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Connelly, John:
Zotroãená univerzita
Praha, Karolinum 2008,
broÏ., 498 str., 1. vydání,
cena 360 Kã
Kniha amerického historika
Johna Connellyho, profesora na
univerzitû v Berkley, se zab˘vá
sovûtizací vysokého ‰kolství ve
v˘chodním Nûmecku, v ãesk˘ch

zemích a v Polsku v letech 1945–1956. Práce, která
podrobnû analyzuje závaÏné téma nedávné historie stfie-
doevropské vzdûlanosti, je zaloÏena na dlouholetém
v˘zkumu evropsk˘ch archivÛ a bohatém vyuÏití tzv. „oral
history“; Connelly v letech 1989 aÏ 1998 získal fiadu cen-
n˘ch osobních svûdectví od ãeskoslovensk˘ch, polsk˘ch
a nûmeck˘ch úãastníkÛ socializace a sovûtizace ‰kolství
padesát˘ch let, aÈ to byli politici, pracovníci aparátu poli-
tick˘ch stran, univerzitní pedagogové ãi b˘valí studenti.
Díky autorov˘m znalostem systému totalitního ‰kolství
a dÛslednû komparativnímu pfiístupu je pfiíbûh „univerzit
za mfiíÏemi“, kter˘ vy‰el v originále v roce 2000, zajíma-
v˘m pfiíspûvkem k dûjinám stfiedoevropské spoleãnosti.

Ry‰ková, Mireia:
Doba JeÏí‰e Nazaretského
(Historicko-teologick˘ úvod
do Nového zákona)
Praha, Karolinum 2008,
broÏ., 540 str., 1. vydání,
cena 360 Kã
Kniha pfiiná‰í vhled do prostfiedí
a okolností, v nichÏ Ïil a pÛsobil
JeÏí‰ Nazaretsk .̆ Je v‰ak vûno-

vána nejen konkrétní historické, náboÏenské, sociální
a politické problematice spojené s JeÏí‰ov˘m narozením,
pÛsobením, smrtí a zmrtv˘chvstáním, n˘brÏ poskytuje
i ‰ir‰í pohled na pfiedchozí dûjiny a následné dûní. Práce
pfiiná‰í souhrnn˘ pohled na dané téma, kter˘ je doplnûn
velk˘m mnoÏstvím citací a odkazÛ na dostupné prameny,
pfiedev‰ím na díla Josepha Flavia, Nov˘ zákon, spisy apo‰-
tolsk˘ch otcÛ a antické písemnictví. Dovoluje tak vidût
dobfie známé antické dûjiny z jiné perspektivy, z perspek-
tivy osudu tehdy málo známého proroka a uãitele, jehoÏ
násilná smrt vzápûtí zaãala mûnit dûjiny. ZároveÀ mÛÏe
slouÏit jako zdroj informací pro ty, kdo chtûjí lépe rozu-
mût novozákonním textÛm jakoÏto textÛm, které
vycházely z konkrétní historické zku‰enosti.

Anderson, Benedict:
Pfiedstavy spoleãenství.
Úvahy o pÛvodu a ‰ífiení
nacionalismu
Praha, Karolinum 2008,
broÏ., 276 str., 1. vydání,
cena 240 Kã
Kniha amerického politologa
a historika, specialisty na kultury
jihov˘chodní Asie si klade zásadní

otázku: proã v dobách komunistického internacionalismu
a následné globalizace pfieÏívá a sílí nacionalismus? Nejde jen o politick˘ nebo ide-
ologick˘ jev ani o návrat k slavné historii nebo tradicím. Právû v jiÏní a jihov˘chodní
Asii vzniká národní povûdomí a vûdomí u etnicky znaãnû diferencovan˘ch celkÛ.
Podle Andersonovy teorie je národ pfiedev‰ím spoleãenstvím vznikl˘m v pfiedsta-
vivosti, která se rozvíjí pomocí moderních komunikaãních technologií, vlivem
literatury a Ïurnalistiky. Na rozdíl od náboÏenského spoleãenství, které se formuje
v kontinuálním ãase „posvátné historie“, ãase, jenÏ má jasn˘ smysl a je zasazen do
vûãnosti, vzniká národ jako „spoleãenství v pfiedstavách“ jednotlivcÛ v „prázdném“,
sekularizovaném a mechanizovaném ãase moderního svûta. Pfiínosem knihy je
mimo jiné i sledování vzniku moderních národÛ na americkém kontinentû a vlivu
tûchto procesÛ na v˘voj nacionalismu v Evropû.

Bossy, John:
KfiesÈanství na Západû
1400–1700
Praha, Karolinum 2008,
broÏ., 234 str., 1. vydání,
cena 200 Kã
Kniha Johna Bossyho (emerit-
ního profesora historie na
University of York) mapuje dÛle-
Ïité promûny, které znamenaly
pfiechod od tradiãního kfiesÈanství k reformaci a protire-
formaci. S termínem „reformace“ pfiitom zachází velmi
opatrnû a programovû se vymezuje proti nûkter˘m
zkreslujícím interpretacím problematiky. Nesouhlasí
s bûÏn˘m v˘kladem, Ïe by ‰patná pfiedstava kfiesÈanství
byla v tomto období nahrazena pfiedstavou lep‰í, refor-
maci chápe jako „událost“ zasahující do konkrétních
lidsk˘ch ÏivotÛ.V‰ímá si nejen doktrín – zajímav˘m zpÛ-
sobem napfi. vykládá zmûny v interpretaci Posledního
soudu a Kristovy obûti – ale také rituálÛ, institucí a typic-
k˘ch praktik, napfi. poutnictví. První ãást knihy je
vûnována originálnímu popisu tradiãního ãi pfiedrefor-
maãního kfiesÈanství a druhá se zamûfiuje na vlivy, které
postavení klasick˘ch rituálÛ podkopávaly. John Bossy
vytváfií plastick˘ obraz rozpadu tradiãního kfiesÈanství,
k nûmuÏ do‰lo v pozdním stfiedovûku a na prahu novo-
vûku v západní Evropû.

Pirk, Jan; Málek, Ivan a kol.:
Transplantace srdce
Praha, Karolinum 2008, váz.,
288 str., 1. vydání,
cena 360 Kã
Dal‰í z fiady monografick˘ch
publikací Nakladatelství Karo-
linum vûnovan˘ch jednotliv˘m
oborÛm transplantaãní medi-
cíny. Kniha syntetickou formou
shrnuje problematiku jednoho z nejnároãnûj‰ích lékafi-
sk˘ch zákrokÛ poãínaje jeho historií, pfies pfiedoperaãní
diagnostiku a léãbu, klinické aspekty stavu pacientÛ, tech-
niku a postup operace a pooperaãní péãi, aÏ po speciální
pfiípady a aktuální stav v˘zkumu a praxe. Ojedinûlou
publikaci k tomuto tématu v ãe‰tinû pfiipravil prof. Jan
Pirk a kolektiv autorÛ – lékafiÛ Kardiocentra Institutu
klinické a experimentální medicíny v Praze, jednoho ze
dvou pracovi‰È v âR, které transplantaci srdce úspû‰nû
provádí.

âerná, Marie a kol.:
âeská psychopedie
Praha, Karolinum 2008, váz.,
224 str., 1. vydání,
cena 220 Kã
Psychopedie je interdisciplinární
obor zab˘vající se problematikou
rozvoje, v˘chovy a vzdûlávání
osob s mentálním postiÏením.
Publikace poprvé ve vûdecké lite-
ratufie pfiiná‰í systematické zpracování této disciplíny.

Shrnuje historii ãeské psychopedie od jejích poãátkÛ aÏ po zaloÏení speciální peda-
gogiky jako univerzitního oboru.V dal‰ích kapitolách pojednává o ãlovûku s mentální
retardací v obecné rovinû, pfiibliÏuje souãasné poznatky o pojetí fenoménu mentální
retardace vãetnû terminologie, definic, konstruktÛ, modelÛ a etiologie a otázky lid-
sk˘ch práv postiÏen˘ch osob. Samostatná kapitola je vûnována psychopedické
diagnostice. Závûreãné tfii ãásti charakterizují problematiku v jednotliv˘ch ãasov˘ch
periodách lidského Ïivota, tj. v raném a pfied‰kolním vûku, ve ‰kolním vûku
a v období adolescence, dospûlosti a stáfií. Odborná ãást práce je uvedena vybra-
n˘mi úryvky z literární ãinnosti postiÏené autorky, kaÏdou kapitolu doplÀuje soupis
literatury a námûty k prohloubenému studiu. Kniha oslovuje zájemce napfiíã mnoha
obory a pfiispívá k hlub‰ímu poznání Ïivota lidí s mentální retardací.

Pánek, Jaroslav;
TÛma, Oldfiich a kol.:
Dûjiny ãesk˘ch zemí
Praha, Karolinum 2008,
váz., 488 str., 1. vydání,
cena 480 Kã
Dûjiny ãesk˘ch zemí jsou první prací, která
podává soustavn˘ v˘klad na‰í historie od
pravûku aÏ do vzniku âeské republiky roku
1993. Sleduje v˘voj ãeského státu a národa,
stejnû jako men‰in Ïijících na ãeském
území, zejména ÎidÛ, NûmcÛ, PolákÛ
a SlovákÛ. Osu v˘kladu tvofií promûny státu
(vãetnû území patfiících k nûmu jen
doãasnû) a spoleãnosti v nûm Ïijící, pozor-
nost je vûnována rovnûÏ kultufie,
náboÏenství, populaãnímu v˘voji a tisícile-
tému pfietváfiení krajinného prostfiedí.
Za vedení dvojice pfiedních ãesk˘ch histo-
rikÛ – Jaroslava Pánka a Oldfiicha TÛmy –
knihu zpracoval kolektiv odborníkÛ z Histo-
rického ústavu a z Ústavu pro soudobé
dûjiny Akademie vûd âeské republiky. Cílem
autorÛ bylo oproti dosavadní praxi 
pfiipravit vûcnû pojat ,̆ co nejv˘stiÏnûj‰í
a zároveÀ aktuální pfiehled ãeské historie,
soustfiedûn˘ v jedné knize a psan˘ i s ohle-
dem na vnímání ãesk˘ch dûjin v zahraniãí
(k vydání se pfiipravuje anglická mutace).
Dílo je urãeno nejen profesionálním histo-
rikÛm a studentÛm, ale i ‰irokému okruhu
ãtenáfiÛ, ktefií se zajímají o dûjinné základy
na‰í souãasnosti.
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VáÏení ãtenáfii ãasopisu FORUM,
váÏení úãastníci konventu EUA,

vítám vás u ãetby dal‰ího ãísla na‰eho
ãasopisu, které se tradiãnû vûnuje nûkte-
rému z v˘znamn˘ch aspektÛ univerzitního
Ïivota.Vzhledem k tomu, Ïe se vám toto
ãíslo dostává do rukou v dobû, kdy UK
hostí jednu z nejv˘znamnûj‰ích akcí domi-
nujících evropskému univerzitnímu pro-
storu posledních let, 5. konvent Evropské
univerzitní asociace (EUA), nepfiekvapí, Ïe
jeho hlavním tématem je mezinárodní
aspekt fungování univerzity.
Mezinárodní charakter byl od sam˘ch
poãátkÛ stfiedovûk˘ch univerzit jednou ze
základních dimenzí jejich existence. VÏdyÈ
uÏ oznaãení tûchto institucí implikuje uni-
verzálnost vûdûní, pro niÏ je jakékoliv ome-
zení, napfi. národní nebo národnostní,
pfiímou antitezí.V‰eobecné pouÏívání latiny
jako jazyka vzdûlancÛ k tomu samozfiejmû
zásadnû pfiispívalo, stejnû jako peregrinatio
academica, akademické stûhování mezi jed-
notliv˘mi univerzitami. To v‰e v plné mífie
platilo i pro na‰i univerzitu aÏ do vydání
Dekretu kutnohorského, jehoÏ ‰estisté
v˘roãí jsme si jako pfiíklad osudovû nega-
tivních dÛsledkÛ ingerence politické moci
do Ïivota univerzity pfiipomnûli 18. ledna.
V dûjinném v˘voji se mûnilo i postavení
univerzit ve spoleãnosti a postupnû se
univerzity etablovaly i jako v˘raznû
národní instituce. V tomto smyslu byl
Dekret kutnohorsk˘ jakousi první vla‰-
tovkou v˘voje trvajícího v Evropû nûkolik
dal‰ích staletí. Ideje Friedricha von
Humboldta, které koncem 18. století
zásadnû ovlivnily dal‰í v˘voj univerzit,
znovu poloÏily dÛraz na vûdeckou roli uni-
verzit, a tím implicitnû vedly k souãas-
nému stavu, kdy pfiední univerzity vidí své
poslání v rozvoji nejkvalitnûj‰í vûdy, pro
niÏ národní hranice nemohou b˘t limitují-
cím omezením.
Navzdory tomuto odhodlání je ov‰em
zfiejmé, Ïe hranice – státní, ale i jazykové
a kulturní – stále existují a pfiirozenou
misi univerzit více ãi ménû komplikují.
Zcela nové pfiíleÏitosti nám pfiiná‰í zaãle-
nûní do Evropy a zejména implementace
BoloÀského procesu vytváfiejícího jedno-
tn˘ vysoko‰kolsk˘ prostor. Nicménû pfie-
konávání omezujících bariér je trvalou

spoleãnou v˘zvou jednotliv˘ch ãlenÛ aka-
demické obce i vedení fakult a univerzity.
Kromû meziuniverzitních smluv o spolu-
práci, v˘znamné úãasti v evropském
v˘mûnném programu Erasmus (resp. dnes
LLP), spoleãn˘ch studijních (zejména dok-
torsk˘ch) programÛ, pfiímé vûdecké spo-
lupráce apod. je v˘znamnou formou
mezinárodního Ïivota univerzity také její
ãlenství v meziuniverzitních sítích, konsor-
ciích a organizacích.Takov˘ch reprezenta-
tivních a prestiÏních organizací, jako je
EUA. UK se od vzniku EUA velmi aktivnû
podílí na ãinnosti této organizace sdruÏu-
jící témûfi tisícovku evropsk˘ch univerzit.
Svûfiení hostitelství 5. konventu na‰í uni-
verzitû je závazkem i projevem uznání
této spolupráce. VÏdyÈ na této akci se
ujme funkce novû zvolen˘ prezident Jean-
-Marc Rapp, dojde k volbû nového pfied-
sednictva, ale pfiedev‰ím bude formulován
postoj evropsk˘ch univerzit k nadcházejí-
címu summitu evropsk˘ch ministrÛ v bel-
gickém Leuvenu. Ten má zhodnotit
ambiciózní BoloÀsk˘ proces na konci jeho
pÛvodnû plánovaného desetiletého trvání
a rozhodnout o jeho pokraãování a prio-
ritách v následujícím desetiletí. Je mi ctí
i potû‰ením, Ïe se UK tímto zpÛsobem
mÛÏe podílet na formování dal‰ích per-
spektiv evropského vysokého ‰kolství.

prof. RNDr.Václav Hampl, DrSc.
rektor Univerzity Karlovy v Praze
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● 25. záfií 2008
Rektor pfiedal sedm pamûtních medailí
Zlaté a stfiíbrné pamûtní medaile za celoÏivotní dílo a pfiínos pro
vûdu a blaho celé spoleãnosti pfievzali: prof. RNDr. Jifií âíÏek,
DrSc., za v˘znamn˘ pfiínos v oblasti kvantové chemie, prof.
RNDr. Pavel Höschl, DrSc., za v˘znamn˘ pfiínos v oblasti fyziky
polovodiãÛ a optoelektroniky, prof. RNDr. Josef ·tûpán, DrSc., za
v˘znamn˘ pfiínos v oblasti teorie pravdûpodobnosti a matema-
tické statistiky, prof. Bedfiich Velick ,̆ CSc., za v˘znamn˘ pfiínos
v oblasti fyziky kondenzovan˘ch látek, prof. MUDr. Emanuel
Neãas, DrSc., za v˘znamn˘ pfiínos v oblasti lékafiské fyziologie
a patologické fyziologie, prof. MUDr. Antonín Sosna, DrSc., za

v˘znamn˘ pfiínos v oblasti ortopedie a prof. MUDr. Petr Zvolsk ,̆
DrSc., za v˘znamn˘ pfiínos v oblasti psychiatrie.

● 28. záfií 2008
Miroslav Polá‰ek získal cenu FIA Honour Award for Science
âlen katedry analytické chemie a prodûkan FaF UK doc. RNDr.
Miroslav Polá‰ek, CSc., získal FIA Honour Award for Science.
âestné uznání a medaile mu byla udûlena za dlouholetou
vûdecko-v˘zkumnou ãinnost v rozvoji prÛtokov˘ch analytick˘ch
metod. Cenu pfievzal pfii mezinárodní konferenci International
Conference on Flow Injection Analysis 2008, která se konala ve
dnech 28. 9. – 30. 10. v japonské Nagoyi.

● 20. listopadu 2008

Alternativní návrh 
zákona o univerzitních 
nemocnicích
UK pfiedstavila vlastní návrh zákona o univerzitních nemocnicích.
Jeho cílem je vytvofiit pravidla pro vznik a ãinnost univerzitních
nemocnic jako ‰piãkov˘ch vefiejnoprávních zdravotnick˘ch zafií-
zení. Ta budou poskytovat v‰echny druhy léãebné péãe a na
základû spolupráce s pfiíslu‰n˘mi univerzitami, zejména jejich
lékafisk˘mi fakultami, se budou podílet na uskuteãÀování prak-
tické v˘uky v‰eobecného lékafiství a dal‰ích oborÛ a na vûdecké,
v˘zkumné a v˘vojové ãinnosti.

Vzhledem k náplni ãinnosti univerzitních nemocnic je pro jejich
stabilitu a rozvoj nutná rovnováha mezi zájmem zfiizovatele
(obvykle stát), rolí univerzit a fakult, se kter˘mi zdravotnická
zafiízení budou spolupracovat, a vefiejn˘m zájmem na jejich fiád-
ném fungování. Proto návrh zákona pfiedpokládá zfiízení samo-
statného druhu právnické osoby – univerzitní nemocnice, která
bude tyto funkce zaji‰Èovat.
Návrh byl pfiedloÏen po konzultacích a dohodû s Masarykovou
univerzitou a Univerzitou Palackého v Olomouci.
Jde o prÛlomov˘ materiál, kter˘ je zásadním krokem k diskusi
o budoucnosti fakultních nemocnic. UK tento návrh nabídla
pfiedstavitelÛm státu. Cílem UK je, aby tento návrh zaãal b˘t
váÏnû a serióznû projednáván a zásadnû tak pfiispûl k vûcnû
správnému a pokud moÏno konsensuálnímu fie‰ení záleÏitosti
t˘kající se pfiedních zdravotnick˘ch zafiízení, vzdûlávání
a v˘zkumu v lékafisk˘ch a pfiíbuzn˘ch oblastech.

Tisková konference o univerzitních nemocnicích.
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● 9. fiíjna 2008
UK vylep‰ila své postavení mezi svûtov˘mi univerzitami
UK se v leto‰ním vydání dvou nejrespektovanûj‰ích ÏebfiíãkÛ
celosvûtov˘ch hodnocení univerzit, v tzv. hodnocení Ïebfiíãku
THES a v ·anghajském Ïebfiíãku, posunula o nûkolik pfiíãek v˘‰e.
Oba Ïebfiíãky sledují pouze instituce s v˘znamnûj‰í vûdeckou
aktivitou. Kritéria THES splÀuje 604 univerzit, mezi nimiÏ se UK
letos umístila na 261. místû, coÏ je v˘znamné zlep‰ení oproti loÀ-
skému 290. místu. ·anghajsk˘ Ïebfiíãek hodnotí dva tisíce univer-
zit, mezi nimiÏ je UK letos na 252. místû (loni na 297. místû).
UK se tak fiadí mezi 1,5 % nejlep‰ích svûtov˘ch univerzit a mezi
stovku nejlep‰ích evropsk˘ch univerzit.V âeské republice se pak
tradiãnû drÏí na pfiíãce nejvy‰‰í.

● 16. fiíjna 2008
Otevfiena nová poradna pro biologickou léãbu 
nádorov˘ch onemocnûní
Pfii Onkologické klinice VFN a 1. LF UK bylo zfiízeno nové pora-
denské oddûlení. Jeho smyslem je umoÏnit nemocn˘m dostup-
nost biologické léãby ve správnou dobu s maximálním vyuÏitím
klinické, farmakogenomické a molekulární predikce a souãasnû
poskytovat nepfietrÏitou konzultaãní ãinnost jak pro nemocné,
tak pro lékafie. Pro komplikované pfiípady bude zaji‰tûna pfiímá
konzultaãní návaznost na zahraniãní pracovi‰tû.

● 16. fiíjna 2008
Generální shromáÏdûní UNICA v Karolinu
Ve dnech 16. aÏ 18. fiíjna hostila Univerzita Karlova své kolegy ze
sdruÏení UNICA, sítû 41 evropsk˘ch univerzit. Díky 660. v˘roãí
zaloÏení UK se generální shromáÏdûní UNICA konalo v histo-
rick˘ch sálech Karolina. Zasedání se zúãastnili rektofii, prorektofii
a vedoucí zahraniãních kanceláfií ãlensk˘ch univerzit a dále v˘bor
UNICA, prezident EUA a fieãník Evropské komise. UK pfiivítala
celkem 80 lidí z celé Evropy, ktefií zde diskutovali o klíãov˘ch
tématech vy‰‰ího vzdûlávání.

● 16. fiíjna 2008
Univerzita udûlila ãestn˘ doktorát prof.Vinenovi

Prof.William Vinen, FRS, emeritní profesor School of Physics and
Astronomy, University of Birmingham, byl ocenûn ãestn˘m dok-
torátem UK. Titul doktora honoris causa matematicko-fyzikál-
ních vûd získal za celoÏivotní pfiínos v rozvoji fyziky nízk˘ch
teplot, zejména v procesu poznání exotick˘ch vlastností kvanto-
v˘ch kapalin, supratekutosti a kvantové turbulence, a za podporu
ãeské vûdy a vysokého ‰kolství.

● 17. fiíjna 2008
âeskoslovensko: zmizel˘ prostor a ãas
Geografická sekce PfiF UK uspofiádala pod zá‰titou dûkana
fakulty v˘stavu âeskoslovensko: zmizel˘ prostor a ãas. Hlavním
cílem v˘stavy bylo pfiipomenout 90. v˘roãí vzniku samostatného
âeskoslovenska a podíl geografÛ na formování hranic novû
vzniklého státu. V˘stava umoÏnila pfiedstavit vefiejnosti jinak
skryté bohatství mapov˘ch sbírek PfiF UK a Historického ústavu
AV âR. Jedná se o unikátní originální mapy âeskoslovenska
dokumentující roz‰ifiování a zmen‰ování hranic na‰eho území
v závislosti na Mírové konferenci v PafiíÏi (1919–1921), na které
se projednávaly mírové smlouvy mezi státy Dohody, jejich spo-
jenci a poraÏen˘mi centrálními mocnostmi.

● 20. fiíjna 2008
Pfiedná‰ka Angely Merkelové

Dr. rer. nat. Angela Merkelová, kancléfika Spolkové republiky
Nûmecko, proslovila ve Velké aule Karolina pfiedná‰ku k aktuál-
ním politick˘m otázkám. Kancléfika hovofiila mimo jiné o bilate-
rálních vztazích mezi âeskem a SRN a o evropské integraci.
ZdÛraznila v˘znam spolupráce státÛ EU pfii podpofie vûdy
a v˘zkumu.
Pfii slavnostním shromáÏdûní obdrÏela Angela Merkelová z rukou
rektora UK prof. Václava Hampla zlatou univerzitní pamûtní
medaili za „rozvoj a podporu vzájemn˘ch stykÛ v oblasti univer-
zitní vûdy a vzdûlávání“. Ocenûna byla i ãinnost organizace
Nûmecké akademické v˘mûnné sluÏby (DAAD) za „dlouholetou
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podporu v˘mûnn˘ch pobytÛ studentÛ a akademick˘ch pracov-
níkÛ UK“.Toto ocenûní pfievzal prezident DAAD prof. dr. Stefan
Hormuth.

● 20. fiíjna 2008
Seniofii mají novou studovnu
Na FF UK byla slavnostnû otevfiena studovna pro seniory
v rámci Univerzity tfietího vûku. Studovna byla vybavena za
finanãní úãasti Asociace U3V v rámci projektu Centra dal‰ího
vzdûlávání FF UK Modifikace programÛ a infrastruktury U3V na
vysok˘ch ‰kolách. Hlavním cílem projektu je zkvalitnit nabídku
vzdûlávacích aktivit pro seniory, rozvíjet jejich zájem o nové
poznatky, konfrontovat jejich vûdomosti se souãasn˘mi moder-
ními trendy, posilovat jejich sebedÛvûru a orientaci v rychle se
mûnícím svûtû a v neposlední fiadû pfiispût k seznamování s pro-
stfiedky moderní komunikace a k jejich vyuÏívání (poãítaãe, inter-
net, elektronická po‰ta). SeniorÛm je k dispozici deset
poãítaãov˘ch sestav a multifunkãní zafiízení (tiskárna, kopírka,
skener). Asistenãní sluÏbu ve studovnû zaji‰Èují studenti filozo-
fické fakulty.

● 23. fiíjna 2008
Konference MuÏi fiíjna 1918
Dvoudenní mezinárodní vûdeckou konferenci k 90. v˘roãí vzniku
âeskoslovenska uspofiádalo pût pracovi‰È v ãele s Ústavem ães-
k˘ch dûjin FF UK, Masarykov˘m ústavem a Archivem AV âR.
Konference pfiipomnûla osobnosti, které se podílely na vzniku
âeskoslovenského státu, na jeho konstituování politickém, vojen-
ském, právním, sociálním aj. Dále vzpomenula na pfiedstavitele
nejrÛznûj‰ích snah namífien˘ch proti konstituování tohoto státu
(pfiinejmen‰ím v podobû, v jaké nakonec vznikl). Formou propo-
jení biografick˘ch momentÛ s dobov˘mi ideologiemi, politickou
kulturou, státoprávními a státovûdn˘mi teoriemi a koncepcemi,
v˘vojov˘mi reflexemi ãi alternativními pohledy zhodnotila vefiej-
nou ãinnost pfiedstavitelÛ domácí ãeské, resp. slovenské politiky
období pfievratu roku 1918.

● 28. fiíjna 2008
Prezident vyznamenal profesory UK
Prezident Václav Klaus udûlil ãestná vyznamenání pfiedním osob-
nostem na‰eho národa. Mezi ocenûn˘mi byl i prof. PhDr. Ludvík
Armbruster (Medaile za zásluhy o stát v oblasti v˘chovy a ‰kol-
ství), prof. MUDr. Ivo Hána (Medaile za zásluhy o stát v oblasti
vûdy) a prof. PhDr. Josef PetráÀ, CSc. (Medaile za zásluhy o stát
v oblasti vûdy, v˘chovy a ‰kolství).

● 5. listopadu 2008
Svat˘ Václav a jeho kult
Celkem 22 specialistÛ v oborech historie, teologie, dûjiny umûní,
klasická filologie, archeologie a numismatika se zúãastnilo dvou-
denního kolokvia Svat˘ Václav a jeho kult. Akci uspofiádalo
Arcibiskupství praÏské a Ústav dûjin kfiesÈanského umûní na 
KTF UK.
Z odborníkÛ, ktefií se na konferenci se‰li, jmenujme napfi. prof.
Jana Royta, prof. ZdeÀku Hledíkovou ãi prof. Jifiího Kuthana.
Hlavním tématem byly dûjiny ãeského státu a církve v 10. století
a svatováclavsk˘ kult s dÛrazem na stfiedovûké projevy úcty.

● 12. listopadu 2008
Nizozemsk˘ premiér hovofiil o nov˘ch v˘zvách, které
stojí pfied Evropskou unií

Ve Vlasteneckém sále Karolina probûhlo dal‰í setkání v rámci
Evropského diskusního fóra. S projevem V˘zvy pro Evropskou unii
a její ãlenské státy v pfií‰tím desetiletí vystoupil dr. Jan Peter
Balkenende, pfiedseda vlády Nizozemského království.
Pfiedseda vlády ocenil spolupráci mezi âR a Nizozemím v oblastech
hospodáfiství,kultury i prÛmyslu.Pfiipomnûl také dlouholetou tradici
na poli vzdûlanosti, kterou zapoãali na‰i pfiedchÛdci, pfiedev‰ím Jan
Ámos Komensk ,̆ kter˘ byl jiÏ tehdy „ideálním Evropanem“ – zce-
stoval ,̆ inteligentní, otevfien˘ nov˘m my‰lenkám a pracovit .̆V dis-
kusi se studenty a pedagogy UK do‰lo i na aktuální problematiku
Lisabonské smlouvy, v níÏ premiér Balkenende vidí pfiedev‰ím pfiíle-
Ïitost pro rozvoj demokracie a ‰anci pro v‰echny Evropany více
ovlivÀovat dûní v Unii.
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● 13. listopadu 2008
V˘stava PraÏsk˘ student
Archiv hlavního mûsta Prahy
spolu s Ústavem dûjin,
Archivem UK a Muzeem hlav-
ního mûsta Prahy uspofiádaly
v˘stavu PraÏsk˘ student, která
mapuje roli univerzitních stu-
dentÛ v dûjinách Prahy.V˘stava
v Clam-Gallasovû paláci potrvá
do 1. února.

● 14. listopadu 2008
Medaile ãeskému asyriologovi
Stfiíbrnou medaili udûlila FF UK in memoriam ãeskému asyriolo-
govi prof. PhDr. Luboru Matou‰ovi. Prof. Matou‰ se zab˘val
zejména akkadsk˘m jazykem a literaturou, pfieklady sumersk˘ch
a akkadsk˘ch literárních památek a edicí asyrsk˘ch textÛ obje-
ven˘ch Bedfiichem Hrozn˘m. Vûnoval se téÏ interpretaci textÛ
právních a hospodáfisk˘ch a studiu dûjin starovûké
Mezopotámie.

● 17. listopadu 2008
Oslavy Mezinárodního dne studentstva 
Pfiipomenutí událostí 17. listopadu se uskuteãnilo u Hlávkovy
koleje pod pamûtní deskou s prost˘m sdûlením „Zde Ïil Jan
Opletal“. Pietní akci podpofiili vedle univerzit svou úãastí a pro-
jevy nejvy‰‰í pfiedstavitelé politick˘ch stran, státu, poslanci
Evropského parlamentu, zástupci armády, církví a dal‰ích organi-
zací. Poté se studenti, mladí lidé i pamûtníci pfiesunuli k pamûtní
desce v Îitné ulici.
Organizátorem oslav byla Studentská komora Rady vysok˘ch
‰kol a nadace Nadání Josefa, Marie a ZdeÀky Hlávkov˘ch. Zá‰titu
nad oslavami pfievzal Ján Figeº, komisafi Evropské unie pro vzdû-
lávání, v˘chovu, kulturu a mládeÏ.
Ve veãerních hodinách téhoÏ dne se ve Velké aule Karolina usku-
teãnil slavnostní koncert orchestru a sboru UK, kter˘ pod vede-
ním dirigenta Haiga Utidjiana uvedl Dvofiákovu Stabat Mater.
Koncert zahájil rektor UK slavnostním projevem na téma role
studentÛ v Ïivotû univerzity: „Student Karlovy univerzity, sku-
teãn˘ student na‰í alma mater, vÏdy byl – a je i dnes – ãlovûk
s vizí, s kultivovan˘m odborn˘m zájmem a se schopností svoji vizi
uskuteãnit. Na‰e akademická obec k tomu studentÛm vytváfií
nosné prostfiedí, kvalifikované zázemí i zku‰en˘ korektiv. 660 let
spoleãného úsilí, spoleãné cesty a cenn˘ch, ãasto tvrdû zaplace-
n˘ch odborn˘ch i obãansk˘ch zku‰eností na‰ich pfiedchÛdcÛ nás
zavazuje tyto kvality dále kultivovat: …non sordidi lucri causa,
sed ad veritas propagetur!“

● 21. listopadu 2008
Den vûdy
V prostorách Vysoké ‰koly ekonomické se uskuteãnil 2. roãník
Dne vûdy neboli Scientia Pragensis. Jeho pofiadateli byla pûtice
praÏsk˘ch vysok˘ch ‰kol, kromû V·E také Univerzita Karlova,

âeská zemûdûlská univerzita, âeské vysoké uãení tech-
nické aVysoká ‰kola chemicko-technologická. „Tato akce je

dÛkazem, Ïe si uvûdomujeme dluh v popularizaci vûdy a Ïe
chceme dokázat vûdu mladé generaci i celé spoleãnosti dobfie
prodat,“ fiekl ke smyslu Dne vûdy prof. RNDr. Bohuslav Ga‰,
CSc., prorektor pro vûdeckou a tvÛrãí ãinnost UK.
Cílem projektu praÏsk˘ch vysok˘ch ‰kol bylo pfiedstavit vedle
univerzit a moÏností, které zájemcÛm o studium jednotliv˘ch
oborÛ nabízejí, pfiedev‰ím samotnou vûdu a vûdeckou ãin-
nost jako perspektivní a pfiátelsk˘ obor ovlivÀující a zkvalit-
Àující v‰echny oblasti lidského Ïivota.

● 21. listopadu 2008
Sympozium Bible v rukou lidu 
Celodenní symposium na téma Bible v rukou lidu – role Písma
v Ïivotû reformaãních církví se uskuteãnilo na pÛdû ETF UK.
Slova se kromû „domácích“ teologÛ ujali také dva hosté: prof. dr.
Gerhard Sauter, emeritní profesor systematické teologie na
Evangelické teologické fakultû v Bonnu, a prof. dr. Pierre Bühler
z Evangelické teologické fakulty v Curychu. Sympozium se
konalo v rámci v˘zkumného zámûru Hermeneutika kfiesÈanské,
zvlá‰tû protestantské tradice v kulturních dûjinách Evropy.

● 22. listopadu 2008
Informaãní den UK

Ve vysoko‰kolském areálu Albertov probûhl jiÏ tradiãní
Informaãní den UK, na kterém se pfiedstavilo v‰ech sedmnáct
fakult univerzity. Stovky náv‰tûvníkÛ se dozvûdûly informace
podstatné pro úspûch v pfiijímacích fiízeních v pfií‰tím roce.
Informaãní den UK v Praze se konal jiÏ po‰esté, a to v budovách
Pfiírodovûdecké a 1. lékafiské fakulty, v nichÏ mûly jednotlivé
fakulty své informaãní stánky. V prÛbûhu celého dne probíhaly
prezentace zástupcÛ fakult.
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„Myslím, Ïe tato akce je unikátní zejména tím, Ïe její náv‰tûvníci
mají bûhem jediného dne moÏnost se seznámit se v‰emi fakul-
tami UK a zeptat se jejich zamûstnancÛ na v‰e, co je v souvislosti
se studiem na UK zajímá. Nejvíce se letos ptali na pfiípravné
kurzy, moÏnosti pfiestupu na UK z jiné vysoké ‰koly a na bonifi-
kaci za své studium na stfiední ‰kole u pfiijímacího fiízení,“ dodal
Václav Hampl, rektor Univerzity Karlovy.
S velk˘m ohlasem se setkal i doprovodn˘ program, pfii kterém
studenti Univerzity Karlovy pfiiblíÏili uchazeãÛm, jak studium
probíhá, a prezentovali i své osobní zku‰enosti se studiem
v zahraniãí, kterého se úãastnili díky programu Erasmus.

● 25. listopadu 2008
Semináfi pro asistenty hendikepovan˘ch studentÛ
Speciální semináfi pro studenty, ktefií uvaÏují o poskytování asi-
stenãní sluÏby postiÏen˘m kolegÛm, uspofiádalo Informaãnû-
-poradenské centrum UK. „Cílem semináfie je pfiedat kvalitní
základní informace o tom, jak pfiistupovat k lidem se zdravotním
postiÏením. Na‰ím zámûrem je zvy‰ování kvality asistence pfii
studiu,“ vysvûtlila Alice Rytychová z Kanceláfie pro studenty se
speciálními potfiebami UK.

● 27. listopadu 2008
Cena rektora pro nejlep‰í absolventy UK

Na zasedání vûdecké rady UK
byla udûlena Cena rektora osmi
nejlep‰ím absolventÛm UK
a jedna Mimofiádná cena rek-
tora MUDr. Danielu Le‰kovi za
sportovní úspûchy, spoleãen-
skou angaÏovanost a osobní
vlastnosti – slu‰nost, zodpovûd-
nost a píli.

● 27. listopadu 2008
Rektor UK jmenoval nové docenty 
âtyfiiaãtyfiicet vûdeck˘ch a pedagogick˘ch pracovníkÛ UK obdr-
Ïelo pfii slavnostní promoci titul docenta.

● 1. prosince 2008
Studentsk˘ Caesar se doãkal desetiminutového aplausu

První reprízy první hry divadelního spolku studentÛ pfiírodovû-
decké fakulty se zúãastnilo cca 150 divákÛ. Velká posluchárna
Chemického ústavu na Albertovû byla plná.V Caesarovi, zname-
nité satirické hfie autorské dvojice Voskovce a Wericha, úãinkuje
ãtrnáct hercÛ a osm muzikantÛ. Jejich divadelní spolek dostal
jméno Hamba a pÛsobí na pÛdû PfiF UK tfietím rokem.

● 3. prosince 2008
Osmimetrová kostra dominantou novû otevfieného
muzea
Stovky zkamenûlin rostlin a ÏivoãichÛ, kosti a lebky pravûk˘ch
tvorÛ – to jsou exponáty Chlupáãova muzea, které bylo novû
otevfieno v prostorách PfiF UK. Muzeum mapuje v˘voj Ïivota od
poãátkÛ Zemû. Dominantou je osmimetrová replika kostry 
carnotaura, kterou vûdci získali z Argentiny.
Univerzitní muzeum je pojmenováno po ãeském paleontologovi
a geologovi Ivu Chlupáãovi. Bude slouÏit pfiedev‰ím odborníkÛm
a studentÛm, jeden den v t˘dnu je otevfieno také pro vefiejnost.

● 9. prosince 2008
Prezident Slovinska hovofiil o Evropské unii
Vlasteneck˘ sál Karolina byl místem dal‰ího pokraãování
Evropského diskusního fóra Univerzity Karlovy. Jeho vzácn˘m
hostem byl tentokrát prezident Slovinské republiky dr. Danilo
Türk. Pfiítomní vyslechli jeho pfiedná‰ku na téma Evropská unie:
oblast globalizace.
Prezident Türk na zaãátku svého projevu ocenil pfiínos UK jed-
nak pro samotné Slovinsko, protoÏe zde studovalo mnoho slo-
vinsk˘ch studentÛ, pozdûj‰ích v˘znamn˘ch slovinsk˘ch
spisovatelÛ, vûdcÛ a intelektuálÛ, pfiedev‰ím v‰ak pro Evropu.
Prezidentu Türkovi byla udûlena pamûtní medaile za zásluhy
o rozvoj mezinárodní spolupráce.

MUDr. Daniel Le‰ko z Lékafiské fakulty
v Hradci Králové.
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● 9. prosince 2008
Setkání egyptologÛ a archeologÛ na Filozofické fakultû
Dvoudenní Bahariya Workshop spoleãnû uspofiádaly na závûr
druhé etapy ãesk˘ch v˘zkumÛ egyptské Západní pou‰tû âesk˘
egyptologick˘ ústav FF UK v Praze, Archeologick˘ ústav AV âR
a Laboratofi geoinformatiky Univerzity J. E. Purkynû v Ústí nad
Labem. Workshop zahájil egyptsk˘ nejvy‰‰í rada pro památky
Tárek el-Awádí a vedoucí ãesk˘ch v˘zkumÛ egyptské Západní
pou‰tû Miroslav Bárta.

● 11. prosince 2008
Diskuse o kofienech my‰lenky vytvofiení evropské unie
Pfiedná‰kové a diskusní dopoledne vûnované prvotním úvahám
o moÏnosti vytvofiení unie evropsk˘ch státÛ pfiipravila filozofická
fakulta spoleãnû s Francouzsk˘m ústavem pro v˘zkum ve spole-
ãensk˘ch vûdách (CEFRES). Mluvãí z fiad uãitelÛ a studentÛ vyso-
k˘ch ‰kol obou zemí pfiipomnûli napfi. projekt Jifiího z Podûbrad
nebo cestopisy pano‰e Jaroslava a Václava ·a‰ka z Bífikova.
Tfiíhodinov˘ program s názvem Ke kofienÛm my‰lenky na vytvo-
fiení evropské unie se konal pod zá‰titou dûkana FF UK Michala
Stehlíka.

● 11. prosince 2008
Nadace prof. Matûjãka udûlila ceny za diplomové práce
Cena prof. ZdeÀka Matûjãka byla v prosinci udûlena autorkám tfií
nejlep‰ích diplomov˘ch prací z dûtské a v˘vojové psychologie
obhájen˘ch na FF UK. První cenu získala práce PhDr. Lucie
Ple‰kové s názvem Specifika otcovské a matefiské hry s dítûtem
do tfií let vûku. Druhou ocenûnou prací byla ·ikana u dûtí s nad-
váhou a obezitou. Její autorka Mgr. Zuzana Novotná kontakto-
vala klienty dûtsk˘ch léãeben pro obézní dûti a zkoumala, jak
ãasto se dûti setkávají s ‰ikanou, aÈ uÏ v roli obûti, nebo agresora.
Tfietí místo patfií práci Mgr. Dany Honãíkové s názvem Teorie
mysli u dûtí pfied‰kolního vûku.

● 15. prosince 2008
Ocenûní lékafiÛ a vûdcÛ z rukou ministra zdravotnictví
Ministr zdravotnictví MUDr. Tomá‰ Julínek pfiedal pûti t˘mÛm
lékafiÛ a vûdcÛ Ceny ministra zdravotnictví za rok 2008. Mezi
ocenûn˘mi byli i tfii zástupci Univerzity Karlovy: doc. MUDr.
Vladimír Komárek, CSc., prof. MUDr. Jifií Mazánek, DrSc., a doc.
MUDr. Luká‰ Rob, CSc.
âestné uznání Vûdecké rady Interní grantové agentury (IGA)
Ministerstva zdravotnictví âR získali za Univerzitu Karlovu prof.
MUDr.Vladislav Tfie‰ka, DrCs., a doc. MUDr. Pavel Seeman, PhD.
Vûdecká rada IGA ministerstva zdravotnictví letos vybírala ze
154 projektÛ.

● 15. prosince 2008
Pfiedvánoãní koncerty Orchestru a sboru Univerzity
Karlovy
âeskou m‰i vánoãní Jakuba Jana Ryby uvedl Orchestr a sbor UK
(OSUK) pod vedením dirigenta Haiga Utidjiana. První pfiedvá-
noãní koncert se konal v kostele Nejsvûtûj‰ího Salvátora na

KfiiÏovnickém námûstí. Koncert nav‰tívily stovky lidí, kromû
ãlenÛ farnosti také hosté z akademické obce, zahraniãní diplo-
maté a pfiátelé a milovníci hudby z nej‰ir‰í vefiejnosti.
Druh˘ koncert v Charvátovû sálu III. interní kliniky VFN a 1. LF
UK poctili svou pfiítomností nejen pfiátelé z akademické obce,
ale také lékafii a pacienti tamûj‰í kliniky.Ve zcela zaplnûném sále
panovala velmi pfiíjemná a vfielá atmosféra.V˘tûÏek z dobrovol-
ného vstupného byl vûnován nemocnici a ‰kole ve mûstû
Asunción v Paraguayi.

● 18. prosince 2008
·estnáct studentÛ obdrÏelo Mimofiádnou cenu 
rektora UK

Krasobruslafi Tomá‰ Verner, Marcela ¤asová-Záli‰ová, publicistka,
která se zab˘vá problematikou roztrou‰ené sklerózy, bohemista
a popularizátor vûdy Franti‰ek Martínek – to jsou namátkou tfii
z ‰estnácti studentÛ, ktefií pfievzali Mimofiádnou cenu rektora
UK za rok 2008.
Cena se udûluje studentÛm za ãin vykonan˘ bûhem studia, pro-
kazující mimofiádnou obãanskou stateãnost nebo obûtavost, za
dosaÏení mimofiádn˘ch v˘sledkÛ v prÛbûhu studia v oblasti vûdy
a v˘zkumu, za mimofiádnû vysoké ocenûní pfii provozování kul-
turních ãi umûleck˘ch aktivit nebo za skvûlé sportovní v˘sledky
v mezinárodních soutûÏích.

● 18. prosince 2008
Rektor pfiedal pamûtní medaile
Zlatou pamûtní medaili za zásluhy o interdisciplinární pojetí vûdy
pfievzal doc. Ing. Ivan Havel, Ph.D. Stfiíbrné pamûtní medaile obdr-
Ïeli prof. MUDr. Milan Elleder, DrSc., za v˘znamn˘ pfiínos
v oblasti biomedicíny a prof. MUDr. Helena Tlaskalová-
-Hogenová, DrSc., za v˘znamn˘ pfiínos v oblasti lékafiské imuno-
logie.

Autor: Redakce ve spolupráci s iforum.cuni.cz
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● FF a MFF UK uãí studenty a Ïáky Z·, jak funguje
EU. Zábavnû

Vít ·isler, doktorand a vyuãující Ústavu informaãních
studií a knihovnictví Filozofické fakulty UK (ÚISK), je
jedním z tvÛrcÛ vzdûlávací hry Evropa 2045. Spolu
s dal‰ími duchovními otci hry – Cyrilem Bromem
z MFF UK, Petrem Jakubíãkem a Martinem Klímou –
se v˘ukov˘mi hrami a simulacemi dlouhodobû zab˘vají.

Jejich projekt ÏákÛm a studentÛm stfiedních ‰kol objasÀuje fun-
gování Evropské unie a vÛbec zpÛsob fiízení státu – nutí je zam˘‰-
let se nad danûmi, mezinárodními vztahy, reklamou nebo tfieba
v˘stavbou me‰it vedle katolick˘ch kostelÛ. Strategická t˘mová
hra probíhá on-line, k úãasti je potfieba pouze internet a Flash
Player.
„Hra je primárnû navrÏena jako pomÛcka pro v˘uku a poãítá se
zapojením uãitele, hlavnû jako moderátora diskusí. Sejde-li se
ov‰em dostateãn˘ poãet studentÛ, nejménû osm, mohou se nám
ozvat a sami si hru spravovat. Velká ãást hry, tfieba vyjednávání
a diskuse, se v‰ak odehrává ve tfiídû. Pokud jsou spolu hráãi

v kontaktu jen pfies internet,
a zvlá‰tû pokud se neznají, mÛÏe hra
ztratit dynamiku. Proto ji doporuãu-
jeme spí‰e ‰kolám,“ vysvûtluje Vít
·isler.
V˘voj Evropy 2045, která vznikla
stejnû jako nûkolik poãítaãov˘ch
aplikací v rámci grantu s názvem
Podpora vyuÏití informaãních tech-
nologií pro v˘uku spoleãensk˘ch
vûd, trval dva roky a stál pfiibliÏnû 1,5
milionu korun. Projekt financovaly
Evropsk˘ sociální fond, âR ze svého
rozpoãtu a magistrát hlavního mûsta
Prahy. Hru vytvofiila nezisková 
organizace Generation Europe ve
spolupráci s Filozofickou fakultou
a Matematicko-fyzikální fakultou UK,
Asociací pro mezinárodní otázky,
Mezinárodním centrem pro umûní
a nové technologie a Gymnáziem
Sázavská. „Na celém projektu se 
podílelo více neÏ tfiicet studentÛ

Univerzity Karlovy. Konkrétnû na Evropû 2045 pracovalo asi pût
studentÛ MFF UK a deset z ÚISK FF UK.Zaji‰Èovali správu serveru
a podpÛrné IT práce, programování, re‰er‰e dat pro modelování
simulace a vytváfiení hesel do encyklopedie,“ vypoãítává Vít ·isler.
Bûhem posledních deseti mûsícÛ hrály Evropu 2045 stovky stu-
dentÛ a v prosinci 2008 byla oficiálnû pfiedstavena finální verze.
Hra je zdarma, takÏe ji smûjí k v˘uce pouÏívat v‰echny ãeské
‰koly. Registrovat se ãi získat dal‰í informace mohou v‰ichni
zájemci na webové stránce www.evropa2045.cz.

● Vûdci z CERGE-EI analyzují ãesk˘ realitní trh

CERGE-EI neboli Centrum pro ekonomick˘ v˘zkum
a postgraduální vzdûlání – Národohospodáfisk˘ ústav
(Center for Economic Research and Graduate
Education – Economics Institute) je spoleãn˘m 
pracovi‰tûm Univerzity Karlovy a Akademie vûd âR.
Sv˘m zhruba 150 studentÛm z tfiiceti zemí svûta
umoÏÀuje za ãtyfii roky studia a práce (obojí pouze
v anglickém jazyce) získat titul PhD.

DOKTORANDI V¯ZKUMNÍKY 

Z VLASTNÍ VÒLE
Jednotlivé fakulty UK kladou ãím dál vût‰í dÛraz na zapojení doktorandÛ do sv˘ch v˘zkumn˘ch zámûrÛ. Nezfiídka
v‰ak doktorandi, ktefií jiÏ na matefisk˘ch katedrách nûjakou dobu pfiedná‰ejí, vezmou iniciativu do sv˘ch rukou
a o grant, tfieba i zcela mimo univerzitní pÛdu, zaÏádají sami – a získají ho.Takové pfiípady na poli sociálních
a humanitních vûd vám pfiedstavujeme v tomto ãísle Fora UK.

Nûmecko v roce 2019 konãí své hospodafiení se schodkem. 
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Pod vedením dr. Petra
Zemãíka probíhá na
CERGE v˘zkum ãeského
trhu s nemovitostmi.
„Ashot Tsharakyan zpra-
covává teoretické makro-
ekonomické modely pro
ceny nemovitostí a jejich
empirické testy v kon-
textu dat z USA, Rastislav
Seã zkoumá dopady zmûn
cen nemovitostí na spo-
tfiebu ãesk˘ch domác-
ností a jejich rozhodování
o tom, zda nemovitost
pronajmout, ãi rovnou

koupit,“ pfiibliÏuje své kolegy-doktorandy zab˘vající se na pÛdû
CERGE rovnûÏ realitami jejich ‰kolitel Petr Zemãík, kter˘ na
v˘zkum získal prostfiedky od Evropské komise i Grantové agen-
tury âR.
Poté, co splaskla bublina realitního trhu v USA, se ceny domÛ
a bytÛ zaãaly vychylovat k niÏ‰ím, ãi naopak vy‰‰ím hodnotám.
Vûdci z CERGE se snaÏí zjistit, jaké faktory mají na pohyb cen
vliv. Zajímá je, zda není i ãesk˘ realitní trh jen bublina nafouk-
nutá umûle nav˘‰en˘mi cenami; takov˘ stav by zpÛsobil propad
zájmu a recesi. Do roku 2006 ceny nemovitostí rostly v sou-
ladu s determinanty realitního trhu, ale od roku 2007 jsou jiÏ
nadhodnocené: „Zatímco ceny je‰tû v roce 2007 v˘raznû
rostly v Praze i mimo ni, nyní dochází k jejich stagnaci
a v nûkter˘ch oblastech i poklesu. Napfiíklad v Praze-Nuslích
klesly ceny mezi listopadem a prosincem 2008 z 53 932 Kã/m2

na 52 141 Kã/m2, jak uvádí ãasopis REALIT z ledna 2009.
V atraktivnûj‰ích oblastech ceny zatím spí‰e stagnují, ale je
nutno vzít v úvahu, Ïe tyto ceny jsou ceny inzerované, tedy
nabídka, a nikoliv skuteãné.“
Zatímco nabídku ovlivÀují nejvíc náklady developerÛ na
v˘stavbu a devalvace stavby, o poptávce rozhodují pfiíjem oby-
vatelstva, dostupnost hypoték a úroky z nich ãi cena bydlení.
V˘zkumníci z CERGE pfiedpokládají, Ïe díky rostoucí inflaci
a niÏ‰ímu rÛstu HDP v poslední dobû poptávka po bydlení
klesne, a jeho ceny se tudíÏ je‰tû více sníÏí: „Banky navíc budou
pfiísnûj‰í, coÏ se jiÏ teì projevuje omezením poskytování sto-
procentních pÛjãek. Ov‰em i poptávka klesne, protoÏe spotfie-
bitelé – potenciální budoucí majitelé bytÛ – budou ve svém
utrácení opatrnûj‰í.“
Ze Zemãíkova zkoumání situace v realitách v‰ak plynou
i pfiekvapivûj‰í závûry: „Tfieba Ïe ceny standardního, tedy 
68 m2 velkého bytu v âesku za rok 2007 vzrostly v prÛmûru
o 34 % mimo Prahu a o 22 % v Praze. A to po letech zpo-
malení rÛstu a navzdory jin˘m ekonomick˘m ukazatelÛm –
nájmÛm, nákladÛm, pfiíjmÛm domácností.“ Petru Zemãíkovi
dlouhodobé zkoumání jednoznaãnû fiíká, Ïe ceny ãesk˘ch
nemovitostí jsou nadhodnocené – a Ïe se mÛÏeme tû‰it na
jejich pokles.

● Karel Svoboda z FSV UK fie‰í vstup Ruska do WTO

Rusko plánuje vstoupit do Svûtové obchodní organi-
zace (WTO), tehdy je‰tû GATT, jiÏ od roku 1993.
Magistr Karel Svoboda, doktorand a vyuãující na
Institutu mezinárodních studií (IMS) Fakulty sociálních
vûd UK, se rusk˘m pfiijetím do WTO a jeho dopadem
na v˘voj ekonomiky Ruska i na vztahy se státy
Evropské unie zab˘vá v rámci grantu zadaného
Ministerstvem zahraniãních vûcí âR.

„Soudím, Ïe ministerstvo mou práci pouÏije pro jednání
s Ruskou federací, hovofiíme také o moÏnostech publikace,“
upfiesÀuje fie‰itel grantu, kter˘ na IMS pfiedná‰í pfiedmûty
Postsovûtské ekonomické transformace a Rusko po roce 1991.
Z jeho v˘zkumu tedy budou tûÏit i posluchaãi: „Grant se dot˘kal
celé ‰kály otázek v˘voje ruského hospodáfiství po roce 2000,
takÏe studentÛm pomÛÏe pochopit tfieba zmûny, které se udály
v období Putinovy vlády.“

Rusko v poslední dobû
pfiijalo mnoho opatfiení
(zejména legislativních),
která pfiímo souvisejí se
vstupem do WTO (jeho
nejoptimistiãtûj‰ím ãaso-
v˘m horizontem je podle
Svobody konec roku
2009). V˘razn˘mi zmû-
nami prochází celní
a daÀové zákonodárství,
zákony t˘kající se vstupu
zahraniãních investorÛ
do strategick˘ch podnikÛ
a jiné. Rusko vyjednalo
pomûrnû v˘hodné pod-
mínky, navíc se jeho cla aÏ
do vstupu do organizace

nemusejí sniÏovat; ve‰keré závazky v celní oblasti Rusko pfiijímá
aÏ od momentu vstupu do WTO. Nejvût‰ími pfiekáÏkami rus-
kého vstupu jsou pak otázky spojené s autorsk˘mi právy, pro-
blémy se mohou objevit u zemûdûlsk˘ch dotací.
Potenciální rusk˘ vstup do WTO rozhodnû poznamená vztahy
s EU, jeÏ nyní fie‰í hlavnû finanãní krizi. „Ta dolehla také na Rusko
pomûrnû tvrdû, i pfies jeho ohromné devizové zásoby. Problémy
zpÛsobila vysoká zadluÏenost rusk˘ch podnikatelÛ vÛãi zahraniãí,
se kterou se zemû nedokáÏe úplnû vyrovnat. NejzávaÏnûj‰í je
v‰ak pád cen ropy, kter˘ zpÛsobil, Ïe se rusk˘ rozpoãet dostal do
schodku,“ fiíká Karel Svoboda.Vzhledem k tomu, Ïe nejdÛleÏitûj‰í
oblastí vztahÛ Ruska a zemí EU je energetika (jak ostatnû âR
pocítila i v lednu u dodávek ruského plynu), lze nejzávaÏnûj‰í
dÛsledky hledat právû zde.

Autor: redakce

Petr Zemãík: „Metody aplikované na data
z âR do konce roku 2007 ukazují, Ïe ceny
nemovitostí jsou nadhodnocené.“ 

Karel Svoboda získal na svÛj v˘zkum prestiÏní
grant Ministerstva zahraniãí âR. 
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Tento pohled má ov‰em i svá omezení.
Pfiedev‰ím zku‰enosti v˘zkumníkÛ, ktefií na
7. RP participují, naznaãují, Ïe partnery
nejsou vÏdy ty nejprestiÏnûj‰í evropské
instituce daného oboru.To souvisí s mimo-
fiádnou administrativní nároãností pfií-
pravy, prÛbûhu a financování jednotliv˘ch
projektÛ. Nejkvalitnûj‰í t˘my proto
v nûkter˘ch pfiípadech dávají pfiednost

administrativnû jednodu‰‰ím zdrojÛm
financování.
Druh˘m v˘znamn˘m omezením je absence
vefiejnû pfiístupné centrální databáze pod-
pofien˘ch projektÛ, která se ale jiÏ pfiipra-
vuje. TûÏko tedy mÛÏeme porovnávat stav
na UK s jin˘mi institucemi. Pfiesto povaÏu-
jeme pfiehled úãasti UK v 7. RP za uÏiteã-
nou informaci.

Redakce si vytipovala dvû zásadní témata, která jsou pfiíznaãná pro oblast mezinárodní spolupráce UK, jeÏ je ústfiedním
tématem tohoto vydání Fora. Jedná se o zapojení UK do 7. rámcového programu EU a o pohled na vûdecké v˘sledky
UK prostfiednictvím databáze WoS. Obrátila se proto s prosbou o souhrnnou informaci k tûmto tématÛm na rektora
UK Václava Hampla, kter˘ vûdu, v˘zkum a vûdeckou spolupráci pokládá za jednu ze zásadních priorit univerzity.

ZAPOJENÍ UK 

DO 7. RÁMCOVÉHO
PROGRAMU EU
Nejvût‰í spoleãn˘ evropsk˘ program na podporu vûdy a v˘zkumu je 7. rámcov˘ program pro v˘zkum a technick˘
rozvoj (zkrácenû 7. rámcov˘ program nebo 7. RP). EU na nûj vyãlenila více neÏ 6 % ze svého rozpoãtu. ProtoÏe je
o získání prostfiedkÛ ze 7. RP velk˘ zájem a je z naprosté vût‰iny vázáno na úãast v mezinárodních v˘zkumn˘ch
konsorciích, úspûch v 7. RP lze vnímat jako indikátor mezinárodního vûdeckého v˘znamu institucí.

Specifick˘ program Lidé je téÏ zamûfien na celoÏivotní vzdûlávání s individuálním stipendiem nebo spolufinancováním na mezinárodní, národní a regionální úrovni.
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Vzhledem k administrativní nároãnosti
projektÛ 7. RP zavedla UK od roku 2007
sluÏbu administrativnû-technické podpory
zájemcÛm z fiad sv˘ch pracovníkÛ. Dosud
byla tato podpora poskytnuta 51 pfiedkla-
datelÛm projektÛ, z toho 23 v soutûÏi
uspûlo. To svûdãí o velmi slu‰né 45%
úspû‰nosti (prÛmûrná úspû‰nost projektÛ
z celé âR je 20 aÏ 30 %). Na druhou
stranu to podle ne zcela dokonalého
seznamu na webu CORDIS (www.cor-
dis.europa.eu) pfiedstavuje jen 14,3 %
z celkového poãtu grantÛ 7. RP dosud zís-
kan˘ch vûdci z âeské republiky. To je
ménû, neÏ kolik odpovídá vûdeckému

v˘konu UK podle hodnocení Rady pro
v˘zkum a v˘voj âR (18,5 %).
Znaãnû rÛznorodé cíle ‰iroce koncipova-
ného 7. rámcového programu jsou rozdû-
leny do ãtyfi tzv. specifick˘ch programÛ,
jimiÏ jsou:
● Spolupráce (Cooperation) 
● My‰lenky (Ideas) 
● Lidé (People)
● Kapacity (Capacities).
Nejadern˘ v˘zkum realizovan˘ Spo-
leãn˘m v˘zkumn˘m stfiediskem (Joint
Research Centre) pfiedstavuje pát˘ spe-
cifick˘ program se samostatn˘m rozpo-
ãtem. Souãástí 7. RP je také program

Euratom. UK je zatím nejúspû‰nûj‰í ve
specifickém programu Spolupráce, kde
participuje na 17 projektech (v prÛmûru
pfiipadá jeden projekt na fakultu, i kdyÏ
ve skuteãnosti mnohé fakulty nemají
Ïádn˘ projekt a jiné jich mají více).
Následuje specifick˘ program Lidé se
ãtyfimi projekty. Na Kapacity a Euratom
pfiipadá na UK po jednom projektu. Ve
specifickém programu My‰lenky UK
zatím neuspûla. Doufejme, Ïe to je jen
doãasné a Ïe v dal‰ích v˘zvách UK
uspûje i v tomto extrémnû nároãném
programu fiízeném Evropskou v˘zkum-
nou radou (ERC).

Fakulta/
souãást

FHS

LF Pl
MFF

LF HK

COÎP
1. LF
3. LF
2. LF

MFF

MFF
FSV
COÎP

MFF
2. LF
MFF
LF Pl

FF

MFF

MFF
PedF
PfiF

MFF

PfiF

¤e‰itel(ka)

Mgr. Dizdareviã

prof.Tfie‰ka
doc. Halenka

MUDr. Soukup

Mgr. ·ãasn˘
prof.Topinková
doc. ·tich
prof. Macek

RNDr. Hanyková

prof. Hol˘
PhDr. Stejskal
Mgr. ·ãasn˘

doc. Hedrlín
MUDr. ing.Vejvalka
prof. Plá‰il
doc. Filipovsk˘

PhDr.Vymûtal

Mgr.Anto‰

Ing. Kfiivánek
PhDr. Sotáková
prof. Pavlínek

prof. Hajiãová

RNDr. Císafiová

Název (zkratka)

Specifick˘ program Spolupráce
Combating social exclusion among young homeless populations: a comparative investigation 
of homeless paths and reinsertion programmes for young men and women of different ethnic
and migrant statuses (CSEYHP)
Fighting aneurysmal diseases (FAD)
Megacities: Emissions, urban, regional and Global Atmospheric POLlution and climate effects,
and Integrated tools for assessment and mitigation (MEGAPOLI)
Utilisation of the mesenchymal stem cell receptome for rational development of uniform,
serum-free culture conditions and tools for cell characterization (PURSTEM)
Full costs of climate change (CLIMATECOST)
Neonatal European Study of Inhaled Steroids (PREDICT)
Adipokines as Drug Targets to Combat Adverse Effects of Excess Adipose Tissue (ADAPT)
A European platform of integrated information services for researchers in the field of rare 
diseases and orphan drugs supporting team and project building (RAREDISEASEPLATFORM)
Setting up research intensive clusters across the EU on characterization of polymer 
nanostructures (NAPOLYNET)
Nanostructured magnetic materials for nanospintronics (NAMASTE)
A new agenda for European security economics (EUSECON)
INtegrating MainSTREAM Economic Indicators with those of Sustainable Development 
(IN-STREAM)
Clinically oriented translational cancer multilevel modelling (CONTRA CANCRUM)
Controlling chronic diseases related to metabolit disorders (METABO)
Quality impact prediction for evolving service-oriented software (Q-IMPRESS)
European Network for Genetic-Epidemiological Studies: Building a method to dissect complex 
genetic traits, using essential hypertension as a disease model (HYPERGENES)
Identifying the needs of medical first responder in disasters (NMFRDISASTER)
Specifick˘ program Lidé
Electromagnetic and spin wave interactions in magnetic nanostructure-based metamaterials 
and devices (EMSWIM)
Controllable global illumination for film production (CGI-FOR-FILM)
Enhancing literacy development in European languages (ELDEL)
Industrial upgrading and regional development effects of the Czech and Slovak automotive 
industries (AUTOMOTIVE INDUSTRY)
Specifick˘ program Kapacity
Common Language Resources and Technology Infrastructure (CLARIN)
EURATOM
Actinide reCycling by SEParation and Transmutation (ACSEPT)

Pfiehled úspû‰n˘ch projektÛ Univerzity Karlovy
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Jeden z moÏn˘ch a uÏiteãn˘ch pohledÛ na
vûdeck˘ v˘kon UK nám nabízí databáze
Web of Science (WoS, http://www.isiknow-
ledge.com/WOS). ShromaÏìuje v‰echny
odborné ãlánky uvefiejnûné ve velkém
mnoÏství periodik. V˘hodou je, Ïe pro
zahrnutí periodik do databáze existují
striktní pravidla, která zaruãují jistou
minimální „laÈku“ kvality. V˘hodou je také
pfiístupnost této komerãní databáze
firmy Thomson Reuters ze v‰ech poãí-
taãÛ v síti UK. Av‰ak WoS má i své stinné
stránky; zahrnuje vût‰inovû jen takové
typy v˘stupÛ, které nejsou spfiíznûny
s humanitními a ãásteãnû ani spoleãen-
sk˘mi vûdami. V pfiípadû UK pfiedstavují
v˘sledky z tûchto oborÛ pouze 6 % záz-
namÛ ve WoS.To je omezení, které je pfii
posuzování dat z WoS tfieba mít neustále
na pamûti.V pfiípadû posuzování meziná-
rodní spolupráce je to omezení
v˘znamné, protoÏe pro mnohé humanitní
a spoleãenskovûdní obory – jak˘mi je
napfi. studium jazykÛ ãi mezinárodní stu-
dia – je mezinárodní spolupráce neod-
mysliteln˘m pfiedpokladem kvality.
Co nám tedy údaje z databáze WoS fiíkají
o mezinárodní spolupráci vûdcÛ z UK?
Z 8 416 záznamÛ, které má UK od
zaãátku roku 2006 „na úãtu“, jich v mezi-
národní spolupráci vzniklo 40 %. Celkem
v uvedeném období UK publikovala
v˘sledky své spolupráce s institucemi 
z 98 zemí. Velké mnoÏství spoleãn˘ch
v˘sledkÛ vzniklo jak na na‰ich pracovi‰tích,
tak na pracovi‰tích v Nûmecku a USA, ve
Velké Británii a Francii (viz graf 1).
Zajímavé je, Ïe podíl mezinárodní spolu-
práce na celkovém vûdeckém v˘konu UK
je v posledních letech pomûrnû stabilní.
Pfied deseti lety pfiedstavoval 43 %, dnes
je to pfiibliÏnû o tfii procenta ménû. Je
ov‰em tfieba si pfiipomenout, Ïe za toto
období se celkov˘ poãet publikací UK 
ve WoS témûfi ztrojnásobil (z 1 129 na 

VùDECKÉ V¯SLEDKY 
MEZINÁRODNÍ SPOLUPRÁCE UK 
Mezinárodní charakter univerzity má nespornû celou fiadu aspektÛ, klíãová je ale vÏdy spolupráce s v˘znamn˘mi zahra-
niãními univerzitami na poli vzdûlávací ãinnosti a s ní související vûdecké práce. JelikoÏ pedagogické a studijní interakce
UK jsou pfiedmûtem jin˘ch pfiíspûvkÛ tohoto ãísla ãasopisu Forum, zde se podíváme na spolupráci vûdeckou.

Graf 1: Deset zemí, s jejichÏ institucemi UK za poslední tfii roky nejaktivnûji vûdecky
spolupracovala.

Graf 2: V˘voj vûdecké spolupráce UK s pûti zemûmi, s nimiÏ spolupracovala nejaktiv-
nûji v roce 2008.
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3 138), tedy i poãty spoleãn˘ch publikací
v absolutních hodnotách dramaticky
vzrostly (ze 487 na 1 258). Podíl spolu-
práce s Nûmeckem a Velkou Británií na
vûdeck˘ch v˘stupech UK se v tomto
období zv˘‰il, zatímco s USA a Francií
zÛstal stejn˘ (viz graf 2).
Podíváme-li se na v˘sledky spolupráce
s jednotliv˘mi zahraniãními institucemi,
nelze pfiehlédnout francouzské univerzity
(tfii z PafiíÏe, jedna z Grenoblu) v první
desítce (viz graf 3). Nepfiekvapí, Ïe v ní
najdeme je‰tû dvû univerzity britské a dvû
nûmecké, doplnûné prestiÏní univerzitou
ve ‰védském Lundu a Spojen˘m ústavem
jaderného v˘zkumu v ruské Dubnû. Na
dal‰ích místech se pak uplatÀují zejména
univerzity z USA.
Role vûdcÛ z UK v mezinárodní spolupráci
se mÛÏe pohybovat mezi dvûma krajními
polohami. Na jedné stranû je na‰e spolu-
práce se svûtovû uznávan˘mi lídry v jedno-
tliv˘ch oborech; UK v takovém pfiípadû
získává ‰piãkové know-how a kontakty

v nejprestiÏnûj‰ích vûdeck˘ch komunitách.
Tato role byla v dobû komunistického
reÏimu drasticky potlaãena a data z WoS
naznaãují, Ïe se z tehdej‰ího nedobrého
stavu UK úspû‰nû zotavuje a skuteãnû
plodnû spolupracuje s fiadou mezinárod-
ních ‰piãkov˘ch pracovi‰È. Na stranû druhé
lze UK vidût jako instituci, jeÏ je atraktivní
pro jiné partnery, ktefií ji vnímají jako lídra.
Z tohoto hlediska lze povaÏovat spolupráci
UK s celou fiadou institucí z ménû rozvinu-
t˘ch zemí rovnûÏ za pozitivní signál.

Web of Science (WoS)

Je souãást unikátní kolekce databází v rámci
ISI Web of Knowledge (WoK), kterou provo-
zuje firma Thomson Reuters. WoS je nejv˘-
znamnûj‰í svûtov˘ informaãní zdroj v oblasti
v˘zkumu a v˘voje. Placená databáze obsahuje
bibliografické záznamy vãetnû abstraktÛ,
citace prací autorÛ z celého svûta i plné texty.
Databáze se aktualizuje kaÏd˘ t˘den a je
dostupná online.WoS zahrnuje ‰est citaãních
indexÛ (databází):

Conference Proceedings Citation Index
Obsahuje materiály z více neÏ 110 000 kon-
ferencí t˘kajících se 256 vûdních oborÛ od
roku 1990. Báze zahrnuje dvû v˘znamné
vûdní oblasti: pfiírodní a technické vûdy
(Science, CPCI-S) a spoleãenské a humanitní
vûdy (Social Sciences & Humanities, CPCI-
SSH).

Science Citation Index Expanded
Sleduje citace ve vûdeck˘ch ãasopisech ze
150 oborÛ pfiírodních a technick˘ch vûd od
roku 1900. âerpá z více neÏ 7 100 periodik.

Social Sciences Citation Index
Sleduje citace ve vûdeck˘ch ãasopisech z 50
oborÛ spoleãensk˘ch vûd od roku 1956. âerpá
z více neÏ 2 100 periodik a také z 3 500
hlavních svûtov˘ch pfiírodovûdn˘ch a technic-
k˘ch ãasopisÛ.

Arts & Humanities Citation Index
Od roku 1975 sdruÏuje citace z více neÏ 1 200
umûleck˘ch a humanitních ãasopisÛ, dále
i vybrané ãlánky z 6 000 vûdeck˘ch a spole-
ãenskovûdních periodik.

Index Chemicus
Obsahuje pfies 2,6 milionu chemick˘ch slou-
ãenin do roku 1993.

Current Chemicals Reactions
Uchovává pfies milion chemick˘ch reakcí do
roku 1986. Dále zahrnuje archiv INPI z let
1840 aÏ 1985.

Autor ãlánku je od února roku 2006 rektorem
Univerzity Karlovy. Vûdeck˘m zamûfiením je fyzi-
olog, specialista na regulaci plicní a placentární 
cirkulace, zejména pÛsobení hypoxie. Pfiedná‰el
na 2. lékafiské fakultû UK.

prof. RNDr.Václav
Hampl, DrSc.

Graf 3.: Seznam 25 zahraniãních institucí, s nimiÏ UK udrÏuje v posledních tfiech
letech nejaktivnûj‰í vûdeckou spolupráci.
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Evropská univerzita ve stfiedovûku
V roce 1088 je zaloÏena první evropská
vysoká ‰kola v Boloni. Pak následuje PafiíÏ
(1150), Oxford (1167), Montpellier
(1181) a postupnû dal‰í univerzity v Itálii,
Francii, Anglii, ·panûlsku a v Portugalsku.
Stfiedovûká Evropa tak vytváfií síÈ univer-
zit, které jsou více ãi ménû samostatn˘mi
sloupy tehdej‰ího uãení a vûdûní. âesk˘
král a fiímsk˘ císafi Karel IV., kter˘ získal
vychování ve Francii a cestou pfies Itálii
poznává v první polovinû 14. století fiadu

univerzit, si uvûdomuje, co znamená vzdû-
lání a co pfiiná‰í vysoké uãení ãlovûku
a zemi, kde se provozuje. Zfiejmû je
i svûdkem zaloÏení univerzity v Pise
(1343), neboÈ právû v tomto období
pob˘vá v severní Itálii. Po návratu do ães-
k˘ch zemí je jiÏ rozhodnut zaloÏit univer-
zitu, k ãemuÏ dochází v roce 1348, „aby
domácí student nemusel odcházet za
vzdûláním do ciziny“.Vzniká komunita uãi-
telÛ a ÏákÛ, úroveÀ poznatkÛ hodnû závisí
na spojení s okolním svûtem. âtyfii fakulty

praÏského vysokého uãení (artistická,
teologická, právnická a lékafiská) vycházejí
ze Ïivota a kultury tehdej‰í spoleãnosti.
PraÏská univerzita se tak stává dal‰ím
evropsk˘m ostrovem vzdûlávání, jehoÏ
rÛst závisí na samotné akademické obci.
Pfiená‰ení poznatkÛ mezi evropsk˘mi uni-
verzitami je spojeno s dlouh˘m cestová-
ním a ãasto je zprostfiedkováno jen velmi
omezenû, a to pouze jednotlivci. Nelze
tudíÏ hovofiit o spolupráci nebo vzájem-
n˘ch stycích stfiedoevropsk˘ch univerzit,
jak na nû pohlíÏíme v souãasné dobû.
Kvalita vysokého uãení je v‰ak obrazem,
kter˘ se ‰ífií mezi akademick˘mi obcemi
a urãuje tak jejich postavení i místo
samotné univerzity ãasto na dlouhou
dobu. Postupnû vznikají i izolované kon-
takty závislé na jednotlivcích, ale ty jsou
spí‰e v˘jimkou neÏ pravidlem.
V té dobû je svûtem poznání Evropa,
která nemá pfiíli‰ znalosti o vzdûlávání
v Asii. Izolované informace pfiicházejí od
kupcÛ a cestovatelÛ, ale ty neumoÏÀují
pfienos poznatkÛ a jiÏ vÛbec ne chápání
rozdíln˘ch kultur. ·koly pfii medresách ve
Stfiední Asii nebo uãení stfiedovûké âíny
ãi Indie zÛstává vzdálené, a to nejen
poãtem kilometrÛ.

NárÛst poznání a sbliÏování univerzit
Novovûk pfiiná‰í dynamick˘ rozvoj.
Cestování se zkracuje a poznatky v jedno-
tliv˘ch oblastech umoÏÀují i vût‰í komuni-
kaci mezi univerzitami. Ty pouze
nevychovávají dal‰í generace, ale vedle

MINULOST, P¤ÍTOMNOST 

A PERSPEKTIVY
ZAHRANIâNÍCH VZTAHÒ EVROPSKÉ UNIVERZITY
Jan ·krha

Îijeme v dobû obrovského rÛstu technologií, moderních zpÛsobÛ komunikace i dopravy, které umoÏÀují, Ïe jednotlivé
kontinenty jsou propojeny a informace témûfi zastarává v okamÏiku, kdy je vypu‰tûna. Záplava stále nov˘ch
poznatkÛ a zpÛsob Ïivota jedince klade vût‰í nároky i na jeho psychiku. Jak se má s tûmito fakty vypofiádat a jak
má navíc tento proces ovlivÀovat a dokonce je‰tû dále rozvíjet? Jakou úlohu sehrává univerzita jako instituce,
která poskytuje nejvy‰‰í úroveÀ vzdûlání, a jak je schopna komunikovat s obdobn˘mi institucemi v zahraniãí?
Pokusme se krátce nahlédnout do oblasti jejích mezinárodních kontaktÛ.

I takto mÛÏe vypadat student vysoké ‰koly v budoucnosti. Nenav‰tûvuje fakultu, v‰echny vûdomosti získává
doma u poãítaãe. Prostfiednictvím e-learningu. 
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pedagogické ãinnosti pûstuje vûdu.Vûdní
disciplíny se stávají hlavními pilífii univerzitní
ãinnosti a souãasnû pfiímo vedou k navazo-
vání kontaktÛ. Rozvíjí se spolupráce mezi
vûdci i mezi jejich institucemi, dal‰í rozvoj
poznatkÛ si vynucuje sdruÏování ãi v˘mûnu
pracovníkÛ a spolupráci t˘mÛ.
Vedle oblasti vûdy proniká poÏadavek
spolupráce i do pedagogické ãinnosti.
Nejen uãitelé, ale zejména studenti mají
na svobodn˘ch univerzitách otevfiené
dvefie ke studiu v zahraniãí. Poznávají
nové pfiístupy, které jim umoÏÀují chápat
studium i v dal‰ích dimenzích. Univerzita
se tak stává zprostfiedkovatelem v˘mûn-
n˘ch pobytÛ. Pfiijímá zahraniãní studenty
aÈ jiÏ k fiádnému studiu v jednotliv˘ch
oborech, nebo ke krátkodob˘m pobytÛm.
Pfiitom nejde jen o vzdûlávání v oboru, ale
téÏ o vzájemné poznávání rÛzn˘ch kultur.
Evropská univerzita jiÏ není institucí
svého kontinentu, ale propojuje akade-
mickou obec z celého svûta.
Mezinárodní vztahy univerzity se promí-
tají do dvou úrovní. Na jedné stranû stojí
vzájemné meziuniverzitní smlouvy umoÏ-
Àující studentÛm i akademick˘m pracov-
níkÛm uplatÀovat i rozvíjet svoje
vûdomosti na zahraniãních institucích.
Poznání jin˘ch forem studia, zpÛsobu my‰-
lení a získání nov˘ch poznatkÛ obohacuje
nejen jednotlivce, ale i matefiskou univer-
zitu.Vytvofiení sítû spolupráce je pro uni-
verzitu mimofiádnû cenné. Nejde pfiitom
jen o podklad pro kvantitativní hodno-
cení, kolik osob vycestovalo a kolik pfiijelo
ze zahraniãních institucí. V˘mûna má
v˘znamnou kvalitativní stránku, kterou lze
obtíÏnû vyjádfiit ãíslem. Vedle bilaterální
spolupráce vznikají nové projekty, do
nichÏ se zapojuje nûkolik institucí. Student
mÛÏe získat dva diplomy, kdyÏ studium
rozdûlil mezi domácí a spolupracující uni-
verzitu. Zejména posledních deset let
znamená zfieteln˘ posun ve spolupráci
univerzit.
Druhou dimenzi tvofií mezinárodní sítû
univerzit vyjadfiující sounáleÏitost k urãité
zemûpisné oblasti, k zamûfiení apod. Jsou
zdrojem formování obecn˘ch principÛ,
zásad ãi organizace vysoko‰kolského stu-
dia, ale promítají se i do dal‰ích oblastí.
UmoÏÀují navázat kontakty, které jsou
pak podkladem pro vlastní spolupráci.

V˘hledy do budoucna
Vedle spolupráce rozvíjené mezi evrop-
sk˘mi univerzitami narÛstají kontakty
s dal‰ími kontinenty. Studenti nav‰tûvují
univerzity v âínû, v Japonsku, v Austrálii,
v Severní i JiÏní Americe. A naopak sílí
zájem studentÛ z asijsk˘ch zemí pfiijíÏdût
do Evropy. I zpÛsob uãení se mûní,
neboÈ vedle klasického studia pfiib˘vá
programÛ vyuãovan˘ch prostfiednictvím
e-learningu. Na programy se snadno
dosahuje prostfiednictvím poãítaãe,
podobnû jako na rozmanité informace
z celého svûta.

Co pfiinesou nové technologie? Ulehãí
nám získávání informací a urychlí dal‰í
rozvoj? Nebudou mít i stinné stránky,
a to nejen se zfietelem na kulturní roz-
voj osobnosti, ale i na zdrav˘ Ïivotní
styl? Bude ãlovûk umût zacházet pfiimû-
fienû s technick˘m pokrokem, aby se na
nûm nestal závisl˘m, a pozná, kde jsou
potfiebné hranice?
Zatím nás tyto otázky pfiíli‰ netrápí
a nikdo se nemusí zab˘vat tím, nakolik je
v˘‰e uvedená vize jen smy‰lenkou, která
je daleko od na‰í reality. Nicménû
nûkteré následky moderního zpÛsobu
Ïivota zaÏíváme jiÏ v souãasnosti.

Studium na univerzitû je vedle získávání
poznatkÛ v oboru i poznáním kultury.
Také mezinárodní vztahy vysok˘ch ‰kol
zaji‰Èující v˘mûnu a mobilitu pracovníkÛ
(studentÛ i uãitelÛ) vedou k poznání
cizích kultur. Zahraniãní studenti v rámci
programu LLP chtûjí vytváfiet jednu
komunitu s domácími posluchaãi, jeÏ jim
umoÏní i více chápat zemi, kterou nav‰tí-
vili. Právû bezprostfiední poznání zahra-
niãní univerzity obohacuje studenta
i akademického pracovníka.
Univerzity tedy musí pûstovat dal‰í rozvoj
a zab˘vat se signály, které jsou nejen

pokrokem, ale mohou mít i negativní
následky. Mezinárodní vztahy jsou právû
tou oblastí, která je zdrojem dal‰ího
v˘voje univerzit. Pfiejme si, aby byly jen
pozitivní silou pro dal‰í generace.

Autor ãlánku je prorektorem UK pro zahra-
niãní styky a mobilitu a zástupcem pfiednosty
III. interní kliniky 1. lékafiské fakulty UK
a V‰eobecné fakultní nemocnice v Praze.

prof. MUDr. Jan ·krha,
DrSc.

Vzpomínky na budoucnost?

Student nenav‰tûvuje fakultu, sedí doma u svého poãítaãe. Pfied mûsícem ho pfiijali na Univerzitu
v Soulu, pfiesto ale zÛstává „doma“ v Evropû. Je souãasnû posluchaãem staré evropské univerzity. Ale
i ta se zmûnila ve virtuální instituci.Ve‰keré v˘ukové programy má student na dosah. Neví, jak vypa-
dají pedagogiãtí pracovníci, ktefií pfiipravili e-learningové programy. Právû udûlal kontrolní test a potvr-
zení o jeho vykonání mu pfii‰lo z Univerzity v Soulu. Skládá dal‰í zkou‰ku, opût doma. VÏdyÈ
nepotfiebuje nikam jezdit, má poãítaã. Nezná své spoluÏáky, nepfii‰el s nimi do styku. I ti, podobnû jako
on, studují a skládají zkou‰ky ze svého bydli‰tû. Studuje paralelnû na dvou univerzitách, v Evropû
a v Asii.Vykonává v‰echny pfiedepsané testy, naplÀuje poÏadavek povinn˘ch i voliteln˘ch pfiedmûtÛ, zís-
kává potfiebn˘ poãet kreditÛ… a pfiichází mu potvrzení o splnûní v‰ech podmínek. Nemá promoci,
ale dostává diplom, Ïe se stal magistrem. List je opatfien elektronick˘m podpisem rektora Univerzity
v Soulu. Za nûkolik dní mu pfiichází opût elektronicky druh˘ diplom o udûlení titulu magistr z domov-
ské evropské univerzity. Opût bez promoce.Vlastnû ji ani nepotfiebuje, protoÏe k získání poÏadovaného
místa, o nûÏ se uchází prostfiednictvím internetu, potfiebuje zaslat dokumenty v elektronické podobû
vãetnû svého Ïivotopisu a fotografie.V rámci zahraniãních stáÏí nav‰tívil elektronicky nûkolik univerzit
– a získal kredity. Neví, jak vypadá atmosféra univerzit, které nav‰tívil na svém poãítaãi. Neví, co je to
studentsk˘ Ïivot, co je univerzitní kampus. Neví, jak se li‰í kultura a Ïivot starobylého evropského
mûsta od moderního asijského velkomûsta.Ale splnil v‰echny podmínky studia na dvou prestiÏních uni-
verzitách a dostal diplomy…
Îije v moderní dobû. Pfii nástupu do zamûstnání musel absolvovat zdravotní prohlídku, která odhalila
nadváhu, vy‰‰í krevní tlak a dal‰í zmûny. Nemá sice Ïádné potíÏe, ale dostává doporuãení, aby zmû-
nil Ïivotosprávu. Intenzívní fyzickou aktivitu má zafiadit do svého kaÏdodenního programu.Vedle celo-
denní práce u poãítaãe musí najít i ãas na pohyb.
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OECD sdruÏuje tfiicet vyspûl˘ch ãlensk˘ch
zemí, které respektují pravidla parlamentní
demokracie a trÏního hospodáfiství.
Provádí sociálnû ekonomické anal˘zy,
poskytuje relevantní statistiky, predikuje
ekonomick˘ v˘voj a spoleãenské zmûny
v obchodu, zemûdûlství, Ïivotním pro-
stfiedí, ve ‰kolství atd. Pomáhá vládám ãlen-
sk˘ch i neãlensk˘ch zemí srovnávat
zku‰enosti, identifikovat pfiíklady „nejlep‰í
praxe“ a navrhuje zpÛsoby koordinace
vnitfiní politiky v rÛzn˘ch oblastech i zahra-
niãní politiky v regionálních uskupeních.
Konkrétnû mezi její ãinnosti patfií sbûr dat,
jejich anal˘zy, následná spoleãná politická
diskuse, pfiíprava rozhodnutí ãi doporuãení
a nakonec podpora jejich implementace
(tj. zavedení do praxe ãi praktické ovûfiení).
Uvedené aktivity probíhají v fiadû oblastí.

OECD a podpora vzdûlanosti
Mezi jednu z klíãov˘ch oblastí patfií pod-
pora a rozvoj vzdûlávání, zejména zaji‰tûní
rovného pfiístupu ke vzdûlání a jeho zkva-
litnûním a roz‰ífiením i podpora spoleãen-
ského rozvoje v jednotliv˘ch zemích (a to
nejen ekonomického rozvoje prostfied-
nictvím inovací, ale i kulturnû sociálního
rozvoje a posilování spoleãenské soudrÏ-

nosti). Na tomto poli fiídí hlavní ãinnosti
jeden z patnácti odborÛ Sekretariátu
OECD zvan˘ Directorate for Education.
Jeho vnitfiní struktura je dána nûkolika
základními programy. V posledních dvou
dekádách patfií k nejznámûj‰ím napfi. PISA
(Mezinárodní srovnávací mûfiení vzdûlá-
vacích v˘sledkÛ ÏákÛ), dále fungují pro-
gramy jako CERI (Stfiedisko pro edukaãní
v˘zkum a inovace) a také IMHE.
Program IMHE byl zaloÏen v roce 1969.
V souãasnosti má 220 ãlenÛ (tj. jednotli-
v˘ch univerzit, neuniverzitních vysok˘ch
‰kol, ale i ministerstev ‰kolství, vysoko-
‰kolsk˘ch agentur nebo neziskov˘ch
organizací vûnujících se vysokému ‰kol-
ství) ze 41 zemí. Znamená to, Ïe jsou
v nûm zastoupeny také vysoko‰kolské
instituce z neãlensk˘ch zemí OECD.
Práci IMHE fiídí její ¤ídící v˘bor
(Governing Board), kter˘ tvofií zhruba
ãtyfiicet pût ãlenÛ – zástupcÛ onûch 220
ãlensk˘ch institucí. Stál˘ch pracovníkÛ
zaji‰Èujících chod sekretariátu IMHE
i zázemí pro v‰echny v˘zkumné nebo
implementaãní projekty je deset. V prÛ-
mûru organizuje IMHE pût konferencí za
rok, kter˘ch se úãastní zástupci vût‰iny
ãlenÛ.

Program IMHE v minul˘ch letech
IMHE v posledních letech vyvíjí fiadu pozo-
ruhodn˘ch aktivit.Za mnohé je tfieba zmínit
projekt zkoumající podíl vysoko‰kolsk˘ch
institucí na regionálním rozvoji. V˘sledky
ukazují, Ïe spoleãenská úloha univerzit
(jejich tzv. tfietí role) musí b˘t chápána
ponûkud ‰ífieji neÏ jen jako pfiíspûvek 
ekonomickému rozvoji mûst a regionÛ,
ve kter˘ch sídlí. V popfiedí je identifikace 
moÏností i bariér spolupráce univerzit
a partnersk˘ch institucí v regionech, která
napomáhá sociálnímu a kulturnímu rozvoji.
Mezi identifikované bariéry patfií podceÀo-
vání této role univerzitami, které se snaÏí za
kaÏdou cenu vyhovût ‰piãkov˘m (svûto-
v˘m) kritériím excelence. Zanedbávají pfii-
tom své poslání rozvíjet vzdûlanost
v regionu a kultivovat lokální komunity.
Jin˘m v˘znamn˘m projektem byl v uplynu-
l˘ch tfiech letech projekt zamûfien˘ na
rozmanitost vzdûlávacích vysoko‰kolsk˘ch
institucí – a to z hlediska jejich poslání,
financování i fiízení. Práce na projektu
zavr‰ila závûreãná konference v roce 2007
na téma Vysoko‰kolské vzdûlávání ve 21.
století – rozmanitost jeho poslání. Tyto
studie odpovídají na poptávku. Mûnící se
politické a sociální podmínky i podmínky

UNIVERZITA KARLOVA V PROGRAMU

OECD INSTITUCIONÁLNÍ
¤ÍZENÍ VYSOK¯CH ·KOL
Stanislav ·tech

Vût‰inû ãtenáfiÛ je asi známo, Ïe OECD pfiedstavuje Organizaci pro hospodáfiskou spolupráci a rozvoj se sídlem
v PafiíÏi, zaloÏenou v roce 1961.V rámci této organizace funguje od roku 1969 i program IMHE (Institutional
Management in Higher Education) – Institucionální fiízení vysoko‰kolsk˘ch institucí – jedin˘ útvar ãi program
OECD, kter˘ je otevfien v˘luãnû institucím vysoko‰kolského vzdûlávání a jejich problémÛm. Jedním z ãlenÛ tohoto
programu je i Univerzita Karlova.

Historická budova sídla OECD v PafiíÏi – Château de la Muette.
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financování vysok˘ch ‰kol vedou
k potfiebû zkoumat a definovat rÛzné typy
vysoko‰kolsk˘ch institucí. Projekt ukázal,
jak vysoké ‰koly reagují na mezinárodní
srovnávací tabulky vysok˘ch ‰kol a do jaké
míry ovlivÀují chování jejich pfiedstavitelÛ,
uãitelÛ, studentÛ ãi klíãov˘ch vnûj‰ích
aktérÛ.

Souãasná ãinnost IMHE
Podobnû nov˘ dÛraz pfiedstavuje pfiipra-
vovaná studie proveditelnosti, která se od
roku 2008 vûnuje mezinárodnímu mûfiení
uãebních v˘sledkÛ ve vysoko‰kolském
vzdûlávání (ve zkratce AHELO). Pojem
„learning outcomes“ bude zfiejmû nutné si
zapamatovat.Vlády stále více kladou dÛraz
nejen na mûfiení institucionálních v˘konÛ
„na vstupu“ (zájem o studium na kon-
krétní ‰kole, poãet uchazeãÛ a pfiijat˘ch),
ale zejména na „v˘stupy“. A uÏ nebude
staãit jen poãet absolventÛ. Hledají se
moÏnosti, jak zjistit v˘sledky uãení
v podobû konkrétních poznatkÛ a kompe-
tencí studentÛ tfieba po tfiech letech stu-
dia.To proto, aby se mohlo je‰tû pfiitvrdit
v prosazování principu tzv. akontability, tj.
skládání úãtÛ. Tak by v pfiedstavách vlád,
ekonomÛ a mezinárodních finanãních
institucí mûlo b˘t jasné, která vysoká ‰kola
vytváfií nejvy‰‰í „pfiidanou hodnotu“ (tj. za
stejnou nominální penûÏní jednotku
dokáÏe vytvofiit nejvût‰í pfiírÛstek
v podobû znalostí a dovedností studenta).
Zatím se pfiipravuje v˘voj nástrojÛ tako-
vého mûfiení, a to v‰eobecn˘ch studijních
a my‰lenkov˘ch dovedností a poznatkÛ
a dovedností ve dvou studijních oborech

ãi oblastech – v ekonomii a v inÏen˘rství.
V˘znamn˘ projekt, kter˘ má za sebou
první fázi, se zamûfiuje na kvalitu a rele-
vanci vysoko‰kolské v˘uky. IMHE reaguje
na tendenci redukovat evaluaci vysok˘ch
‰kol pfiedev‰ím na vûdeck˘ v˘kon (coÏ je
samozfiejmû naprosto klíãové kritérium
u men‰ího poãtu vysoko‰kolsk˘ch insti-
tucí, tûch v˘zkumn˘ch ãi v˘zkumnû exce-
lentních). U velké vût‰iny vysok˘ch ‰kol je
právû kvalita pedagogické ãinnosti rozho-
dujícím ukazatelem jejich kvality. A mûla by
se podporovat i u ‰kol v˘zkumn˘ch. Cílem
projektu je identifikovat, vytvofiit, pfiípadnû
ovûfiit nástroje podpory kvality pedago-
gické ãinnosti. Chce ukázat, co znamená
pfiijmout pfiístup zamûfien˘ na kvalitu.
V˘znamn˘m zdrojem poznatkÛ, místem
v˘mûny zku‰eností a navazování nov˘ch
kontaktÛ jsou Generální konference IMHE
organizované kaÏdé dva roky.

âeská republika v IMHE
Z âeské republiky jsou ãleny IMHE
Univerzita Karlova jako jediná na‰e vysoká
‰kola a dále M·MT âR. UK je plnohod-
notn˘m ãlenem ¤ídícího v˘boru, v nûmÏ
zastupuje âR, na dal‰í tfii roky
(2009–2011). Pfiedstavitel M·MT je
v tomto orgánu náhradníkem (s právem
úãastnit se jednání, ale bez práva hlasovat).
V posledních letech se UK podílela
zejména na pfiípravû projektu na zv˘‰ení
kvality a relevance vysoko‰kolské v˘uky.
Ten se opírá o dotazníková data a o roz-
hovory s aktéry univerzit zapojen˘ch do
projektu. Pfiedstavitel UK je souãástí
autorského t˘mu pfiipravujícího dotazník

i strukturu rozhovorÛ.V roce 2008 jsme
se zapojili také do analytické auto-evalu-
aãní aktivity IMHE, v níÏ se UK chopila
organizace a moderování práce Skupiny II
„IMHE ability to organize“ (Jak organizo-
vat dal‰í rozvoj a fungování programu).
Pfiedstavitelé Sekretariátu IMHE i ãlenové
¤ídícího v˘boru povaÏují za samozfiej-
most, Ïe âeskou republiku reprezentuje
univerzita s renomé i souãasn˘m vûdec-
k˘m v˘konem, jak˘ má Univerzita Karlova.
Drobné rozpaky nicménû budí skuteã-
nost, Ïe srovnatelné zemû jsou v IMHE
zastoupeny vût‰ím poãtem univerzit.
V Ïádném pfiípadû nejde jen o reprezen-
taãní aktivitu. Konkrétní v˘sledky práce na
jednotliv˘ch projektech jsou uÏiteãné,
inspirující ãi provokující pro kaÏdou sou-
ãasnou vysokou ‰kolu. Snaha aktivnû pfii-
spût poznání institucionálního fiízení
univerzit je pro UK v˘zvou i do dal‰ích let.

Autor ãlánku pÛsobí na Univerzitû Karlovû
jako prorektor pro rozvoj. Do jeho agendy
spadá pfiíprava investiãních akcí, rozvoj
a modernizace univerzity. PÛsobí také jako
vedoucí Katedry pedagogické a ‰kolní psycho-
logie PedF UK.

prof. PhDr. Stanislav
·tech, CSc.

Vchod do moderní budovy sídla – znak a nápis nenechává náv‰tûvníka na pochybách.
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„Stavba povolena.“ Tabule informuje o právû probí-
hající rekonstrukci sídla.
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Mezinárodní profil
Souãasná situace ve svûtû se vyznaãuje
rychl˘m vûdecko-technologick˘m a infor-
maãním rozvojem a vzrÛstající konku-
rencí. Univerzita Karlova si je vûdoma
toho, Ïe musí pfiipravovat svoje studenty
tak, aby byli v mezinárodní konkurenci
adaptabilní, schopní orientace, flexibilní
a jazykovû vybavení. Z dlouhodobého

zámûru vypl˘vá, Ïe se internacionalizace
ve vzdûlávání stala nezbytnou souãástí
UK.Aktivity zahrnuté pod pojmem inter-
nacionalizace jsou provádûny na v‰ech
úrovních, tj. pracovi‰tích, katedrách, ústa-
vech, fakultách. K nim slouÏí globální síÈ
partnersk˘ch vztahÛ, které se zamûfiují na
v˘mûny studentÛ, na zahraniãní pobyty za
úãelem dvojího vedení doktorsk˘ch prací,

tzv. co-tutelle, a na krátkodobé v˘mûny
vûdecko-pedagogick˘ch pracovníkÛ. Dále
v rámci sítû partnersk˘ch vztahÛ univer-
zity spolupracují na spoleãn˘ch vûdec-
k˘ch projektech, vytváfiejí spoleãné
v˘ukové materiály a vymûÀují si vûdecké
publikace. Studentská v˘mûna probíhá
bez poplatkÛ za ‰kolné.
Mezinárodní profil Univerzity Karlovy

MEZINÁRODNÍ 
UNIVERZITA KARLOVA

Ivana Hala‰ková

Univerzita Karlova byla zaloÏena v roce 1348 a patfií mezi nejstar‰í svûtové univerzity.V souãasnosti má 17 fakult
(ãtrnáct v Praze, dvû v Hradci Králové a jednu v Plzni), tfii vysoko‰kolské ústavy, ‰est dal‰ích pracovi‰È pro 
vzdûlávací, vûdeckou, v˘zkumnou a v˘vojovou ãi dal‰í tvÛrãí ãinnost nebo pro poskytování informaãních sluÏeb,
pût celouniverzitních úãelov˘ch zafiízení a rektorát jako v˘konné pracovi‰tû fiízení UK. Univerzita má pfies 7 500
zamûstnancÛ, z toho ãtyfii tisíce akademick˘ch a vûdeck˘ch pracovníkÛ, a studuje na ní témûfi 49 000 studentÛ
(coÏ je zhruba jedna pûtina V· studentÛ v âR) ve více neÏ 300 akreditovan˘ch studijních programech s takfika 
660 studijními obory. V bakaláfisk˘ch studijních programech studuje pfies 15 500 studentÛ, v magistersk˘ch 26 000
studentÛ a v doktorsk˘ch pfies 7 000 studentÛ. Z toho více neÏ 6 000 jsou cizinci. NejrÛznûj‰í kurzy celoÏivotního
vzdûlávání roãnû absolvuje pfies 15 000 úãastníkÛ.

Zahraniãní studentka Katharina Heiderichová praktikuje díky Erasmu na Základní umûlecké ‰kole Ole‰ská.
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v souladu s koncepcí rozvoje zahraniãní
strategie tvofií 200 meziuniverzitních
dohod. Evropská dimenze spoãívá
v aktivní úãasti v programech Evropské
unie, pfiedev‰ím pak v programu
LLP/Erasmus s více neÏ 1500 bilaterálními
dohodami a 750 partnersk˘mi institu-
cemi, a v úãasti na dal‰ích programech,
jak˘mi jsou Comenius, Grundtvig,
Leonardo, Jean Monnet nebo Erasmus
Mundus.

Mezinárodní spolupráce
V souãasné dobû tvofií mezinárodní síÈ
Univerzity Karlovy více neÏ 200 univerzit,
se kter˘mi byly uzavfieny smlouvy na
institucionální úrovni, coÏ pfiedstavuje
solidní základnu pro naplÀování vûdecko-
-v˘zkumn˘ch i pedagogick˘ch cílÛ, pfiede-
v‰ím k roz‰ífiení poãtu nov˘ch spoleãn˘ch
magistersk˘ch programÛ a ustavení lekto-
rátÛ ãeského jazyka na partnersk˘ch uni-
verzitách. Stávající síÈ je v˘chodiskem
k dal‰ímu roz‰ífiení studijních programÛ
v rámci programu Erasmus Mundus
s cílem tyto dal‰í programy akreditovat
a realizovat se spoleãn˘m studijním plá-
nem a s podmínkou úãasti studentÛ a aka-
demick˘ch pracovníkÛ ze tfietích zemí, tj.
zemí mimo EU. Dotváfií se tak rovno-
mûrná síÈ v˘znamn˘ch a reálnû spolupra-
cujících partnerÛ ve v‰ech dÛleÏitûj‰ích
oblastech svûta.
TûÏi‰tû meziuniverzitní spolupráce tvofií
evropské univerzity. Vzhledem k zemû-

pisné poloze âeské republiky se nejvíce
rozvíjejí vztahy v rámci Evropy stfiední.
UK spolupracuje s 26 univerzitami
v Nûmecku.Ve spolupráci s univerzitou
v Kostnici byla zaloÏena Doktorandská
‰kola a stálá hostující profesura germanis-
tiky na Filozofické fakultû. Spoleãn˘
magistersk˘ program v oboru Stfiedo-
evropsk˘ch studií vznikl s univerzitou
v Düsseldorfu a novû byl akreditován tfií-
let˘ bakaláfisk˘ studijní obor âesko-
-nûmecká studia s Univerzitou ¤ezno.
Reciproãnû je obsazována Letní ‰kola slo-
vansk˘ch studií a Letní ‰kola nûmeckého
jazyka na partnersk˘ch univerzitách.
Intenzivnûj‰í spolupráce probíhá s pol-
sk˘mi univerzitami, pfiedev‰ím v oblasti
ãesko-polského pomezí a Slezska.TradiãníV fiijnu 2008 se v Praze konalo Generální shromáÏdûní mezinárodní organizace UNICA.

Programy Evropské unie

Erasmus Mundus 
Program se zamûfiuje na podporu spoleãn˘ch studijních programÛ typu joint degree s úãastí studentÛ
a institucí ze tfietích zemí (mimo EU). UK se úãastní práce ve ãtyfiech konsorciích programu Erasmus
Mundus a v jednom konsorciu v rámci Aktivity 4 „zvy‰ování atraktivnosti evropského vzdûlávání“ a je
v tomto smyslu nejaktivnûj‰í z ãesk˘ch vysok˘ch ‰kol. âR spolu s Maìarskem a Polskem figuruje v ãele
statistik vysok˘ch ‰kol v programu Eramus Mundus mezi nov˘mi ãlensk˘mi státy EU.

Konkrétnû se jedná o tyto programy: International Masters in Economy (FSV spolu s University College
London), European Program in Language and Communication Technologies (MFF spoleãnû se Sárskou
univerzitou v Saarbruckenu) a Philosophies allemande et francaise dans l ‘espace européen (FHS spolu
s univerzitou v Toulouse). Od roku 2004 pak pokraãuje spoleãn˘ studijní program Special Education
Needs (PedF, Roehampton University v Lond˘nû a Fontys University of Applied Sciences v Tilburgu).

LLP/Comenius 
Vytváfií pfiíleÏitosti pro vzdûlávání pedagogick˘ch pracovníkÛ. FTVS realizovala nûkolik projektÛ, mezi
poslední patfií projekt s názvem Health(a)ware, dále pokraãující projekt MAking MAthEmatics
TEAchers MObile, projekty TERECoP a CLIL teacher education (PedF) a projekt ACUME2 (FF).

LLP/Grundtvig
Od roku 2007 pokraãuje FF v úspû‰ném projektu European Puzzle: From local and national towards
European Citizenship pod vedením University College Dublin.
Program se zamûfiuje na v˘ukové a vzdûlávací potfieby.

Minerva 
Podporovala do roku 2007 rozvoj inovativních sluÏeb za úãelem zdokonalení znalostí: Open Distance
Learning (ODL) a Information and Communication Technologies (ICT). Matematicko-fyzikální fakulta
UK realizovala projekt s názvem OVIDE – Online Video in Distance Education.

Lingua
Program zab˘vající se v˘ukou cizích jazykÛ.V roce 2006/2007 byla FF zapojena ve dvou projektech:
Euro Languages Net Plus a Apprentissage par des professionnels des langues d’Europe centrale.

Etapa posledních dvou jmenovan˘ch programÛ byla ukonãena se vzdûlávacím programem Socrates
(2006/2007). ¤ada aktivit se stala souãástí novû pfiedstaveného Programu celoÏivotního uãení (LLP –
Lifelong Learning Programme), jehoÏ trvání je plánované Evropskou komisí na období let 2007–2013.
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partnerství s rakousk˘mi univerzitami se
zatím soustfiedí v podunajsk˘ch spolko-
v˘ch zemích, spolupracujeme i se tfiemi
novû vznikl˘mi lékafisk˘mi univerzitami ve
·t˘rském Hradci, Vídni a Salcburku.
Spolupráce se slovensk˘mi univerzitami
by se nadále mohla zlep‰ovat.
UK má mimofiádnû bohaté kontakty
s Francií. Francouzské univerzity mají
tradiãnû zájem o co-tutelle a roste poãet
studentÛ, ktefií této moÏnosti vyuÏívají.
Jsou to pfiedev‰ím doktorandi na huma-
nitních a pfiírodovûdn˘ch fakultách. Ménû
rozvinuté styky s Itálií, ·panûlskem
a Portugalskem vyvaÏuje program
LLP/Erasmus.
Z ostatních státÛ Evropské unie je tfieba
pfiipomenout Belgii, kde Svobodná univer-
zita v Bruselu v roce 1998 zfiídila Stfiedisko
ãesk˘ch studií, dále Finsko, Nizozemsko,
Portugalsko, ¤ecko, ·védsko a Velkou
Británii. V kaÏdé z tûchto zemí má UK 
partnery alespoÀ na dvou pfiedních univer-
zitách. Dobré styky spojují UK i se ‰v˘car-
sk˘mi pfiedními univerzitami, které
najdeme v Curychu, Basileji ãi Îenevû.
Zaãínáme také spolupracovat se státy jiho-
v˘chodní a v˘chodní Evropy – Bulharskem,
Chorvatskem, Maìarskem, Makedonií,
Ruskem, Slovinskem a Srbskem. Ve v‰ech
pfiípadech UK spolupracuje s jednou
metropolitní univerzitou;v˘jimkou je Rusko
(se dvûma univerzitami v Moskvû a jednou

v Sankt-Petûrburgu), kde se
zájem o spolupráci stále
zvy‰uje, a Slovinsko, kde se
k univerzitû v Lublani pfiidal
Maribor.
DÛleÏité místo v zahraniã-
ních stycích zaujímá vedle
západní Evropy Severní
Amerika. ·est partner-
sk˘ch univerzit v USA
(Kansas State University,
State University of New
York at New Paltz,
University of New Orleans,
University of Miami a Uni-
versity of Washington,
Seattle) nabízí v˘mûnné studentské pobyty.
Dal‰í aktivity se soustfiedí do organizace
letních ‰kol na pÛdû UK. Takov˘m pfiíkla-
dem je i Fund for American Studies,
v jehoÏ rámci spolupracuje Georgetown
University s Fakultou sociálních vûd, ãi
Letní ‰kola San Francisco v rámci spolu-
práce Florida State University s právnickou
fakultou. Desítky americk˘ch studentÛ se
zapisují kaÏdoroãnû do programu ECES
vypsaného filozofickou fakultou a do mezi-
národního programu na FSV. K uznávané
spolupráci patfií novû uzavfiená dohoda
s National Institute of Health / National
Institute of Child Health and Human 
Development (NIH/NICHD) v Bethesdû ve
státû Maryland,která je urãena doktorandÛm.

Pokud jde o kanadské univerzity, UK
spolupracuje s pûti, mezi které patfií
Université de Montréal, Dalhousie
University. Musíme pfiipomenout Simon
Fraser University a kaÏdoroãní pofiádání
letní ‰koly Prague Field School na FF UK.
V iberoamerické oblasti spolupracujeme
s vysok˘mi ‰kolami v Mexiku, Peru
a Chile. UK iniciovala vût‰inu tûchto
dohod a setkává se s vítan˘m ohlasem ze
zahraniãní strany. Kladnou odezvu získal
také spoleãn˘ projekt iberoamerick˘ch
velvyslancÛ v Praze, Univerzity Karlovy
(FSV) a V·E. Na jejich podnût bylo zalo-
Ïeno Centrum studií Latinské Ameriky
a Karibiku, zamûfiené na sociální, ekono-
mické a politické vûdy. Centrum vzniklo
na konci roku 2008 a letos zahajuje svou
ãinnost urãenou studentÛm doktorsk˘ch
studijních programÛ.

Na africkém kontinentu existují smluvní
vztahy zatím jen s Egyptem, zatímco 
subsaharská ãást kontinentu zÛstává
nedotãena. BliÏ‰í pozornost si zaslouÏí
alespoÀ Republika JiÏní Afrika, v níÏ UK
spolupracuje s University of Pretoria.
Rychl˘ v˘voj vykazují univerzity v fiadû
asijsk˘ch zemí a v oblasti Pacifiku.
Asijské zemû reprezentuje nûkolik
dohod s v˘znamn˘mi univerzitami
v âínû, vãetnû Tchaj-wanu, a v JiÏní
Koreji. S nûkolika japonsk˘mi univerzi-
tami, zafiazen˘mi na pfiední místa
v japonském i svûtovém ratingu, spolu-
pracuje UK zejména v oblasti student-
sk˘ch v˘mûn. Do National Institute for
Materials Science v Tsukubû jezdí kaÏ-

Na rektorském semináfii se probíraly otázky v˘voje a postavení Evropského institutu pro inovace a technologie.

Úãastníci shromáÏdûní se pak projeli v parníku po Vltavû…
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doroãnû nûkolik doktorandÛ z MFF pra-
covat na disertaci. Podobné moÏnosti
mají studenti a vûdeãtí pracovníci na
dal‰ích osmi japonsk˘ch univerzitách.
Také Austrálie a Nov˘ Zéland na
pokyn sv˘ch vysoko‰kolsk˘ch institucí
projevily zájem o navázání spolupráce se
západoevropsk˘mi a stfiedoevropsk˘mi
univerzitami. UK velmi pohotovû reago-
vala a jiÏ nûkolik let probíhá intenzivní
studentská v˘mûna s pûti australsk˘mi
univerzitami, které jsou v‰echny zafia-
zeny do konsorcia Group of Eight, coÏ je
sdruÏení osmi nejprestiÏnûj‰ích univer-
zit v Austrálii. Na Novém Zélandu UK
spolupracuje s University of Otago.

Finanãní podpora
Na v‰echny pobyty v rámci meziuniver-
zitní spolupráce vãetnû fakultní spolu-
práce mohou studenti získat finanãní
pfiíspûvek z Fondu mobility UK, kter˘
byl zaloÏen v roce 2001. Fond mobility
napomáhá plnit hlavní zámûr UK
v oblasti zahraniãních stykÛ, aby kaÏd˘
student strávil jeden aÏ dva semestry
v zahraniãí, a zejména se zamûfiuje na
studenty doktorského studia.
Studenti mohou ãerpat pfiíspûvek
i z Rozvojov˘ch programÛ M·MT âR,
konkrétnû z programu podpory meziná-
rodní mobility studentÛ vefiejn˘ch vyso-
k˘ch ‰kol, jehoÏ základem je mobilita
studentÛ uskuteãÀovaná v souladu

s BoloÀskou deklarací, podle které se
UK fiídí. Projekty poskytují pfiíspûvky na
cestovné v rámci mezinárodních smluv
a pfiíspûvky pro studenty vysílané
v rámci meziuniverzitní spolupráce,
popfi. free movers (aktivnûj‰í studenti,
ktefií si pobyt na zahraniãní univerzitû

zafiídí sami a potfiebují zajistit pouze
finanãní prostfiedky).
V rámci meziuniverzitních a fakultních
dohod vyjíÏdí kaÏdoroãnû kolem 700 stu-
dentÛ na zahraniãní univerzity na v‰ech
kontinentech a kolem 300 studentÛ pfii-
jíÏdí k nám. 400 pedagogÛ UK vyjede
roãnû na partnerské univerzity a 250 jich
pfiijmeme u nás. Kromû toho se realizuje
fiada dal‰ích v˘mûn studentÛ a vûdecko-
-pedagogick˘ch pracovníkÛ nad rámec
institucionálních ujednání.

Programy Evropské unie
K mobilitû studentÛ, vûdecko-pedagogic-
k˘ch pracovníkÛ a zamûstnancÛ pfiispívají
obrovskou mûrou programy Evropské
unie. Nejvût‰ího úspûchu dosáhl program
Erasmus, kter˘ byl schválen v ãervnu roku
1987 jako samostatn˘ program EU zamû-
fien˘ na mobilitu studentÛ. V roce 1995 
se Erasmus zaãlenil do rámcového vzdû-
lávacího programu Socrates, spektrum
aktivit programu se postupnû roz‰ifiovalo
a âeská republika ho mohla zaãít vyuÏívat
od akademického roku 1998. Stal se tak
nejoblíbenûj‰ím programem na UK.

Mezinárodní univerzitní sítû

CEEPUS
Stfiedoevropské univerzity zaloÏily program CEEPUS, aby umoÏnily bezplatné studium v rámci sv˘ch
sítí. UK je po fiadu let aktivní, kaÏdoroãnû program vyuÏívají nejménû tfii fakulty UK. Mezinárodní
dohoda CEEPUS II program aktualizovala a prodlouÏila do roku 2009.

AKTION âeská republika – Rakousko
V rámci tohoto programu jsou UK poskytována individuální stipendia na studijní a vûdecké pobyty a
letní jazykové kurzy. Program je urãen pro v‰echny vûdní obory a zamûfiuje se prioritnû na projekty
men‰ího rozsahu, které mají pfiedpoklady pro dal‰í rozvoj.
Vznikl v roce 1992 jako projekt ministerstev ‰kolství a v roce 1997 se k nûmu pfiiãlenil Program
vûdecko-technické spolupráce mezi âR a Rakouskem.

EUROPAEUM
Univerzitní síÈ konsorcia Europaeum tvofií deset prestiÏních univerzit (Oxford, PafiíÏ, BoloÀa, Bonn,
Îeneva, Leiden, Univerzita Karlova, Madrid, Helsinky, Krakov). Mezi aktivity patfií organizování letních
‰kol a úãast studentÛ z participujících univerzit, v rámci spoleãn˘ch v˘ukov˘ch programÛ úãast v pro-
jektech, vytváfiení vûdeck˘ch projektÛ, vypisování a udílení stipendií, publikování, úãast na workshopech
a fundraising.
V roce 2008 byla v Praze na zasedání Rady Europaea navrÏena a schválena její restrukturalizace.

Sasakawa SYLFF
Japonská nadace poskytuje granty z prostfiedkÛ Sasakawa Foundation studentÛm UK posledního roã-
níku magisterského studia nebo doktorandÛm v oborech právo a mezinárodní vztahy, spoleãenské
vûdy (zejména etnologie, politologie, sociologie) a ekonomické vûdy. Grant kaÏdoroãnû získá pfiibliÏnû
dvacet uchazeãÛ.

...a s prÛvodcem si prohlédli PraÏsk˘ hrad a dal‰í památky.  
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Nastartoval tvorbu nov˘ch aktivit, reformy
a modernizaci v˘uky. Postupné pfiizpÛso-
bování se praxi EU roz‰ífiilo v˘uku v cizím
jazyce a rozvinulo studijní programy v sou-
ladu se standardizací evropského kredit-
ního systému (ECTS). Ten umoÏÀuje, aby
kaÏd˘ student z partnerské univerzity
mohl splnit pfiijímající kritéria, tedy aby se
mohl zapsat do programu sloÏeného ze tfií
stupÀÛ (Bachelor – Master – PhD). Patfií
sem i akreditace studijních programÛ
v cizím jazyce a roz‰ifiování mezinárodních
kurzÛ pro pfiípravu pedagogÛ na práci
v cizím jazyce, a to jak na domácí, tak hos-
titelské univerzitû. Erasmus zásadní mûrou
pfiispûl k otevírání a modernizaci celého
ãeského vysokého ‰kolství v evropském,
ale i v mezinárodním kontextu.
UK kaÏdoroãnû vy‰le na zku‰enou do
zahraniãí 6 200 studentÛ a zaujímá tak
první místo v poãtu vysílan˘ch studentÛ
v âR. To samé platí o pfiijat˘ch zahraniã-
ních studentech. Za posledních deset let
jich UK pfiijala 3 824, coÏ pfiedstavuje
pûtinu ve‰keré studentské mobility v rámci
programu Erasmus v âR. Za stejné období
vykazuje uãitelská mobilita 1 089 vyslan˘ch
a 361 pfiijat˘ch pedagogÛ.
V akademickém roce 2007/08 pro‰la UK
obdobím transformace a zapojila se do
nového vzdûlávacího programu celoÏivot-
ního uãení LLP/Erasmus. Tento program
zprostfiedkovává zamûstnancÛm ‰kolení
a studentÛm praktické stáÏe.UK získala od
EACEA (Education, Audiovisual and
Culture Executive Agency) univerzitní
chartu – Erasmus University Charter – na
období 2007–2013. K akademickému roku
2008/2009 tak UK v rámci programu
LLP/Erasmus eviduje 1 245 vyslan˘ch stu-
dentÛ,pfiiãemÏ ji nav‰tíví 1 045 studentÛ ze
zahraniãí.

Autorka ãlánku zastává funkci vedoucí odboru
pro zahraniãní styky na rektorátû UK. Je ãlen-
kou dvou mezinárodních nevládních organi-
zací, UNICA a EAIE. V konsorciu Europaeum 
je ãlenkou administrativního v˘boru za UK.

Ing. Ivana Hala‰ková 

Mezinárodní nevládní organizace

European University Association (EUA)
âleny této organizace jsou jednotlivé univerzity, národní rektorské konference, asociace a univerzitní
sítû vysoko‰kolsk˘ch vzdûlávacích institucí. Evropská univerzitní asociace má více neÏ 800 ãlenÛ ve
v‰ech 46 zemích Evropy a patfií k nejv˘znamnûj‰ím organizacím Europaeum ovlivÀující vysoko‰kol-
skou a vûdeckou politiku EU. UK hostí ve dnech 18.–21. bfiezna 2009 5. EUA Convention. Akce se
koná v dobû evropského pfiedsednictví âR.

International Forum of Public Universities (IFPU) 
V roce 2007 se UK stala ãlenem novû vzniklé mezinárodní nevládní organizace, která byla oficiálnû
zaloÏena na základû pfiedchozích kontaktÛ a spoleãn˘ch aktivit. Hlavní poslání IFPU spoãívá ve spo-
lupráci s univerzitami, které mají doktorandské studijiní programy a vûdeck˘ v˘zkum. SdruÏuje 25
univerzit z Evropy, Asie, Afriky, JiÏní Afriky a Severní Ameriky. Sídlo IFPU se nalézá v Montrealu.

UNICA 
SdruÏuje 41 univerzit v hlavních mûstech tfiiceti evropsk˘ch státÛ, s potenciálem 1 800 000 studentÛ
a 15 000 zamûstnancÛ. Cílem je akademická spolupráce mezi ãleny, rozpracování a implementace
BoloÀského procesu a usnadnûní integrace univerzit stfiední a v˘chodní Evropy do Evropského vyso-
ko‰kolského vzdûlávacího prostoru. Úzce spolupracuje s EUA, pomáhá implementovat závûry for-
mulované Evropskou komisí a EUA na partnersk˘ch univerzitách. K tomu vyuÏívá pracovní skupiny.
V souãasné dobû jich pracuje 14, Univerzita Karlova je zapojena do osmi. UK hostila Generální zase-
dání UNICA v fiíjnu 2008 v Praze. Spoluorganizovala i zasedání pracovní skupiny knihovníkÛ v kvûtnu
2008 v Praze. Obû zasedání byla zafiazena do akcí, které se konaly pod zá‰titou 660. v˘roãí zalo-
Ïení Univerzity Karlovy v Praze v roce 2008.

Coimbra Group (SdruÏení nejstar‰ích evropsk˘ch univerzit) 
Asociace sdruÏuje dlouhodobû pÛsobící evropské univerzity na vysoké mezinárodní úrovni. Jejím
posláním je akademická spolupráce, vytváfiení Centre d’Excellence ve vzdûlávání a vûdû a tvorba
evropského vysoko‰kolského vzdûlávacího prostoru. Coimbra Group pfiipravila dokument
o Evropském vûdecko-v˘zkumném vzdûlávacím prostoru pro Evropskou komisi. Organizace byla
zaloÏena v roce 1987, UK do ní vstoupila v roce 1991.

International Association of Universities (IAU)
Byla zaloÏena v roce 1950 pod zá‰titou UNESCO a jejími ãleny jsou univerzity po celém svûtû.
Pomáhá ãlensk˘m institucím dosahovat a uskuteãÀovat jejich cíle za pomoci mezinárodní spolupráce.

Dunajská konference rektorÛ (DRC)
V souãasné dobû tvofií její ãlenskou základnu 60 univerzit z tfiinácti zemí ve stfiední a v˘chodní
Evropû. DRC usiluje o zlep‰ení vysoko‰kolského vzdûlávacího prostoru regionu a o usnadnûní bilate-
rálních a multilaterálních spoluprací zejména s rozvinutûj‰ími ãlensk˘mi univerzitami.

European Association for International Education (EAIE)
Byla zaloÏena v roce 1991 v Amsterdamu. âleny jsou pracovníci, ktefií mají na starosti mezinárodní
vzdûlávání, naplÀování procesu internacionalizace, implementaci evropsk˘ch programÛ a dal‰í akti-
vity ve sv˘ch vysoko‰kolsk˘ch institucích. Cílem asociace je podpora univerzitního vzdûlávání
v Evropû a podpora managementu a jednotlivcÛ pracujících v mezinárodním vzdûlávání. Za tím úãe-
lem existuje nûkolik profesionálních sekcí a speciálních odborn˘ch sekcí. V prÛbûhu roku se pofiá-
dají manaÏerské kurzy pro zaãáteãníky i pokroãilé. Asociace má v souãasné dobû víc neÏ 4 000
ãlenÛ.

Institutional Management in Higher Education Programme (IMHE)
Je jedním z pûti programÛ OECD. SdruÏuje individuální ãleny i reprezentanty ministerstev ‰kolství
OECD (vãetnû pozorovatelsk˘ch zemí). âlenské univerzity reprezentují svou zemi. IMHE se vûnuje
otázkám fiízení vysok˘ch ‰kol, jejich financování, regionální spolupráce, ale také otázkám vztahu
politické reprezentace zemû a samosprávy univerzit nebo etice akademické obce. Za âR je jedi-
n˘m institucionální ãlenem Univerzita Karlova v Praze, jejíÏ profesor Stanislav ·tech je ãlenem 
fiídícího v˘boru.
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S jak˘mi problémy jste se setkal coby pre-
zident EUA? Co z krokÛ, jeÏ EUA podnikla
za va‰eho vedení, povaÏujete za nejvût‰í
úspûch?
V posledních letech se pro nás stalo velk˘m
tématem to, Ïe BoloÀsk˘ proces zdÛrazÀo-
val v˘ukov˘ aspekt univerzit na úkor jejich
v˘zkumné ãinnosti. Proto se EUA zasadila
o upevÀování role univerzit v Evropském
v˘zkumném prostoru (ERA) a upozorÀo-
vala na jejich pfiínos evropskému v˘zkumu.
Je nezbytné, aby se univerzity plnû úãastnily
v‰ech diskusí o politick˘ch rozhodnutích
t˘kajících se v˘voje ERA.

Tû‰í mû, Ïe mohu fiíct, Ïe nyní se rovnou
mûrou podílíme na politick˘ch diskusích
o v˘voji Evropského prostoru vysoko-
‰kolského vzdûlávání (EHEA) a ERA. Za
dobu mého pÛsobení ve funkci prezidenta
jsme dosáhli mnoha úspûchÛ, ale tohle je
podle mû nejdÛleÏitûj‰í cíl, jejÏ jsme za
poslední ãtyfii roky splnili.

Zmûnily se podle vás za va‰eho prezi-
dentského období vysoké ‰koly? Pokud
ano, jaké zmûny to byly a byly k lep‰ímu?
Vysoké ‰koly jsou velmi staré instituce.
Na sklonku tohoto století oslaví BoloÀská

univerzita tisící v˘roãí svého zaloÏení. Do
urãité míry bychom se tedy mûli spí‰ ptát,
jak moc by se vlastnû univerzity mûly
mûnit.
Pfiesto se mi zdá jedna vûc naprosto jasná:
po celé Evropû se univerzity otevírají
modernizaci a debatám o fiízení, autonomii
a mezinárodní spolupráci. Modernizace je
nyní v plném proudu, coÏ se na poãátku
desetiletí rozhodnû nedalo fiíci.

Konventy EUA jsou bezpochyby souãástí
BoloÀského procesu. Vysoké ‰koly se na
nich setkávají, aby ministrÛm zodpo-
vûdn˘m za vysoko‰kolské vzdûlávání 
pfiedstavily svou vizi dal‰ího v˘voje. 
5. konvent, jiÏ bude hostit Praha, se bude
konat pfied uzavfiením první fáze
BoloÀského procesu, kter˘ zmûnil systém
vysoko‰kolského vzdûlávání v celé
Evropû a v rÛzné mífie se dotkl kaÏdé
vysoké ‰koly. Jaké byly podle vás nejdÛle-
Ïitûj‰í zmûny v rámci BoloÀského pro-
cesu? Jaké byly jejich negativní dopady
a ovlivní nûjak priority EUA pro nadchá-
zející desetiletí? Na co byste se v tom
období zamûfiil?
Tfii nejdÛleÏitûj‰í zmûny, které probûhly
v rámci BoloÀského procesu, jsou podle
mû tyto:
● Vytvofiení jednotné struktury studia,

která nyní v celé Evropû obná‰í baka-
láfisk ,̆ magistersk˘ a doktorsk˘ stupeÀ.
Srovnáme-li to se situací pfied deseti
lety, je to jednoznaãnû ten nejv˘znaã-
nûj‰í úspûch BoloÀského procesu.

● Tím druh˘m je zabezpeãení kvality.
Na schÛzi ministrÛ v Bergenu jsme se
shodli na spoleãn˘ch standardech kva-
lity a na lond˘nské schÛzi v roce 2007
jsme jim dodali evropsk˘ rozmûr,
kdyÏ zúãastnûné skupiny schválily plán
vytvofiení Evropského registru pro
vysoko‰kolské vzdûlávání.

MEZINÁRODNÍ SPOLUPRÁCE UK – âLENSTVÍ V ORGANIZACÍCH

ROZHOVOR S B¯VAL¯M A BUDOUCÍM

PREZIDENTEM EUA
K pfiíleÏitosti 5. konvent EUA, která se koná v Praze pod zá‰titou Univerzity Karlovy, vám pfiiná‰íme 
rozhovor s prezidenty EUA. Odstupujícího Georga Wincklera i nového prezidenta Jeana-Marca Rappa jsme se
ptali na evropské vysoké ‰kolství, stav BoloÀského procesu a hlavní cíle EUA do budoucnosti.

Georg Winckler

Profesor Winckler slouÏil jako rektor VídeÀské univerzity od roku 1999 a v roce 2005 byl zvolen 
prezidentem EUA. Pfiedtím jiÏ drÏel funkce prezidenta Rakouské konference rektorÛ (2000–2005)
a vice-prezidenta EUA (2001–2005).

Studoval ekonomii na Princetonské univerzitû a na VídeÀské univerzitû. Od roku 1978 je na VídeÀské
univerzitû profesorem ekonomie se specializací na mûnovou a aplikovanou ekonomii. Hostoval jako
profesor na Univerzitû v Georgetownu, Univerzitû ve Fribourgu, Univerzitû Komenského v Bratislavû
a coby hostující vûdec pfii Mezinárodním mûnovém fondu ve Washingtonu, D.C.
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● Tfietím úspû‰n˘m polem je mobilita.
Brzy budeme svûdky toho, Ïe poãet
studentÛ, ktefií se v˘mûny v daném
okamÏiku úãastní, dosáhne dvou mili-
onÛ. Erasmus sice samozfiejmû odstar-
toval pfied dvaceti lety, coÏ bylo dávno
pfied spu‰tûním BoloÀského procesu,
ale jeho úspûch trval i bûhem posled-
ního desetiletí.

Mezi ménû úspû‰né oblasti BoloÀského
procesu oproti tomu patfií zamûstnatel-
nost absolventÛ bakaláfisk˘ch programÛ.
Tím mám na mysli fakt, Ïe ve v‰ech
zemích dosud není zaruãeno, Ïe studenti
mÛÏou po obdrÏení bakaláfiského titulu
úspû‰nû vstoupit na trh práce. DÛvodem
je jednodu‰e to, Ïe v mnoha zemích trh
práce dosud tento titul neakceptuje.
Poukazují na to i vysoké poãty studentÛ,
ktefií pokraãují ve studiu po dokonãení
bakaláfiského programu.
Druhou oblastí, v níÏ by se dalo dosáh-
nout vût‰ích úspûchÛ, je uznávání pfied-
chozí prÛpravy a pfiedchozího studia.
Znovu mám pocit, Ïe bychom coby uni-
verzity mûli b˘t otevfiení uznávání studia
a moÏná i neformálního vzdûlávání
z ostatních univerzit a v tomto ohledu je
je‰tû co dohánût.
Tfietím bodem jsou osnovy. Bûhem
BoloÀského procesu se ãasto staré
osnovy pfiemûnily v nové, aniÏ by probû-
hla skuteãná diskuse o jejich obsahu.
Myslím, Ïe v Evropû potfiebujeme více
kontrolních mechanismÛ, jeÏ by zaruãily
kvalitu osnov. Potfiebujeme velice kvalitní
osnovy, jeÏ pomÛÏou na‰im absolventÛm
najít práci.
Co se t˘ãe úkolÛ do budoucnosti, je 
dÛleÏité, abychom ve spoleãnosti vyvolali
více zájmu o podíl na smûfiování 
univerzit. Doposud jsou do pfiíli‰né 
míry fiízeny ministerskou byrokracií.
Spoleãnost se musí úãastnit diskusí
o nov˘ch osnovách a budoucnosti
v˘zkumné práce. S tím se budeme muset
bûhem následující dekády utkat.
Dal‰ím úkolem pro období mezi roky
2010 a 2020 je nejen zaruãit „horizontální
mobilitu“ v rámci studijních cyklÛ, jejímÏ
pfiíkladem je program Erasmus, ale uvûdo-
mit si i to, Ïe ve skuteãnosti potfiebujeme
více „vertikální mobility“, v rámci níÏ stu-
denti absolvují jeden cyklus v jedné zemi,

naãeÏ se pfiestûhují do jiné zemû, kde
dokonãí cyklus následující.To není snadn˘
úkol, neboÈ se univerzity dostávají pod
tlak, aby pfiipravily kvalitní programy a pfii-
táhly tak kvalitní studenty, a pfiedev‰ím ty
studenty, ktefií hledají vhodné magisterské
a doktorské programy po celé Evropû.
Za tfietí se domnívám, Ïe musíme vûnovat
více pozornosti pfiitaÏlivosti evropského
vysoko‰kolského vzdûlání a v˘zkumu
v globálním mûfiítku. O tomto tématu je
podle mû tfieba do hloubky diskutovat.

Pátému konventu dominují témata jako
demografie a stárnutí populace, udrÏi-
teln˘ v˘voj, obnovitelné zdroje energie
a zmûny klimatu. Jsou podobná téma-
tÛm, o nichÏ se diskutovalo v Salamance
(2001), ·t˘rském Hradci (2003), Glasgow
(2005) a Lisabonu (2007)? Jak se od té
doby zmûnila situace?
Co se t˘ãe demografie a stárnutí popu-
lace, dÛleÏit˘m úkolem pro Evropu je
podle mû zajistit systém celoÏivotního
vzdûlávání. To bude naprosto zásadní

Georg Winckler a Jean-Marc Rapp – b˘val˘ a nov˘ prezident EUA
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V jakém svûtle vidíte evropské univerzity ve
chvíli, kdy pfiebíráte funkci prezidenta EUA?
Nejprve bych chtûl podûkovat profesoru
Wincklerovi za v‰echnu práci, jiÏ ve funkci
vykonal. EUA je ve v˘borné formû a cel-
kovû jsem co se t˘ãe budoucnosti evrop-
sk˘ch univerzit a vysokého ‰kolství velmi
optimistick .̆ Nepochybnû nás ãekají
obtíÏné úkoly, ale jsme silnou asociací
s jasnou agendou a celá Evropa nás
uznává coby hlas evropsk˘ch univerzit.
Pokud si zachováme na‰i vizi a strategii,
máme dÛvod hledût do budoucnosti
s optimismem.
Jakou pozici má podle vás Univerzita
Karlova v prostoru evropského vyso-
kého ‰kolství? Je dobr˘m partnerem?
A co mohou univerzity z b˘valého
V˘chodního bloku pfiinést Evropû?
MoÏná vás to pfiekvapí, ale podle mne je
Univerzita Karlova dokonal˘m ztûlesnû-
ním evropské univerzity: je to nejen stará
a tradiãní, ale i velmi dynamická instituce.
Je vynikajícím pfiíkladem univerzity s dlou-
hou tradicí, jeÏ zároveÀ hledí do budouc-
nosti. Podle mé vize evropského

vysokého ‰kolství by evropské univerzity
mûly Evropû pomoci, aby byla sama sebou
– jin˘mi slovy by mûly pfiispût k vytvofiení
specifické evropské identity a zároveÀ
zdÛrazÀovat pestrost Evropy. A univerzity
z b˘valého V˘chodního bloku hrají klíão-
vou roli v zaji‰tûní pestrosti evropského
vysokého ‰kolství i jednotného smûfio-
vání a rozvoje Evropy.

Velk˘m tématem posledních nûkolika
mûsícÛ je finanãní krize. Je EUA na tuto
situaci pfiipravena? Do jaké míry krize
zasáhne vysoké ‰koly?
Evropské univerzity se tradiãnû dokázaly
vypofiádat s ‰irok˘m spektrem krizí, nejen
finanãních, ale i politick˘ch a sociálních.
Jsme tedy pfiipraveni vyrovnat se i se 
souãasn˘m zpomalením ekonomiky.
Netvrdím, Ïe nûkteré z na‰ich zemí
neprocházejí tíÏivou finanãní situací, ale
nejlep‰í odpovûdí na tento problém je
zfiejmû – víc neÏ kdy jindy – investovat do
vzdûlání a v˘zkumu, abychom v budouc-
nosti mûli vzdûlanûj‰í pracovníky a tfieba
i vzdûlanûj‰í bankéfie.

nejen proto, Ïe populace celkovû stárne,
ale i kvÛli tomu, Ïe se mûní i skladba
populace pracujících. Podíl kohort mezi
dvaceti a tfiiceti a tfiiceti a ãtyfiiceti let
vûku na populaci pracujících se celkovû
sníÏí. Proto je tak podstatné, aby se uni-
verzity zapojily do celoÏivotního vzdûlá-
vání, a proto je to pfiedmûtem ãetn˘ch
debat. EUA pfiipravila Chartu evrop-
sk˘ch univerzit o celoÏivotním vzdûlá-
vání a v listopadu, bûhem francouzského
pfiedsednictví, ji pfiedstavila evropsk˘m
ministrÛm ‰kolství. Vûfiím, Ïe je tfieba
zdÛraznit, jak dÛleÏité je, aby se do
debaty o zavedení úspû‰ného celoÏivot-
ního vzdûlávání zapojily nejen univerzity,
ale i vlády.
Ostatní globální témata, jeÏ zmiÀujete,
jako napfiíklad zmûny klimatu a obnovi-
telné zdroje energie, se v Evropû fie‰í
v rámci LublaÀského procesu a spoleãné
politiky v˘zkumu. Rád bych zdÛraznil, Ïe
je tfieba, abychom na tyto otázky reago-
vali evropsk˘mi odpovûìmi, a nejen
odpovûìmi jednotliv˘ch zemí.
RovnûÏ je zfiejmé, Ïe diskuse ve ·t˘r-
ském Hradci a Glasgow se do velké míry
zamûfiovaly na probíhající BoloÀsk˘ 
proces. Nyní je tfieba diskutovat
o BoloÀském procesu po roce 2010 a to
bude také ústfiedním tématem kon-
ventu.

V tomto roce bude âeská republika sla-
vit dvacáté v˘roãí Sametové revoluce.
ZároveÀ pfiedsedá Evropské unii. Co
byste chtûl popfiát Univerzitû Karlovû
a âeské republice?
Univerzita Karlova je jednou z nejstar-
‰ích univerzit v kontinentální Evropû
a po mnoho století byla vlajkovou lodí
univerzitního vzdûlání ve stfiední Evropû.
Neblaze ji zasáhla vláda komunistického
reÏimu a izolace za Ïeleznou oponou.
Myslím, Ïe po Sametové revoluci se
rychle zotavila a bude i nadále nabírat na
síle.TotéÏ platí i o âeské republice. Jsem
si jist˘ tím, Ïe obnoví svou silnou pozici
ve stfiedu Evropy.
Nakonec bych chtûl podûkovat Univer-
zitû Karlovû za to, Ïe pofiádá poslední
konvent EUA, jíÏ se zúãastním coby její
prezident – je to pro takovou akci doza-
jista pfiekrásné místo. ■

Jean-Marc Rapp

Profesor Jean-Marc Rapp byl v letech 1999–2006 rektorem Univerzity v Lausanne a od roku 2001
do roku 2006 prezidentem Konference rektorÛ ‰v˘carsk˘ch univerzit (CRUS). Od roku 2005 byl ãle-
nem rady EUA a od záfií 2007 jejím viceprezidentem.

V roce 1983 získal doktorát z práva na Univerzitû v Lausanne a v roce 1985 titul LL.M. na Kalifornské
univerzitû v Berkeley. Pracoval jako právník v Lausanne a v San Francisku a mezi lety 1986 a 1998
slouÏil jako náhradní soudce nejvy‰‰ího soudu ‰v˘carského kantonu Vaud. Od roku 1989 je profeso-
rem obchodního a smluvního práva na Právnické fakultû Univerzity v Lausanne, na které byl v letech
1996–1998 dûkanem.
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Je zfiejmé, Ïe naãasování praÏského kon-
ventu EUA není náhodné. Koná se pfied
schÛzí ministrÛ zemí BoloÀského pro-
cesu, jeÏ urãí budoucí v˘voj Evropského
prostoru vysokého ‰kolství a Evropského
v˘zkumného prostoru po roce 2010. Jaké
jsou podle vás nejdÛleÏitûj‰í priority pfií‰tí
dekády? Na co byste se v tomto období
zamûfiil?
¤ekl bych, Ïe se plnû ztotoÏÀuji se sou-
ãasnou politikou EUA ohlednû budouc-
nosti BoloÀského procesu po roce 2010.
Tu urãuje dokument, jejÏ rada EUA pfiijala
po konzultaci se ãtyfiiatfiiceti konferen-
cemi rektorÛ z jednotliv˘ch státÛ. Priority
v nûm obsaÏené nyní uvádí v ãinnost
BoloÀská pracovní skupina, jeÏ proces fiídí.
Rád bych zdÛraznil, Ïe v˘sledky
BoloÀského procesu musí b˘t nadále kon-
solidovány a na národní i institucionální
úrovni musí b˘t zaji‰tûna jejich udrÏitel-
nost. Jak se pí‰e v dokumentu, „musí se
vûnovat peãlivá pozornost nedokonãené
práci, aby bylo dosaÏeno poÏadovan˘ch
kvalitativních zmûn“ a aby byly tyto
zmûny udrÏitelné v rámci celé Evropy.
Upfiímnû, jednou z nejdÛleÏitûj‰ích vûcí je
podle mû to, aby reformám BoloÀského
procesu rozumûli studenti a jejich rodiny.
Tyto skupiny ãasto nepovaÏují BoloÀsk˘
proces za pokrok a to je tfieba zmûnit.
Co se t˘ká budoucnosti, myslím, Ïe je
tfieba zamûfiit se na omezen˘ poãet akã-
ních oblastí, abychom zajistili, Ïe v nich
dosahujeme skuteãného pokroku. Rád
bych poukázal na ãtyfii oblasti, jeÏ EUA
vytyãila ve svém dokumentu:
● Konsolidace ‰iroké evropské základny

vzdûlávání zaloÏeného na v˘zkumu
pomocí úzkého propojení Evropského
v˘zkumného prostoru s Evropsk˘m
prostorem vysoko‰kolského vzdûlávání

● Roz‰ífiení participace – poskytování
více druhÛ vzdûlání více lidem

● Nová definice zodpovûdnosti vefiej-
nosti za vysoko‰kolské vzdûlávání, pfie-
dev‰ím vzhledem k autonomii institucí
vysoko‰kolského vzdûlávání

● Zlep‰ení pfiitaÏlivosti evropsk˘ch uni-
verzit v globálním mûfiítku – zaji‰tûní
toho, aby evropské univerzity obstály
v globální konkurenci

Koneãnû, nesmírnû dÛleÏité je i to, jak je
BoloÀsk˘ proces fiízen. Je to témûfi stejnû

podstatné jako jeho obsah. Klíãové je
podle mû zachovat systém zúãastnûn˘ch
skupin – pfiivést dohromady studenty, uni-
verzity a jejich zamûstnance, komerãní
subjekty atd. tak, aby se v‰ichni úãastnili
debaty. Navzdory tomu, Ïe tento proces
nikdy nebyl fiízen právnû závazn˘m doku-
mentem, setkal se s obrovsk˘m úspû-
chem – coÏ by leckterého právníka mohlo
pfiekvapit.

Jedním z témat 5. konventu je roz‰ífiení
globálního dosahu evropsk˘ch univerzit
a jejich interakce se zbytkem svûta. Ale
globální spolupráce v základech funguje.
Jak se ji EUA bude snaÏit zlep‰it?
Podnikáme celou fiadu aktivit zamûfien˘ch
na globální dosah univerzit, mezi nûÏ patfií
napfiíklad platforma vysoko‰kolského
vzdûlávání EU-Asia, projekt, jenÏ mapuje
dostupnost vysoko‰kolského vzdûlání
v Africe, a také Pfiíruãka internacionali-
zace (Internationalisation Handbook), jiÏ
sami vydáváme. RovnûÏ spolupracujeme
s mezinárodními obdobami EUA v rámci
Transatlantického dialogu a na summitech
ASEM (Asijsko-evropské setkání).
ZároveÀ ov‰em pokládám za dÛleÏité
zamûfiit se i na ducha, v nûmÏ se proble-
matika globálního dosahu fie‰í. Evropské
univerzity jsou zodpovûdné za cit-
livé udrÏování rovnováhy mezi kon-
kurencí a solidaritou. ZároveÀ se
domnívám, Ïe musíme vûnovat
pozornost problému „odlivu
mozkÛ“ ãili brain drain.

V tomto roce bude âeská
republika slavit dvacáté v˘roãí
Sametové revoluce. ZároveÀ
pfiedsedá Evropské unii. 
Co byste chtûl popfiát
Univerzitû Karlovû a âeské
republice jako takové?
Jako ãlovûku pfied ‰ede-
sátkou je mi pfiíbûh
âeské republiky velmi
blízk ,̆ jelikoÏ si jasnû
pamatuji, co se stalo
v roce 1968. Studoval
jsem tehdy v Lond˘nû
a vzpomínám si na tehdej‰í
demonstrace. Je úÏasné, jak rychle
se vûci zmûnily, coÏ dokládá i fakt, Ïe se

âeská republika ujala pfiedsednictví
Evropské unie.
Rád bych podûkoval Univerzitû Karlovû
za pofiádání konventu EUA a popfiál uni-
verzitû i âeské republice mnoho úspûchu
do budoucnosti, jeÏ bude stavût na jejich
v˘jimeãné historii.

Autofii: redakce a Andrew Miller,
zástupce fieditele Komunikaãních 

a ãlensk˘ch sluÏeb EUA
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Pfiedpoklady pro BoloÀsk˘ proces
V posledním desetiletí minulého století
prodûlaly systémy vysoko‰kolského vzdû-
lávání v jednotliv˘ch zemích Evropy
v˘znamné zmûny. Tyto zmûny mûly
nûkteré spoleãné jmenovatele. Za nejdÛ-
leÏitûj‰í z nich lze povaÏovat rozvoj spo-
leãnosti, která smûfiovala a smûfiuje ke
spoleãnosti znalostí (mezi lety 1985
a 1997 vzrostl pfiíspûvek prÛmyslu zaloÏe-
ného na znalostech v Nûmecku z 51 % na
59 % a v Británii ze 45 na 51 %), demo-
kratizaci spoleãnosti a prohlubující se glo-
balizaci nebo alespoÀ internacionalizaci.
DÛsledkem tûchto aspektÛ dramaticky
vzrostl poÏadavek po vysoko‰kolském
vzdûlávání, také se zv˘‰ila interakce mezi
zemûmi i jednotliv˘mi ãástmi svûta.
Dal‰ím dÛleÏit˘m faktorem, kter˘ je velmi
typick˘ pro USA, ale ménû uÏ pro Evropu,
je volná soutûÏ, která má za následek
snahu po zvy‰ování konkurenceschop-
nosti. S klesajícími demografick˘mi kfiiv-

kami musejí vysoké ‰koly v evropsk˘ch
zemích soutûÏit o domácí studenty. Jsou
v‰ak nuceny vstoupit i do soutûÏe
o zahraniãní studenty, a to nejen v rámci
své zemû. Celá Evropa chce uspût vzhle-
dem k tradiãnû úspû‰n˘m ãástem svûta,
jako je Severní Amerika (zejména USA)
nebo Austrálie. Je ale nutno poãítat i s Asií
– Japonskem nebo JiÏní Koreou – a v sou-
ãasné dobû vyrÛstá tvrdá konkurence
i v rozvojov˘ch asijsk˘ch zemích, zejména
v Indii a âínû. Tradiãní univerzity jsou
navíc nuceny soutûÏit o studenty
i v˘zkumné granty se soukrom˘mi spo-
leãnostmi. Tyto trendy budou urãitû do
budoucna pokraãovat a je‰tû více se pro-
hlubovat.
Ve druhé polovinû 80. let minulého století
pfiedstavila Evropská komise akãní pro-
gramy pro v˘zkum a studentskou mobi-
litu. Velmi úspû‰n˘m se stal program
Erasmus (1987), zaloÏen˘ na krátkodo-
b˘ch v˘mûnách studentÛ a krátkodob˘ch

i del‰ích pobytech uãitelÛ spojen˘ch
s v˘ukou na hostitelské univerzitû.
Nicménû tento program byl urãen pouze
tehdej‰ím zemím Evropské unie. Erasmus
si rychle získal oblibu a pfiidaly se k nûmu
státy Evropského hospodáfiského pro-
storu.
Zásadním krokem, kter˘ vedl k tomu, Ïe
dnes mÛÏeme mluvit o vznikajícím
Evropském prostoru vysoko‰kolského
vzdûlávání, jsou politické zmûny v Evropû
po roce 1990. Ty poprvé v období po 
2. svûtové válce umoÏnily skuteãnû celo-
evropskou spolupráci. Evropská unie
hned v roce 1991 otevfiela pro zemû
stfiední a v˘chodní Evropy program
Tempus a v roce 1997 umoÏnila kandidát-
sk˘m zemím EU vstup do ostatních
komunitárních programÛ v oblasti vzdûlá-
vání. Pro vysoké ‰koly hrál dÛleÏitou roli
zejména program Sokrates, kter˘ v té
dobû zahrnoval jiÏ etablovan˘ a úspû‰n˘
Erasmus jako základ pro mobility stu-

BOLO≈SK¯ PROCES 
A JEHO V¯VOJ PO ROCE 2010

Vûra ·Èastná

BoloÀsk˘ proces vstupuje do poslední ãásti své prvé dekády. Zmûnil systémy vysokého 
‰kolství ve v‰ech evropsk˘ch zemích, zapojila se do nûho absolutní vût‰ina v‰ech evropsk˘ch
vysok˘ch ‰kol. Získal si pozornost mimoevropsk˘ch zemí, které oceÀují zejména lep‰í 
pfiehlednost systémÛ vysoko‰kolského vzdûlávání v Evropû. Nicménû tento vznikající evropsk˘
systém bude úspû‰n˘ pouze tehdy, dokáÏeme-li zodpovûdnû vyhodnotit, co se podafiilo,
dokonãit to, co za uplynul˘ch deset let nebylo naplnûno, a vyrovnat se s nov˘mi v˘zvami,
kter˘mi je zejména celosvûtová finanãní krize, demografick˘ pokles a globální soutûÏ o
finanãní i lidské zdroje.Tedy dokáÏeme-li novû vzniklou strukturu vysoko‰kolského vzdûlávání
naplnit kvalitními studijními programy, které odpovûdí na poÏadavky uchazeãÛ pocházejících
z rÛzn˘ch prostfiedí, s velmi rÛzn˘mi zku‰enostmi, schopnostmi a oãekáváními.

Skuteãnû celoevropská spolupráce zapoãala v roce 1999 v Boloni. Na fotografii si mÛÏete prohlédnout nádvofií italské vysoké ‰koly. Víte, kdy byla BoloÀská univerzita 
zaloÏena? SvÛj odhad mÛÏete vyzkou‰et v na‰em kvízu na str. 41.
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dentÛ a vysoko‰kolsk˘ch uãitelÛ.Otevfiela
se moÏnost pro mobility mezi zemûmi
EU, Evropského hospodáfiského prostoru
a deseti kandidátsk˘mi zemûmi. Silnû
diverzifikované a ãasto nekompatibilní
národní systémy v Evropû v‰ak byly mobi-
litám studentÛ spí‰e na pfiekáÏku. Pro
usnadnûní mobility byl proto vyvinut nov˘
nástroj, kter˘ mûl uznání pfiedchozího
vzdûlání i vzdûlání získaného v zahraniãí
zjednodu‰it – Evropsk˘ kreditov˘ transfe-
rov˘ systém, ECTS.
Aby mohla b˘t mobilita studentÛ úspû‰ná,
musejí existovat nástroje pro její uzná-
vání. Pak mÛÏe b˘t ãást studia realizovaná
v zahraniãí souãástí vysoko‰kolského stu-
dia. Proto je velmi dÛleÏit˘m dokumen-
tem Úmluva o uznávání kvalifikací ve
vysokém ‰kolství v evropském regionu
(podepsaná v roce 1997 v Lisabonu),
která pfiinesla nov˘ pfiístup k uznávání
vzdûlávání, jeÏ má b˘t posuzováno jako
celek, nikoliv jako hledání ekvivalence
mezi sloÏen˘mi zkou‰kami.

V˘voj BoloÀského procesu
Zásadním impulsem, kter˘ stál u zrodu
nového reformního procesu v Evropû,

bylo setkání ministrÛ Francie, Itálie,
Nûmecka a Velké Británie v PafiíÏi v roce
1998 u pfiíleÏitosti oslav 800 let vzniku
Sorbonnské univerzity.Ministfii odpovûdní
za vysoké ‰kolství se shodli na tom, Ïe
izolovanû se vyvíjející a nekompatibilní
vysoko‰kolské systémy jednotliv˘ch zemí
de facto brání dal‰ímu v˘voji vysokého
‰kolství v Evropû, které by bylo konku-
renceschopné ve srovnání s jin˘mi konti-
nenty. Vznikla deklarace známá jako
Sorbonnská deklarace, o harmonizaci
v˘stavby Evropského systému vysokého
‰kolství. Skuteãnû celoevropská spolu-
práce zapoãala v roce 1999 v Boloni, kdy
tzv. BoloÀskou deklaraci podepsalo 29
signatáfiÛ, reprezentujících 25 státÛ
Evropy. Od té doby se vÏil pro reformy
vysoko‰kolsk˘ch systémÛ, které smûfio-
valy a smûfiují k vytvofiení Evropského
prostoru vysoko‰kolského vzdûlávání,
název BoloÀsk˘ proces. BoloÀsk˘ proces
zaãal hned od poãátku stavût na pfiedcho-
zích politick˘ch zmûnách, dÛleÏit˘ch
evropsk˘ch programech a standardech.
Jedním z jeho základních pilífiÛ se stala
i Lisabonská úmluva o uznávání. Do leto‰-
ního roku se poãet státÛ, které se pfiihlá-

sily k BoloÀskému procesu, rozrostl na
46. Na základû otevfiené spolupráce
a spoleãného hledání fie‰ení v‰echny 
tyto státy v˘raznû reformovaly a stále 
reformují své systémy vysoko‰kolského
vzdûlávání.
JiÏ v dobû zrodu BoloÀského procesu
bylo zfiejmé, Ïe pÛjde o proces dyna-
mick ,̆ kter˘ se bude vyvíjet dále. Claude
Allègre, tehdej‰í francouzsk˘ ministr ‰kol-
ství, pfiirovnal tûsnû pfied pfiijetím
BoloÀské deklarace evropskou harmoni-
zaci v oblasti vysoko‰kolského vzdûlávání
k orchestru, kde „nûktefií jeho ãlenové
hrají na buben, jiní na trumpetu a je‰tû
dal‰í na piano nebo na housle“. Nicménû
koneãn˘m v˘sledkem snaÏení je podle
Allègra soulad – harmonie. „A já vidím
Evropu jako orchestr,“ dodal francouzsk˘
ministr a pokraãoval: „Nepfiejeme si,
nikdo z nás, ztratit identitu.“ 
BoloÀsk˘ proces si vytvofiil svoji 
strukturu. Vznikla platforma zaloÏená na
mezivládní spolupráci a spolupráci se
zainteresovan˘mi skupinami. Je tvofiena
zástupci v‰ech ãlensk˘ch zemí BoloÀ-
ského procesu, Evropské komise, Rady
Evropy a UNESCA, zástupci Evropské

Hlavní priority BoloÀského procesu,
dnes i po roce 2010
1. CeloÏivotní koncept vysoko‰kolského vzdûlávání
Tento koncept se objevil v BoloÀském procesu jiÏ v roce 2001. Jeho cílem
musí b˘t vytvofiení takové nabídky studia a pfiíleÏitostí k uãení, Ïe uspokojí
rÛzné posluchaãe s rÛzn˘mi schopnostmi, zku‰enostmi, poãáteãní úrovní,
ambicemi a oãekáváním. Pomoci evropsk˘m univerzitám by mohla Charta
celoÏivotního uãení pfiipravená Evropskou asociací univerzit a pfiijatá vyso-
k˘mi ‰kolami na konferenci v Rotterdamu 2008, která byla ve druhém polo-
letí loÀského roku v rámci francouzského pfiedsednictví Radû EU
pfiedstavena vrchním fieditelÛm pro vysoké ‰kolství a v listopadu ministrÛm
na neformální radû v Bordeaux.

2. Národní soustavy kvalifikací
Vût‰ina zemí implementovala tfiístupÀové studium, ale to vede k celé fiadû
otázek, na které nám dá odpovûì budoucnost. Do jaké míry do‰lo ke sku-
teãné kurikulární reformû? Odpovídají programy potfiebám strukturovaného
studia a odpovídají mûnícím se potfiebám trhu práce i ‰ir‰ího spoleãenského
v˘voje? Byly harmonizovány struktury; ale jsou nabízené programy pfie-
hledné? Nabídka byla totiÏ nejen diverzifikována, ale do‰lo i k fragmentaci
systémÛ. DÛleÏit˘m nástrojem pro zlep‰ení se mohou stát vznikající národní
soustavy kvalifikací.Ty spolu se zastfie‰ujícím rámcem pro Evropsk˘ prostor
vysoko‰kolského vzdûlávání vytvofií systém postaven˘ na vyuÏívání v˘sledkÛ
uãení (learning outcomes; vãetnû profilÛ absolventÛ a dosaÏen˘ch kompe-
tencí) a ECTS. Smyslem evropského rámce bylo sjednotit budoucí národní

soustavy kvalifikací ãlensk˘ch zemí BoloÀského procesu jednotnou metodi-
kou, jednotn˘mi postupy a jednotnou základní architekturou.V kvalifikaãních
rámcích budou na úrovni bakaláfiského a magisterského studia dÛslednû uÏí-
vány kredity ECTS vztaÏené k v˘sledkÛm uãení. DÛraz na v˘sledky uãení
mÛÏe napomoci vyhodnocení toho, jak probûhla restrukturalizace studijních
programÛ, zda odpovídají poÏadavkÛm praxe a zda se neuãí totéÏ v nûko-
lika studijních programech. Kvalifikaãní rámce musejí b˘t navázány na
systémy zabezpeãení kvality. Národní soustavy musejí b˘t implementovány
s porozumûním a na základû spolupráce v‰ech zájmov˘ch skupin – vyso-
k˘ch ‰kol, studentÛ, zamûstnavatelÛ, státu, agentur pro hodnocení kvality
apod. DÛleÏit˘mi nástroji budou akreditace, procesy hodnocení kvality, tvorba
strategií vysok˘ch ‰kol, ‰ífiení informací o pfiíkladech dobré praxe apod. Pro to
je tfieba vytvofiit motivaãní a stimulaãní prostfiedí. Nelze oãekávat, Ïe by pro-
blém fie‰ila pouhá zmûna legislativy.

3. Systémy zabezpeãení kvality
Byl vytvofien systém zabezpeãení kvality na evropské úrovni, byly definovány
Evropské standardy a návody (European Standards and Guidelines) popisující,
jak má dÛvûryhodn˘ národní systém zabezpeãení kvality vypadat a fungovat.
Vût‰ina státÛ vytvofiila své vlastní systémy zabezpeãení kvality. My‰lenka tûchto
systémÛ je urãitû dobrá, je tfieba v tomto úsilí pokraãovat, ale zároveÀ musíme
b˘t obezfietní a implementovat systémy tak, aby slouÏily jednoznaãnû zlep‰ení,
vyzdvihly silné stránky institucí a napomohly jejich profilaci.V dlouhodobém hori-
zontu budou zapracovány i nové principy hodnocení kvality v˘ukového procesu,
zaloÏené na novû vznikající metodice podle v˘sledkÛ uãení, a na nich budou
vytvofieny základy systému vnitfiního hodnocení kvality v˘ukového procesu.
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4. Uznávání dosaÏeného vzdûlání
Stále nebyla s pln˘m porozumûním implementována Lisabonská úmluva
o uznávání vzdûlávání (z roku 1997). Byl implementován kreditov˘
systém ECTS (alespoÀ podle ‰etfiení uskuteãnûného pfied setkáním
ministrÛ odpovûdn˘ch za vysoké ‰kolství v Lond˘nû v roce 2007), ale pfii-
tom v praxi si studenti stûÏují, Ïe stále nefunguje. JiÏ v roce 2001 se staly
prioritou programy typu joint degree nebo alespoÀ double degree (smû-
fiující ke spoleãnému ãi dvojímu diplomu), ale stále nejsou uznávány
a mnohdy se neví, jak˘ diplom by absolventi mûli vlastnû dostat. Státy se
zavázaly pracovat s v˘sledky uãení (learning outcomes). Jedná se o zcela
základní kameny národních soustav kvalifikací. Tato metodika snad
napomÛÏe lep‰ímu porozumûní „cizím“ studijním programÛm. Na
základû definovan˘ch v˘sledkÛ uãení bude moÏno vytvofiit systém uzná-
vání celoÏivotního uãení, se kter˘m si dosud vût‰ina zemí neví rady.
Hovofií se sice o tzv. flexible learning paths, které mají za cíl podpofiit
soubûh práce a zvy‰ování kvalifikace, av‰ak tyto cesty stále vzbuzují
pochybnosti o kvalitû dosaÏené kvalifikace. Podafií-li se definovat kvalifi-
kace skuteãnû na základû v˘stupÛ/v˘sledkÛ uãení a nauãíme-li se
s v˘sledky uãení správnû pracovat, bude moÏné posuzovat kvalifikaci na
základû toho, co absolvent umí, zná, ãemu je schopen porozumût, a záro-
veÀ nechávat cestu vedoucí k dosaÏení urãité kvalifikace v maximální
moÏné mífie flexibilní.

5. Mobilita
Mobilita studentÛ a akademick˘ch pracovníkÛ je prioritou od samého
poãátku BoloÀského procesu. Za tu dobu neztratila nic ze své dÛleÏi-

tosti. MoÏná právû mobilita mezi evropsk˘mi zemûmi podporuje sou-
náleÏitost s kontinentem, jakési evropské obãanství, a v˘mûny s mimo-
evropsk˘mi zemûmi zase pfiispívají k vût‰í solidaritû a zvy‰ují evropskou
konkurenceschopnost. Stále ale ãelíme fiadû problémÛ politick˘ch,
finanãních i organizaãních a technick˘ch. Cílem mobility musí b˘t kva-
litní v˘mûny studentÛ ãi uãitelÛ, lep‰í sociální vyváÏenost vyjíÏdûjících
studentÛ a oslovení i tûch skupin, které zatím o mobilitu pfiíli‰ zájmu
neprojevovaly. K tomu, aby se mobilita mohla stát skuteãnou souãástí
studijních programÛ, nikoliv v˘jimkou (v souãasné dobû stráví alespoÀ
jeden semestr v zahraniãí asi 5 % ãesk˘ch vysoko‰kolsk˘ch studentÛ),
mohou pfiispût i lépe koncipované studijní programy, které ve sv˘ch kuri-
kulech budou mít „okénko“ pro mobilitu. Cestou mÛÏe b˘t vytváfiení
a spolupráce v sítích univerzit, které se budou vzájemnû podporovat.
Pomoci mÛÏe i podpora programÛ typu joint degree. Mobilita je souãástí
‰ir‰í strategie internacionalizace vysoko‰kolského systému na národní
úrovni a strategie internacionalizace kaÏdé vysoké ‰koly.
Internacionalizace a mobility by pak mûly b˘t zahrnuty v systému vnitfi-
ního i vnûj‰ího hodnocení kvality vysok˘ch ‰kol. Je tfieba získat lep‰í
a srovnatelná data o mobilitû, ale i vûnovat vût‰í pozornost mobilitû
akademick˘ch pracovníkÛ, zejména takové, kdy budou na hostitelské
univerzitû pÛsobit cel˘ semestr nebo rok. Vzhledem k tomu, Ïe na
vysoké ‰koly pfiijde celá fiada star‰ích posluchaãÛ a posluchaãÛ, ktefií
nebudou studovat cel˘ program, bude tfieba pamatovat i na ty, ktefií
z rÛzn˘ch dÛvodÛ nemohou b˘t mobilní v klasickém slova smyslu. Ti
budou poznávat mezinárodní prostfiedí alespoÀ zprostfiedkovanû a tûÏit
napfi. z mobility virtuální.

Na konferenci v Bergenu v roce 2005 byl pfiijat Rámec kvalifikací pro Evropsk˘ prostor vysoko‰kolského vzdûlávání, kter˘ obsahuje napfi. studijní zátûÏ vyjádfienou v kreditech ECTS.
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asociace univerzit (EUA), evropské asoci-
ace sdruÏující zejména odborné vysoké
‰koly (EURASHE), Evropské studentské
unie (ESU), Evropského svazu zamûstna-
vatelÛ (BusinessEurope), odborov˘ch
svazÛ (Education International), ale
i odborn˘ch skupin, napfi. Evropské sítû
agentur pro zabezpeãení kvality (známé
pod akronymem ENQA), apod. KaÏdé 
dva roky se pod vedením EUA se‰el
Konvent vysok˘ch ‰kol, ESU organizovala
Konvent studentÛ a na závûr se konala
konference ministrÛ. Konference ministrÛ
vzala vÏdy v úvahu poselství vysok˘ch
‰kol i studentÛ, vyhodnotila, ãeho bylo
dosaÏeno, a jejím v˘stupem bylo komu-
niké, které jednak stanovovalo standardy,
na kter˘ch se v‰echny zemû dokázaly
shodnout a které bylo moÏno na evrop-
ské úrovni pfiijmout, jednak pfiedkládalo
úkoly na dal‰í, vesmûs dvouleté období.
Nesmírnû dÛleÏité je, Ïe se k BoloÀskému
procesu pfiihlásily vysoké ‰koly a jejich
studenti. Poprvé oficiálnû v roce 2001 na
konferenci ministrÛ v Praze dali jasnû
najevo, Ïe jej chtûjí v˘znamnû ovlivÀovat,
neboÈ jedinû tak mohou zmûny imple-
mentovat a nést za nû odpovûdnost.
Prv˘m milníkem se stal rok 2010, kdy
budou poloÏeny nevratné základy
Evropského prostoru vysoko‰kolského
vzdûlávání.

Souãasn˘ stav BoloÀského procesu
V prÛbûhu uplynulého desetiletí byla
ustavena spoleãná architektura
Evropského prostoru vysoko‰kolského
vzdûlávání. Byly pfiejaty, dopracovány
a vytvofieny nástroje – vznikl evropsk˘
rámec kvalifikací, byl dále rozpracován
kreditní systém, kter˘ zavedl jedinou 
jednotku pro mûfiení studijní zátûÏe v celé
Evropû – kredit ECTS.V‰ichni absolventi
dostávají standardizovan˘ Dodatek
k diplomu, témûfi v‰echny státy
BoloÀského procesu ratifikovaly Lisa-
bonskou úmluvu o uznávání.
BoloÀsk˘ proces je velmi kladnû hodno-
cen mimoevropsk˘mi zemûmi. Vyvolal
jejich mimofiádnou odezvu a zájem o spo-
lupráci, v nûkter˘ch ãástech svûta ovliv-
Àuje i probíhající reformy. Nicménû
vstupuje do fáze, kdy musí b˘t objektivnû
a s konstruktivní kritikou vyhodnocen.ToSorbonna: místo, kde byl v roce 1998 poloÏen základní kámen BoloÀského procesu.
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je úkol nesmírnû obtíÏn ,̆ protoÏe jeho
cíle byly stanoveny obecnû, vyvíjely se,
a navíc neuplynula dostateãnû dlouhá
doba, abychom mohli posoudit dopady
zmûn. Na druhé stranû, deset let je jiÏ pfií-
li‰ mnoho ãasu, abychom se spokojili
s tvrzením, Ïe se jedná o proces transfor-
maãní. Jak obtíÏné je hodnotit, zda bylo
pÛvodních cílÛ dosaÏeno, vidíme na pfií-
kladu v˘voje v evropsk˘ch systémech
zabezpeãení a hodnocení kvality.
Evropské standardy a návody byly pfiijaty
v roce 2005, zatímco základní cíle
BoloÀského procesu byly stanovovány jiÏ
v roce 1999. Obdobnû napfi. evropsk˘
rámec kvalifikací a konsekventnû národní
soustavy kvalifikací patfií mezi hlavní cíle,
na kter˘ch se státy BoloÀského procesu
dohodly na konferenci ministrÛ v Bergenu
2005, o harmonizované architektufie
hovofií Sorbonnská deklarace uÏ v roce
1998.V souãasné dobû probíhá nezávislé
hodnocení konsorciem odborníkÛ vede-
n˘m CHEPS. V˘sledky budou známy
poãátkem roku 2010.
Rok 2010, na kter˘ je naplánováno 
slavnostní vyhlá‰ení Evropského pro-
storu vysoko‰kolského vzdûlávání,
nemÛÏe b˘t ukonãením BoloÀského
procesu, ale jen jeho mezníkem a zaãát-
kem nové etapy.

Lisabonská strategie a dal‰í celoev-
ropské programy
Pro státy EU je dÛleÏitá i tzv. Lisabonská
strategie. Oproti BoloÀskému procesu je
mlad‰í, základy byly poloÏeny v roce 2000.
Od poãátku se Lisabonská strategie zamû-
fiovala na vysoké ‰koly jak z úhlu jejich
vzdûlávacích, tak i v˘zkumn˘ch a inovaãních
procesÛ. Pracovala daleko více s pojmem
„celoÏivotní uãení“ nebo s v˘‰e popsan˘m
znalostním trojúhelníkem. Hlavními tématy
„modernizace univerzit“ jsou financování,
fiízení, diverzifikace (v poslední dobû se
hovofií o klasifikaci univerzit jako o nástroji
k její implementaci), zabezpeãení kvality,
uznávání pfiedchozího vzdûlávání a uãení.
SoubûÏnû s tím probíhá vytváfiení Evrop-
ského v˘zkumného prostoru. V tomto
pfiípadû jsou prostfiedky investovány
zejména 6. a 7. rámcov˘m programem
nebo je lze získat z operaãních programÛ
EU.

ByÈ BoloÀsk˘ a Lisabonsk˘ proces jsou
dva rÛzné procesy, navzájem se doplÀují
a podporují. Oba mají stejn˘ milník, rok
2010. I pfiesto, Ïe BoloÀsk˘ proces zahr-
nuje 46 zemí, jeho hlavní hnací silou jsou
zemû EU (27) a zemû kandidátské spolu
se zemûmi Evropského hospodáfiského
prostoru. Ani Lisabonsk˘ ani BoloÀsk˘
proces nemohou b˘t ukonãeny rokem
2010 a oba musí b˘t modifikovány podle
dosaÏen˘ch v˘sledkÛ.

Nové faktory ovlivÀující v˘voj vyso-
ko‰kolského vzdûlávání
V posledním období mÛÏeme pozorovat
zejména dva faktory, které ovlivÀují v˘voj
vysoko‰kolského vzdûlávání v Evropû.
Prv˘m z nich je demografick˘ pokles, se
kter˘m se pot˘ká celá fiada evropsk˘ch
zemí. Jeho dÛsledkem je mimo jiné zv˘-
‰ená soutûÏ o studenty a zejména
o talenty. Zatímco dfiíve se vysoké ‰koly
soustfiedily na ãerstvé absolventy s úpl-
n˘m stfiedo‰kolsk˘m vzdûláním, v sou-
ãasné dobû si uvûdomují, Ïe musejí
reagovat na poÏadavky star‰ích uchazeãÛ,
vût‰inou zamûstnan˘ch. Tito lidé chtûjí
získat novou kvalifikaci (úplnou ãi dílãí) ãi
si doplnit vzdûlání ve svém oboru, tedy
hledají druhou pfiíleÏitost nebo se stávají
úãastníky dal‰ího vzdûlávání. Ve srovnání
s ãerstv˘mi absolventy stfiedního vzdûlání
vyÏadují jiné podmínky, mají jiná oãeká-
vání, jiné studijní pfiedpoklady, zku‰enosti
apod. A pfiestoÏe se o tomto trendu
hovofií jiÏ po dvû desetiletí (v BoloÀském
procesu od roku 2001), ve skuteãnosti se
stalo velmi málo. Pro vysoké ‰koly se

vÛbec nejedná o jednoduchou zmûnu.
Univerzity musí pfiehodnotit celé para-
digma a zejména zmûnit vyuãování,
v jehoÏ stfiedu byl profesor, kter˘ vyuão-
val pomûrnû homogenní skupiny nada-
n˘ch posluchaãÛ, na uãení zamûfiené
daleko více na studenta/posluchaãe a jeho
rÛzné potfieby.
Druh˘m faktorem je stupÀující se globální
soutûÏ a v jejím dÛsledku nedostatek lid-
sk˘ch i finanãních zdrojÛ.Tato skuteãnost
tlaãí univerzity do chování, které bylo
dosud vyhrazeno spí‰e podnikÛm a b˘vá
naz˘váno akademick˘m kapitalismem.
Univerzity tak riskují, Ïe dÛraz na okamÏi-
tou efektivitu a tfieba i vynucené zkrácení
investic bude znamenat v dlouhodobûj‰ím
horizontu zhor‰ení jejich konkurence-
schopnosti. Univerzity jsou odpovûdné
vÛãi spoleãnosti v dlouhodobém hori-
zontu jejího v˘voje a jejich úkolem je
i kriticky hodnotit, kam smûfiuje a kam by
smûfiovat mûla.

Institucionální diverzifikace
V poslední dobû se stupÀuje soutûÏ, ve
které se vysoké ‰koly snaÏí ukázat, Ïe
patfií ke svûtové ‰piãce.Vzniká celá fiada
ÏebfiíãkÛ; k nejznámûj‰ím patfií tzv. ·ang-
hajsk˘ ranking a Ïebfiíãek pfiipravovan˘
ãasopisem Times Higher Education.Tyto
Ïebfiíãky vyuÏívají kritérií, která nejvíce
zohledÀují hodnocení v˘zkumu a v˘voje.
Tento zpÛsob tak implicitnû tlaãí fiadu
institucí do role, ve které nemohou
obstát. Univerzity by mohly b˘t úspû‰né,
kdyby mechanismy hodnocení kromû
‰piãkové kvality ve v˘zkumu a v˘voji

Jak úspû‰nû diverzifikovat vysoké ‰koly

1. Financování: Je nutné upravit mechanismy rozdûlování vefiejn˘ch zdrojÛ tak, aby podporovaly
rÛzné typy „excelence“ (nikoliv jenom v˘zkumnou), a nalézt vhodné indikátory.V pfiípadû získávání
prostfiedkÛ ze soukrom˘ch zdrojÛ bude dÛleÏitou úlohou státu odstraÀovat bariéry a vytváfiet nepfiímé
motivace.
2. Hodnocení kvality: Musejí se nalézt taková kritéria a takové mechanismy, které podpofií rÛzno-
rodost institucí a umoÏní vyzdvihnout rÛzné silné stránky. Do hodnocení kvality musejí b˘t zapojeni
zástupci rÛzn˘ch zainteresovan˘ch skupin.
3. ¤ízení: Je potfieba najít vhodné formy pro rÛzné typy institucí, hledat jejich jednotící principy a ‰ífiit
pfiíklady úspû‰n˘ch modelÛ.Velké vysoké ‰koly se budou muset zab˘vat i problémem své vnitfiní diver-
zifikace – jejich rÛzné ãásti mohou mít odli‰ná poslání a profily.
4. Synergie mezi v˘zkumem, v˘vojem, inovacemi, dal‰ími typy tvofiivé ãinnosti a vzdûlá-
váním: Tyto aktivity musejí b˘t napojeny vhodn˘m zpÛsobem na v‰echny typy a úrovnû vzdûlávacích
programÛ a musejí tvofiit nedílnou souãást deskriptorÛ.
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podporovaly i dal‰í druhy „excelence“,
napfi. v realizaci studijních programÛ
v‰ech typÛ, ale i ãinností vedoucích
k uplatnûní instituce v regionu (národ-
ním, mezinárodním), v uskuteãÀovaném
celoÏivotním vzdûlávání apod. V kaÏdé
z tûchto oblastí lze dosahovat vynikají-
cích, prÛmûrn˘ch i podprÛmûrn˘ch
v˘sledkÛ.Vysoké ‰koly by tak mûly moÏ-
nost vyniknout v jedné nebo více oblas-
tech svého snaÏení. V dÛsledku by tak
mohla b˘t podporována kaÏdá vysoká
‰kola, která by rozvíjela kvalitu v tûch
oblastech své ãinnosti, které jsou pro ni
perspektivní a v nichÏ je schopna dosáh-
nout vynikajících v˘sledkÛ. S tím souvisí
maximální vyuÏití v‰ech kapacit a zdrojÛ;
Ïádná vysoká ‰kola by nemûla b˘t
z tohoto v˘voje vyfiazena. Tento pfiístup
povede k diverzifikaci ãinností vysok˘ch
‰kol a k profilaci vysok˘ch ‰kol, popfi.
fakult, a umoÏní kaÏdé ‰kole vyniknout
tam, kde k tomu má pfiedpoklady. Takto
by mûlo dojít k rozrÛznûní vysok˘ch
‰kol na národní úrovni i na úrovni
Evropy. KaÏdá instituce by mûla vyuÏít
svého autonomního postavení a sama si
formulovat svÛj vlastní profil. Je to beze-
sporu nejvût‰í v˘zva, které budou
systémy vysoko‰kolského vzdûlávání
v jednotliv˘ch zemích i samy vysoké
‰koly ãelit. Spoleãnost i instituce samé
musí pochopit, Ïe je úspû‰ná i ta vysoká
‰kola, která vyniká pfieváÏnû ve v˘uce,
vytváfií sv˘m studentÛm kvalitní zázemí,
má nastavené dobré mechanismy spolu-
práce s regionem. Nemusí vynikat jen ve
v˘zkumu a v˘voji.

Autorka ãlánku pracuje na Rektorátu
Univerzity Karlovy a je národní zástupkyní
v ¤ídící skupinû BoloÀského procesu. Je ãlen-
kou nûkolika pracovních skupin Rady Evropy
pro oblast celoÏivotního uãení a vy‰‰ího vzdû-
lávání.V roce 2008 pfiipravovala pfiedsednictví
âeské republiky v Evropské radû v oblasti 
vy‰‰ího vzdûlávání.

RNDr.Vûra ·Èastná

Jedním ze základních pilífiÛ BoloÀského procesu je Lisabonská úmluva o uznávání kvalifikací ve vysokém ‰kolství
v evropském regionu. Na obrázku vidíte jednu z historick˘ch laboratofií portugalské univerzity.

FO
TO

:W
W

W
.U

L.
PT

UKF12009_vnit_tema1  25.2.2009 16:04  Stránka 34



MEZINÁRODNÍ SPOLUPRÁCE UK – âLENSTVÍ V ORGANIZACÍCH

35

Problémy minul˘ch reforem
Univerzity sdruÏené v asociaci Coimbra
Group (CG) se do BoloÀského procesu
zapojily od samého poãátku, jelikoÏ v nûm
vidûly pfiíleÏitost zv˘raznit pozici evrop-
sk˘ch univerzit ve svûtovém kontextu
a zapojit je do transparentního celoevrop-
ského systému.Nenásledovaly jej v‰ak zcela
nekriticky, coÏ dokládá právû vydan˘ poziãní
dokument, v nûmÏ nastiÀují hlavní obtíÏe,
jimÏ v této fázi evropské univerzity ãelí.
Identifikovaly nûkolik základních problémÛ;
nejv˘raznûj‰ím z nich je potfieba ptát se
nejen po tom, jak bychom mûli reformy
provádût, ale také proã je tfieba reformo-
vat. Je nutné pfieorientovat se ze struktu-
rální reformy na reformu obsahu.
Pfiíli‰ mnoho pozornosti se vûnovalo zmû-
nám struktur na úkor zmûn obsahu a plá-
novaná zmûna paradigmatu, jeÏ mûla b˘t
integrální souãástí BoloÀského procesu, se
neuskuteãnila. Îádoucí v˘sledky vzdûlávání
z hlediska studentÛ dosud nebyly uspo-
kojivû definovány a mnoho zemí se 
zatím neobrátilo od osnov vytvofien˘ch pro 
uãitele k osnovám orientovan˘m na
v˘sledky studentÛ.Velk˘m úkolem zÛstává 
definování „vzdûlávacích tras“ evropsk˘m
vysok˘m ‰kolstvím; to by prospûlo ãím dál
rozmanitûj‰í studentské populaci i neustále
se mûnícímu trhu práce a znamenalo by
zásadní pokrok v budování identity jednot-
liv˘ch institucí vysoko‰kolského vzdûlávání.

Nová zamûfiení
Dosavadní zamûfiení na struktury také
znaãnû ovlivnilo mûfiítka kontroly kvality

proveden˘ch zmûn. Vût‰ina úsilí se kon-
centrovala na ryze strukturální zmûny,
které pfiinesly hojnost nov˘ch studijních
programÛ, jejichÏ rozmanitost ov‰em
nezaruãuje prÛhlednost systému –
poziãní dokument CG se napfiíklad kon-
krétnû zmiÀuje o nepfieberném mnoÏství
magistersk˘ch programÛ. Kontrola kvality
se musí zamûfiit na obsah studijních pro-
gramÛ, zhodnotit je na základû adekvát-
ních mezinárodních mûfiítek, posoudit
jejich vzdûlávací cíle a navrhnout vzdûlá-
vací trasy. Existuje nûkolik pfiíkladÛ vnit-
rostátních kvalifikaãních rámcÛ, které se
tímto smûrem vyvíjejí a pfiispívají tak
k prÛhlednosti a kompatibilitû na evrop-
ské úrovni v oblasti standardních i alter-
nativních vzdûlávacích tras. Tûmto
pfiíkladÛm by mûla b˘t zaruãena ‰iroká
publicita.

COIMBRA
GROUP 
A BOLO≈SK¯ PROCES
Inge Knudsen

Jen ãtyfii mûsíce nás dûlí od desátého v˘roãí BoloÀské dekla-
race a Evropsk˘ prostor vysoko‰kolského vzdûlávání (EHEA)
by se mûl zhruba za rok stát skuteãností. Ale opravdu se
nám tento plán podafiilo naplnit?
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âlenské univerzity
Aarhus (DK)
Barcelona (ES)
Bergen (NO)
Bologna (IT)
Bristol (UK)
Budapest (HU)
Cambridge (UK)
Coimbra (PO)
Dublin – Trinity (IE)
Edinburgh (UK)
Galway (IE)
Genève (CH)
Göttingen (DE)
Granada (ES)
Graz (AT)
Groningen (NL)
Heidelberg (DE)
Ias, i (RO)
Jena (DE)

Kraków (PL)
Leiden (NL)
Leuven (BE)
Louvain (BE)
Lyon (FR)
Montpellier (FR)
Oxford (UK)
Padova (IT)
Pavia (IT)
Poitiers (FR)
Praha (CZ)
Salamanca (ES)
Siena (IT)
Tartu (EE)
Thessaloniki (EL)
Turku (FI)
Uppsala (SE)
Würzburg (DE)
Abo (FI)

V˘konná rada
Pfiedseda: Prof. Guido Langouche (Leuven)
Guido.Langouche@kuleuven.be
Prof. Jean-Marie Boisson (Montpellier)
jean-marie.boisson@univ-montp1.fr 
Prof. László Boros (Budapest)
borl@ludens.elte.hu 
Prof. Mar Campins Eritja (Barcelona)
mcampins@ub.edu
Prof. Cristina Robalo Cordeiro (Coimbra)
Vicereit@ci.uc.pt
Prof. Luigi F Donà dalle Rose (Padova)
dona@pd.infn.it
Prof. Ain Heinaru (Tartu)
Ain.Heinaru@ut.ee 
Anne Lonsdale, CBE (Cambridge)
al213@cam.ac.uk

Kanceláfi
Egmontstraat 11, rue d’Egmont
BE-1000 Brussels 

¤editelka: Inge Knudsen
Knudsen@coimbra-group.eu

Anna Quici
Quici@coimbra-group.eu
Catarina Moleiro
Moleiro@coimbra-group.eu
Nathalie Sonveaux
Sonveaux@coimbra-group.eu
Serge Ngangue
Ngangue@coimbra-group.eu

Tel.: +32 2 513 83 32
Fax: +32 2 513 64 11

CG sídlí v Bruselu, stejnojmenná univerzita se ale
nachází v teplej‰ích krajinách. Kde? MÛÏete hádat
v na‰em kvízu na str. 41.
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I debata o zamûstnatelnosti dokládá
potfiebu pfieorientovat se na problematiku
obsahu. Zamûstnatelnost se pfiíli‰ ãasto
zamûÀuje se zamûstnaností, tedy potfiebou
pfiipravit dostateãnû vzdûlané pracovníky.
JenÏe ve vysokém ‰kolství jde o víc neÏ jen
o produkci pracovní síly – o víc neÏ jen
o pfiemûnu v˘sledkÛ vûdecké práce v eko-
nomick˘ zisk spoleãnosti. Evropské univer-
zity stojí pfied úkoly váÏnûj‰ími,neÏ je pfiínos
ekonomice zaloÏené na „spoleãnosti vzdû-
lání“. Musejí sv˘m studentÛm nejen v‰típit
potfiebné znalosti a dovednosti, ale také
z nich vychovat zodpovûdné a vyspûlé
obãany. Jen tak budou moci budoucí absol-
venti pfiispût k v˘voji spoleãnosti, do níÏ
vstupují, a vytváfiet nové podniky, nová pra-
covní místa, alternativní fie‰ení pro stávající
problémy apod. Jen tak budou schopni fun-
govat v multikulturním prostfiedí.
Zamûstnatelnost spoãívá právû v roli, jiÏ
budou budoucí absolventi plnit ve spoleã-
nosti; ne v krátkozrakém uspokojování
poptávky na trhu práce. Souãasná ekono-
mická krize jen zdÛraznila, Ïe je potfieba mít
jasnou pfiedstavu o tom, jak rozmanitá, krea-
tivní a podnikavá musí b˘t populace absol-
ventÛ.Univerzity uãí lidi myslet, syntetizovat,
analyzovat a kombinovat – vychovávají vyna-
lézavé a zodpovûdné podnikatele.

DÛraz na klasifikaci
Stejnû jako je tfieba zavést lep‰í systémy
kontroly zamûfiené na obsah, potfiebujeme
i nové zpÛsoby klasifikace nûkolika tisíc
evropsk˘ch institucí vysoko‰kolského vzdû-
lávání. A zamûfiit se pouze na struktury
opût nebude staãit. KaÏdá evropská zemû
má natolik specifickou historii vysokého
‰kolství, Ïe nebude moÏné postavit klasifi-
kaci na národních mûfiítkách. KaÏdá insti-

tuce si musí najít své místo v prostoru
EHEA v závislosti na svém zamûfiení, jedi-
neãn˘ch pfiednostech, atraktivitû, pozici
v regionu apod. Otázkou ov‰em zÛstává,
zda je moÏné vzdûlávací instituce a vlády
jednotliv˘ch státÛ pfiesvûdãit o pfiínosu jed-
notné klasifikace. Nûkteré vlády se snaÏí
zvolnit konkurenãní boj o získání statutu
v˘zkumn˘ch univerzit nejvy‰‰í úrovnû
a podpofiit úsilí institucí, jeÏ se snaÏí vynik-
nout v rámci skupiny s urãit˘m profilem,ale
valná vût‰ina tak neãiní. PrÛhledn˘ systém
klasifikace pfiitom bude ku prospûchu v‰em
zúãastnûn˘m. StudentÛm pomÛÏe vybrat
vhodnou instituci pro studium i pro stáÏe.
Akademick˘m pracovníkÛm umoÏní naplá-
novat kariéru napfiíã rÛzn˘mi státy.
Institucím dodá informace potfiebné pfii
hledání partnerÛ. Zjednodu‰í se tak 
komunikace nejen v rámci EU, ale
i s mimoevropsk˘mi studenty, akademic-
k˘mi pracovníky a institucemi.
Zmûna smûrem k orientaci na obsah je je‰tû
naléhavûj‰í, vezmeme-li v potaz mobilitu stu-
dentÛ a akademick˘ch pracovníkÛ. Jak jsme
jiÏ zmínili, klasifikace pomÛÏe s volbou stu-
dijního programu ãi akademické kariéry, ale
bez existence vzdûlávacích tras a bez dÛrazu

na obsah studijních programÛ bude celoev-
ropská studentská mobilita i nadále klesat,
stejnû jako bûhem dvou pfiedchozích let.
Univerzity sdruÏené v CG mají dlouhou
a úspû‰nou tradici vysoké mobility, jeÏ se rok
co rok zvy‰uje díky kvalitním programÛm,
a budou ji i nadále podporovat. I proto jsme
pfiesvûdãeni o potfiebû pfiesmûrovat
reformu ze strukturální pfiemûny na obsah
a kvalitu toho, co dûláme.

DÛleÏité jsou v˘sledky
Univerzity by mûly zÛstat místem, jeÏ pfiita-
huje talentované lidi, poskytuje otevfienou,
tolerantní a progresivní atmosféru a dává
studentÛm pfiíleÏitost vyniknout v oblasti,
kterou si zvolí. Proã se tedy dokonce
i samotné univerzity stavûjí ke zmûnû ori-
entace tak zdrÏenlivû? Zdá se, Ïe se
v honbû za pozicemi v prostoru EHEA
zapomnûlo na to, Ïe v jádru ideje universi-
tas b˘valy v˘sledky vzdûlávání, ne v˘uka
v uãebnách, k níÏ se mnoho univerzit obrá-
tilo po pfiívalu nov˘ch studentÛ v sedmde-
sát˘ch a osmdesát˘ch letech. S koncepcí
universitas se pozapomnûlo i na prvky kon-
troly kvality, recenzní fiízení, publikace
v˘sledkÛ v˘zkumu apod. Proto byl pfiístup
k BoloÀskému procesu od poãátku tak zdr-
Ïenliv˘ – a bude takov˘ i nadále, pokud pfii-
pustíme dominanci strukturálních otázek.
Evropa potfiebuje kreativní a kulturnû
vyspûlé univerzity, stejnû jako potfiebuje
zmûnu, jeÏ by je pfiiblíÏila ideálÛm klasické
univerzitní tradice a zároveÀ je pfiipravila na
budoucnost. Univerzity musí ãinit dobfie
rozváÏená institucionální rozhodnutí, urãit
své priority a zodpovídat tûm, kdo jejich
chod financují. Musejí pfiilákat studenty
a v˘zkumníky a aktivnû spolupracovat se
sv˘m okolím i s partnery z celého svûta.
A mûly by trvat na své roli nositelÛ vzdûla-
nosti a akademick˘ch a demokratick˘ch
hodnot. Je na ãase, aby instituce vysoko-
‰kolského vzdûlávání zaãaly pfiistupovat
k reformním procesÛm z hlediska obsahu
a pfiihlásily se o své právoplatné místo
v prostoru EHEA.

Univerzita Karlova v Praze je ãlenem skupiny Coimbra Group, asociace 38 evropsk˘ch v‰estrannû
zamûfien˘ch univerzit s dlouhou tradicí a vysok˘m mezinárodním standardem, zaloÏené v roce 1985
a oficiálnû ustavené chartou v roce 1987. Na uzavfiené schÛzi rektorÛ pfii pfiíleÏitosti konference CG
v Jenû v kvûtnu 2008 nastínili rektofii University of Leuven a University of Louvain-la-Neuve, hostitel-
sk˘ch univerzit nadcházejícího leto‰ního Ministerského setkání, oblasti, jeÏ je tfieba dále rozvíjet, a pro-
blémy, jeÏ je tfieba vyfie‰it: vzrÛstající potfiebu prÛhlednosti pfii zachování rozmanitosti, prÛhlednost
systémÛ kontroly kvality a zaji‰tûní toho, Ïe univerzity i nadále zÛstanou bezpeãn˘mi a svobodn˘mi
místy pro v˘voj dlouhodob˘ch vizí. Po diskusi mezi rektory CG byl v˘konn˘ v˘bor vyzván k vypracování
poziãního dokumentu, jenÏ by obsahoval stanoviska a cíle CG vzhledem k budoucímu prostoru EHEA.
Poziãní dokument The Coimbra Group and European Higher Education after Bologna 2010 (CG
a evropské vysoké ‰kolství a BoloÀsk˘ proces po roce 2010) je k dispozici na webov˘ch stránkách CG:
www.coimbra.group.eu.

Inge Knudsen 

Autorka je fieditelkou úfiadu CG v Bruselu.

Coimbra Group si pÛjãila jméno od jedné z nejstar-
‰ích evropsk˘ch univerzit.
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Historie Erasmu
Program Erasmus pro‰el spoleãnû s dal-
‰ími programy EU (Comenius, Grundtvig,
Lingua, Minerva) dvûma plánovan˘mi eta-
pami v rámci velkého evropského vzdûlá-
vacího projektu Socrates (proto
Socrates/Erasmus), jenÏ byl ukonãen
v roce 2007. UK se tohoto programu od
poãátku aktivnû úãastnila. Povûdomí
o moÏnosti vycestovat a studovat v zahra-
niãí se mezi studenty ‰ífiilo bleskurychle
a UK stála pfied úkolem zavedení a roz‰í-
fiení cizojazyãné v˘uky pro vytvofiení kuri-
kulární nabídky a podmínek pro pfiijetí
zahraniãních studentÛ. Program Erasmus
se tak na vût‰inû fakult stal symbolem
internacionalizace, pfiestoÏe nûkteré
fakulty (zejména lékafiské obory) jiÏ mûly
s mezinárodní spoluprací zku‰enosti. UK
zaãala okamÏitû budovat síÈ mezinárodní
spolupráce v podobû bilaterálních dohod
s evropsk˘mi vzdûlávacími institucemi
a zaãala se pot˘kat s do té doby jen ome-
zenû znám˘mi jevy evropské konkurence,
podmínûné nabídkou a poptávkou studia,
vûdy a v˘zkumu.
Období programu Socrates/Erasmus
pfiedstavuje na UK devût akademick˘ch
období mravenãí práce, jejímÏ v˘sledkem

je pfies 1 500 bilaterálních dohod, 6 200
vyslan˘ch studentÛ a 3 846 pfiijat˘ch stu-
dentÛ. Atraktivitu programu Erasmus
dokresluje i nárÛst poãtu realizovan˘ch
mobilit v prÛbûhu let. V roce 1998 vyce-
stovalo 161 studentÛ. V roce 2000/2001 
se jednalo o témûfi 500 vyslan˘ch studentÛ.
V roce 2006/2007 strávilo jeden nebo dva
semestry v zahraniãí 1 121 studentÛ.
Neménû nás tû‰í i poãty pfiijíÏdûjících stu-
dentÛ, které s nárÛstem vyslan˘ch stu-
dentÛ dlouhodobû korespondují.

UK se tak pfii hodnocení Evropskou
komisí zafiadila mezi dvacet pfiíkladn˘ch
univerzit, kdyÏ se díky poãtu vyslan˘ch
a pfiijat˘ch studentÛ a vûdecko-pedagogic-
k˘ch pracovníkÛ umístila na tfietím místû
mezi v‰emi evropsk˘mi vzdûlávacími insti-
tucemi programu Erasmus.

Erasmus po roce 2007
Po ukonãení a vyhodnocení druhé fáze
programu Socrates pfiedstavila Evropská
unie novou strategii uspofiádání jednotli-

ERASMUS
POPRVÉ V RÁMCI PROGRAMU 

CELOÎIVOTNÍHO UâENÍ

Michal Mar‰álek

Evropsk˘ vzdûlávací program Erasmus má na UK jiÏ nûkolikaletou tradici, která je zpravidla hodnocena superlativy
napfiíã v‰emi evropsk˘mi zemûmi. Komisafi EU pro vzdûlávání, v˘chovu, kulturu a mládeÏ Ján Figeº pfii hodnocení
tohoto programu v roce 2007 fiekl: „Erasmus uÏ není pouh˘m vzdûlávacím programem. UmoÏÀuje studentÛm
evropsk˘ch vysok˘ch ‰kol Ïít poprvé mimo svou vlast. Stal se z nûho sociální a kulturní fenomén. Ukazuje, co
v‰echno Evropa dokáÏe, kdyÏ se spojí na poli vzdûlávání. Ukazuje, Ïe dohromady nám to jde lépe.“ 

Tutofii a zahraniãní studenti FTVS se vydali na Je‰tûd.
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v˘ch vzdûlávacích aktivit s názvem
Program celoÏivotního uãení (LLP –
Lifelong Learning Programme), jehoÏ akti-
vity jsou plánovány na roky 2007–2013.
V zásadû se jedná o novû ãlenûné uspofiá-
dání jiÏ dfiíve pfiedstaven˘ch programÛ,
mezi které kromû programu Erasmus dále
patfií programy Comenius, Grundtvig,
Leonardo da Vinci nebo Jean Monet.
Zaãlenûním programu Erasmus do
Programu celoÏivotního uãení do‰lo k jeho
formálnímu i vûcnému posílení. Kromû plá-
nování konstantnû se navy‰ujícího rozpo-
ãtu mezi roky 2007–2013 je moÏné
v tomto období realizovat nové druhy
mobilit. Studenti tak mohou kromû klasic-
k˘ch studijních pobytÛ absolvovat i praktic-
kou stáÏ v zahraniãí. Mobilita zamûstnancÛ
byla roz‰ífiena o úãast na tzv. ‰kolení, které
se t˘ká jak vûdecko-pedagogick˘ch pracov-
níkÛ, tak i ostatních zamûstnancÛ vzdûlávací
instituce.

LLP/Erasmus na UK
Za dobu své existence se v˘znam pro-
gramu Erasmus na UK zmûnil. PfiestoÏe
formální náleÏitosti provázené administra-
tivním postupem zÛstávají v zásadû stejné,
studenti, ktefií vycestovali v roce 2000, mûli
jiná oãekávání, dÛvody i potfieby pro usku-
teãnûní pobytu neÏ studenti, ktefií se
úãastní nebo budou úãastnit programu
LLP/Erasmus v letech 2007–2013.
Program Erasmus na UK do roku 2007
pfiedstavoval pro vût‰inu studentÛ první
reálnou ‰anci fiádnû absolvovat ãást studij-
ního období v zahraniãí a na toto období
ãerpat nezanedbatelnou finanãní podporu.
MoÏnost studia v zahraniãí, zejména pak
v západoevropsk˘ch institucích, byla pro

na‰i spoleãnost v 90. letech symbolem svo-
body a prestiÏe. Studenti proto byli ochotni
vyuÏívat témûfi v‰ech nabídek, které UK
zprostfiedkovala, a svÛj studijní program na
UK tomuto pobytu maximálnû pfiizpÛsobit.
V˘bûrové komise mûly plné ruce práce.
Nebylo v˘jimkou, Ïe na jedno vyhlá‰ené
místo do Velké Británie pfiipadalo dvacet
uchazeãÛ. Absolventy programu Erasmus
zpovídali studenti i pedagogové na kaÏdém
rohu. Katedry pro tyto pion˘ry programu
zfiídily samostatné semináfie.
Program Erasmus obstál v hodnocení
Evropské komise a dostal punc dÛvûryhod-
nosti a spolehlivosti (pokud jimi nejsou
slovní hodnocení, pak jistû roz‰ífiení aktivit
a nav˘‰ení plánovaného rozpoãtu do roku
2013). Evropská komise a následnû národní
agentury tohoto programu v‰ak nabízejí
pouze obsahov˘ rámec. Naplnûní tûchto
moÏností a jejich zpÛsob realizace je zod-
povûdností kaÏdé vzdûlávací organizace, jeÏ
je do programu Erasmus zapojena.
Se zvy‰ujícím se poãtem nabízen˘ch studij-
ních míst v zahraniãí a s garancí finanãní
podpory se realizace studijního pobytu
programu Erasmus stává na UK stále více
samozfiejmostí.Nûkteré partnerské univer-
zity si s UK vymûÀují desítky studentÛ
roãnû (VídeÀ, Heidelberg, Lipsko, KodaÀ,
Helsinky) s takovou dÛvûrou, Ïe fungují
jako deta‰ovaná pracovi‰tû pfiíslu‰n˘ch
kateder. VyjíÏdûjící si mohou vybrat z více
destinací. Pfii jejich rozhodování pfievládají
nejenom instituce, které nabízejí kompati-
bilní kurzy, ale také kvalitní studentsk˘ ser-
vis a bezproblémov˘ pobyt. S uspokojením
v‰ech fiídících institucí a také v souladu
s dlouhodob˘m plánem UK se dá oãekávat,
Ïe program Erasmus bude mít v období let

2007–2013 podobu samozfiejmé moÏnosti
realizace studijního pobytu v zahraniãí pro
kaÏdého studenta v prÛbûhu 5–6 let jeho
pÛsobení na UK. Úkolem v˘bûrové komise
bude spí‰e pouhé ovûfiení pfiedpokladÛ stu-
denta pro studium v zahraniãí neÏ v˘bûr
nejlep‰ích kandidátÛ.
Program Erasmus v tomto pojetí vyÏaduje
jistou administrativní a technickou vybave-
nost. Pro úspû‰nou realizaci kaÏdého stu-
dijního pobytu je nezbytné absolvovat fiadu
krokÛ, které se t˘kají akademické ãinnosti
(podpis bilaterální dohody, vypracování stu-
dijního plánu, kontrola a uznání studijních
v˘sledkÛ), finanãních záleÏitostí (vyplacení
stipendia, vedení pfiehledu úãetnictví), zaji‰-
tûní praktick˘ch záleÏitostí (ubytování, stra-
vování, orientace v cizím prostfiedí)
a kontroly studijních závazkÛ po návratu.
UK proto musí usilovat o maximální pro-
pojení informací v rámci studijních a zahra-
niãních agend a o vyuÏití moderních
technologií a vypracování jednotn˘ch dato-
v˘ch systémÛ pro jednoduchou administ-
raci programu tak, aby i v následujících
letech byla schopna efektivnû zvládnout
narÛstající poãet vyslan˘ch a pfiijat˘ch stu-
dentÛ i zamûstnancÛ.
UK by v‰ak nemûla dopustit, aby navy‰o-
vání poãtu mobilit bylo realizováno na úkor
jejich kvality. Základním stavebním kame-
nem programu Erasmus je bilaterální
dohoda a její podpis je, stejnû jako v˘bûr
uchazeãÛ, v kompetenci fakult nebo lépe
jejich souãástí. Z pohledu vzdûlávací insti-
tuce by za úspû‰n˘ zahraniãní pobyt mûl
b˘t povaÏován ten, kter˘ pfiispûl k rozvoji
studijního programu studenta. Toho lze
dosáhnout pouze intenzivní spoluprací
mezi studentem a pedagogem, která se
bude zab˘vat pfiedev‰ím obsahem studia
v zahraniãí.

Autor ãlánku pracuje na Odboru pro zahra-
niãní styky Rektorátu Univerzity Karlovy jako
institucionální koordinátor evropsk˘ch vzdûlá-
vacích programÛ.

Mgr. Michal Mar‰álek,
DiS.

Rozpoãet programÛ LLP 2006–2013
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Projekt stojí na my‰lence v˘mûny mlad˘ch
vûdeck˘ch pracovníkÛ. Je navrÏen tak, aby
soubûÏnû garantoval jak základní teoretické
vzdûlávání pro mladé vûdce zapojené do pro-
jektu (tzv. initial training), tak v˘zkum v oblasti
v˘voje gramotnosti na mezinárodní úrovni.
Program Marie Curie tedy zabezpeãuje
vytvofiení pracovních (ãi stipendijních) míst
pro mladé vûdce; konkrétnû v na‰em pfiípadû
se kaÏdá z partnersk˘ch univerzit zavázala
vytvofiit podmínky pro pfiijetí tûchto pracov-
níkÛ.Evropská unie financuje jejich platy,vzdû-
lávací aktivity a v˘zkumné aktivity, na nichÏ
projekt stojí.Cel̆  projekt je rozvrÏen na ãtyfii
roky (2008–2012), pfiiãemÏ pozice v˘zkum-
n˘ch pracovníkÛ jsou plánovány na jeden aÏ
tfii roky.

V˘zkumné úkoly a cíle projektu
Hlavním cílem projektu je vzdûlávání 
mlad˘ch vûdcÛ na poli v˘voje gramotnosti.
Prostfiednictvím úãasti na multidisciplinárním
v˘zkumu pod vedením etablovan˘ch vûdcÛ by
se z nich mûli stát odborníci v dané oblasti,
ktefií budou nadále rozvíjet vûdecké bádání
v rámci zmínûné problematiky.
Cel̆  v˘zkum je zamûfien na vytvofiení modelu
klíãov˘ch kognitivních a sociokulturních fak-
torÛ ovlivÀujících v˘voj ãtenáfisk˘ch doved-
ností v evropsk˘ch jazycích. ·irok˘ jazykov˘
kontext je nezbytn˘ pro vylouãení specific-
k˘ch vlivÛ urãitého jazykového prostfiedí
dítûte. Proto je do projektu zapojeno pût
evropsk˘ch zemí. Data získaná v rámci pro-
jektu od v‰ech zúãastnûn˘ch partnerÛ by
mûla b˘t srovnatelná. Na pfiiloÏeném grafu
dokládáme kognitivní a sociokulturní faktory,
které jsou brány v potaz.
Dal‰ím cílem vûdecké práce je anal˘za
v˘voje pojmenování hlásek (spelling)
v evropsk˘ch jazycích. Hlavním dÛvodem
k dané studii byl prokázan˘ fakt, Ïe tato
dovednost je u dûtí s problémy ve ãtení

velmi ‰patnû vyvinutá, ale pfiitom není
v˘zkumnû prokázán její vztah ke kognitivním
a sociokulturním vlivÛm. Studie bude zamû-
fiena pfiedev‰ím na korelaci zmínûn˘ch vlivÛ
s obecn˘mi a specifick˘mi jazykov˘mi fak-
tory. Navíc bude obohacena o roli implicit-
ních a explicitních uãebních mechanismÛ ve
v˘voji pojmenování hlásek a psaní. VyuÏito
bude expertních dovedností jednotliv˘ch
partnerÛ z oblasti kognitivní neuropsycholo-
gie, sociální psychologie, psycholingvistiky,
pedagogické psychologie a logopedie.
Koneãnû posledním cílem by mûlo b˘t vytvo-
fiení nástrojÛ pro testování a nácvik doved-
ností dÛleÏit˘ch pro v˘voj gramotnosti dítûte
v rÛzn˘ch jazycích.V evropsk˘ch zemích neu-
stále narÛstá potfieba takov˘ch nástrojÛ,které
by byly efektivní a v˘zkumnû ovûfiené.Tohoto
cíle by mûlo b˘t dosaÏeno díky úãasti britské
firmy Lucid Research Ltd. Partnerská firma je
jednou z nejlep‰ích spoleãností na britském
trhu, jeÏ se specializují na vytváfiení inovaãních
softwarÛ na testování a trénink dovedností
vztahujících se ke gramotnosti (a to nejen
v anglickém jazyce).
Konsorcium projektu
Celá síÈ neboli network je sloÏena ze sedmi
partnersk˘ch univerzit z pûti evropsk˘ch
zemí.Byla sloÏena na základû zku‰enosti part-
nerÛ s v˘zkumem na poli gramotnosti, záro-
veÀ byl brán ohled na to, aby obsáhla jazyková
prostfiedí s rÛzn˘m pÛvodem jazyka (slovan-

ské, románské, germánské). Projekt bude rea-
lizován pod vedením Bangor University
(UNIBan – UK) jako koordinátora projektu.
Mezi dal‰í partnery patfií tyto univerzity:
● University of York (UNIYork – UK), která

je dlouhodobû jedním z nejlep‰ích svûto-
v˘ch pracovi‰È zab˘vajících se v˘zkumem
gramotnosti.

● Karlova Univerzita (CUNI – âR) s dlou-
hou historií vûdeckého i praktického zkou-
mání dyslexie a specifick˘ch poruch uãení.

● Univerzita J. A. Komenského v Bratislavû
(CU – SK) a její Katedra logopedie, specia-
lizující se na etiologii a diagnostiku specific-
k˘ch poruch fieãi.

● Univerzita Blaise Pascala (Blaise Pascal – FR)
a Univerzita Poitiers (Poitiers – FR) se zamû-
fiením na implicitní a explicitní uãení a na
v˘voj softwarÛ t˘kajících se anal̆ zy psaní.

● Posledním akademick˘m partnerem je
Univerzita Granada (UGR – SP), kde je
naopak v˘zkum gramotnosti a specifick˘ch
poruch uãení relativnû nov˘m fenoménem.

K celé síti patfií jiÏ zmínûná partnerská firma
Lucid Research Ltd.

Struktura projektu
Celá v˘zkumná ãást projektu je rozdûlena do
‰esti tzv. pracovních balíãkÛ.Hlavním a zastfie-
‰ujícím projektem je projekt první,
Establishing the foundations of literacy in
European languages (Ustanovení základÛ gra-

7. RÁMCOV¯ PROGRAM – 
PROJEKT ELDEL

Hana Sotáková

Katedra pedagogické a ‰kolní psychologie Pedagogické fakulty UK se úspû‰nû zapojila do 7. rámcového programu
Evropské unie, programu Lidé, akce Marie Curie. V jeho rámci se stala ãlenem skupiny realizující od záfií 2008 
projekt s názvem ELDEL (Enhancing Literacy Development in European Languages) – Podpora v˘voje 
gramotnosti v evropsk˘ch jazycích. Zmínûn˘ projekt uspûl, a to pfiedev‰ím díky své jedineãné koncepci.

↔

→ ←

↑
→ ←

Sociokulturní faktory
• Charakteristika mluvené fieãi
• Charakteristika psané fieãi
• Systém vzdûlávání 

(v˘uka ãtení a psaní)
• SES
• Kulturní faktory

- Vûk pfii vstupu do ‰koly 
(zaãátek povinné ‰kolní
docházky)

- Pfied‰kolní vzdûlávání
- Domácí

Psycholingvistické 
a kognitivní faktory
• Fonologické, morfologické,

syntaktické procesy
• PamûÈ (pracovní, krátkodobá,

dlouhodobá)
• Pozornost

- Zraková
- Sluchová

• Rychlost zpracování informací
• Uãební mechanismy

- Implicitní
- Explicitní

Dovednost
ãtení

a pojmenovávání
hlásek

Fáze v˘voje
Pfied‰kolní vûk –

2/3 tfiída Z·
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motnosti v evropsk˘ch jazycích). Do nûj jsou
také zapojeni v‰ichni partnefii. Jedná se o tfií-
let˘ longitudinální v˘zkum s cílem osvûtlit
jádro prediktorÛ v˘voje gramotnosti a urãit,
do jaké míry jej ovlivÀují jazyková a kulturní
specifika.V˘zkum bude probíhat na náhodnû
vybraném vzorku populace (cca 200 dûtí
v kaÏdém jazyce).
SoubûÏnû bude probíhat dal‰ích pût dílãích
studií. KaÏdá z nich bude vyuÏívat expertních
vûdeck˘ch dovedností jednotliv˘ch partnerÛ
a koordinovat je bude vÏdy jeden z partnerÛ.
V následující ãásti je struãnû pfiedstavíme
a pro pfiehlednost je‰tû doplníme tabulkou
zobrazující zastoupení partnerÛ v jednotli-
v˘ch studiích.
Druh˘ pracovní balíãek s názvem Identifying
risk factors for failure in literacy development
(Identifikace rizikov˘ch faktorÛ rozhodujících
pro selhání pfii v˘voji gramotnosti) se zab˘vá
vztahem mezi v˘vojov˘mi poruchami v psa-
ném jazyce a mluvené fieãi a opût i korelací
mezi kognitivními a sociokulturními faktory.
PÛjde také o to,zjistit, jak se ãtení a psaní vyvíjí
v jednotliv˘ch jazycích.V˘zkum bude probíhat
u skupin dûtí s v˘skytem v˘vojové poruchy
uãení v rodinû, aÈ uÏ u jednoho, nebo u obou
rodiãÛ, a u skupin dûtí se specifickou poru-
chou fieãi. I zde jde o tfiíletou studii, která
bude ov‰em mapovat pouze britskou, ãeskou
a slovenskou populaci.
Tfietí pracovní balíãek Developing effective
intervention programs for children experien-
cing literacy failure (V˘voj efektivních inter-
venãních programÛ pro dûti s problémy
v gramotnosti) je postaven na vytvofiení para-
lelních intervenãních programÛ v angliãtinû
a ‰panûl‰tinû.Ty by mûly podporovat rozvoj
ran˘ch ãtenáfisk˘ch dovedností u dûtí s vyso-
kou pravdûpodobností specifické poruchy
uãení ãi se specifickou poruchou fieãi. PÛjde
v podstatû o aplikaci jiÏ existujícího programu
partnerské univerzity v Yorku a jeho modifi-
kaci pro ‰panûlskou populaci.
âtvrtá studie Foundation of spelling develop-
ment in European languages (Základy v˘voje
pojmenování hlásek v evropsk˘ch jazycích)
bude vyuÏívat data získaná v pfiede‰l̆ ch studiích
a extrahuje ta, která se t˘kají pojmenovávání
hlásek. Budou pak skórována a porovnávána
mezi jednotliv˘mi jazyky. Smyslem je analyzo-
vat je a zjistit moÏné faktory, které ovlivÀují
v˘voj dané dovednosti nezbytné pro úspû‰n˘
rozvoj gramotnosti u dûtí.

Pátá ãást v˘zkumného projektu, Implicit and
explicit learning in spelling (Implicitní a expli-
citní uãení pojmenovávání hlásek), je tfiíletou
studií zaloÏenou na experimentech porovná-
vajících implicitní a explicitní uãení pojmeno-
vávání hlásek a jejich v˘znamu v jednotliv˘ch
fázích v˘voje pojmenování hlásek.
A koneãnû poslední pracovní balíãek nese
název Cognitive processes in written produc-
tion in Romance languages (Kognitivní 
procesy v psané produkci v románsk˘ch 
jazycích). V˘zkum je zaloÏen na nové 
technologii sledování oãních pohybÛ
a pohybÛ tuÏky pfii psaní. Software bude 
srovnávat skuteãn˘ ãas psaní v románsk˘ch
jazycích. Pfiedpokládáme, Ïe se vzrÛstající 
lexikální a morfologickou nároãností slov se
bude zpomalovat tempo psaní.

Vzdûlávací (tréninková) ãást projektu
JelikoÏ hlavním cílem v‰ech programÛ v rámci
Marie Curie Action je vzdûlávání a pfiíprava
mlad˘ch vûdcÛ na dal‰í akademickou kariéru,
má projekt ELDEL také svébytnou ãást zab˘va-
jící se touto pfiípravou. Je nepopiratelné, Ïe
fiadu kompetencí a zku‰eností nezbytn˘ch pro
dal‰í akademickou práci získají zapojení pra-
covníci v rámci v˘zkumu, spoluprací se zku‰e-
n˘mi vûdci a odborníky v dané oblasti.ZároveÀ
je v‰ak nutné podpofiit tuto praktickou zku‰e-

nost teoretick˘m vzdûláváním roz‰ifiujícím zna-
losti a v˘zkumné dovednosti úãastníkÛ.
Konsorcium proto garantuje jednotn˘ úvodní
kurz Research Skills Workshop,realizovan˘ na
tfiech partnersk˘ch univerzitách (UniYork,
UniBan, CUNI), kter˘ se soustfiedí na obecné
v˘zkumné dovednosti a je pfiístupn˘ pro
v‰echny mladé vûdce zapojené do projektu.
Dále pak kaÏdá z univerzit nabízí svÛj vlastní
vzdûlávací program, jehoÏ náplÀ závisí na kon-
krétní specializaci pracovi‰tû.Vût‰ina pracovi‰È
také nabízí úãastníkÛm svého projektu moÏ-
nost získat vzdûlání v rámci doktorandského
studia, které v‰ak není podmínkou úãasti 
v projektu.
Podrobnûj‰í informace o projektu najdete
webové stránce www.eldel.eu.

Autorka ãlánku pÛsobí na Katedfie pedago-
gické a ‰kolní psychologie Pedagogické fakulty
UK, kde dokonãuje doktorandské studium. Je
iniciátorkou projektu ELDEL, kter˘ zároveÀ
koordinuje. âlánek zpracovala s vyuÏitím ofici-
álních materiálÛ projektu ELDEL.

PhDr. Hana Sotáková

ESR – Early stage researcher (mlad˘ v˘zkumn˘ pracovník, ménû neÏ tfii roky akademické praxe,
zamûstnán v projektu); ER – Experienced researcher (zku‰en˘ v˘zkumník, zamûstnán v projektu) –
specifikace v rámci programu Marie Curie;VS – Visiting scientist (hostující vûdec)

Název a ãíslo tématu

Téma 1: Základy gramotnosti
Ustanovení základÛ gramotnosti
v evropsk˘ch jazycích
Téma 2: Rizikové faktory
Identifikace rizikov˘ch faktorÛ rozhodu-
jících pro selhání pfii v˘voji gramotnosti
Téma 3: Intervence
V˘voj efektivních intervenãních programÛ
pro dûti s problémy v gramotnosti
Téma 4: Pojmenovávání hlásek, psaní
Základy v˘voje pojmenování hlásek
v evropsk˘ch jazycích
Téma 5: Implicitní a explicitní uãení
Implicitní a explicitní uãení pojmenovávání
hlásek
Téma 6: Psaná produkce
Kognitivní procesy v psané produkci
v románsk˘ch jazycích

Koordinátor tématu +
participující 
partnerské instituce
UniBan + UYork, CUNI,
CU, Blaise Pascal/Poitiers,
UGR
UYork + CUNI, CU

UYork + UGR

Blaise Pascal/Poitiers +
UniBan

Blaise Pascal/Poitiers +
CU, UGR, UniBan

Blaise Pascal, Poitiers

Poãet 
v˘zkumníkÛ 

5 ESR, 2 ER

3 ESR, 1 ER

2 ESR, 1 ER

1 ESR, 1 VS

3 ESR, 1VS

1 ESR, 2 ER
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1) V rámci programu IMHE, kter˘
vznikl roku 1969 pfii OECD, se
i UK podílí na rozvoji vysoko‰kol-
ského vzdûlávání. Organizace pro
hospodáfiskou spolupráci a rozvoj 
(angl. Organization for Economic
Co-operation and Development)
je mezivládní organizace se síd-
lem v PafiíÏi. Její pÛvod mÛÏeme 
vystopovat aÏ do roku 1948, kdy
byla zaloÏena Organizace pro
evropskou hospodáfiskou spolu-
práci (OEEC), a to s cílem hospo-
dáfisky rekonstruovat Evropu
pomocí Marshallova plánu.V roce
1961 se právû tato organizace
transformovala na nám známou
OECD.Ta nyní sdruÏuje tfiicet
zemí, které pfiijaly principy demo-
kracie a trÏní ekonomiky. Poznáte
logo této organizace? 

a) 

b)

c)

d)

2) SasakawÛv fond spoleãenství
mlad˘ch osobností (SYLFF)
poskytuje granty studentÛm
Univerzity Karlovy. Nadace nese
jméno svého zakladatele Ryochiho
Sasakawy, kter˘ se po zpro‰tûní
obÏaloby z váleãn˘ch zloãinÛ
angaÏoval v rekonstrukci
Japonska.V ‰edesát˘ch letech
zaloÏil dobroãinnou spoleãnost,
jejímÏ posláním je pomáhat 
chud˘m, podporovat studenty
a bojovat proti chorobám.
V jakém odvûtví zbohatl?

a) ve v˘robû vlakÛ
b) v ‰ití oblekÛ
c) v sázení na závody motorov˘ch

ãlunÛ
d) v obchodû s pozemky

3) Coimbra Group sdruÏuje 
38 evropsk˘ch univerzit, z nichÏ
mnoho patfií mezi ty nejstar‰í
a nejprestiÏnûj‰í. Organizace je
pojmenována po jedné z nich.
Univerzita v Coimbfie byla zalo-
Ïena jiÏ v roce 1290, do stejno-
jmenného mûsta se pfiesunula aÏ
po osmnácti letech své existence.
V jaké zemi ji najdeme?

a) ve Francii
b) ve ·panûlsku
c) v Itálii
d) v Portugalsku

4) RP7 je zkratka pro sedm˘ rám-
cov˘ program v˘zkumu a techno-
logického rozvoje. Jedná se
o základní nástroj EU pro financo-
vání v˘zkumu v Evropû, kter˘
platí od roku 2007 do roku 2013.
V jeho rámci se Pedagogická
fakulta UK zapojila do programu
Lidé, akce Marie Curie. Nás bude
zajímat osobnost samotné vûd-
kynû Marie Curie-Sklodowské,
která v roce 1891 sloÏila jako
první Ïena v historii pfiijímací
zkou‰ky na fakultu fyziky a che-
mie jaké ‰koly?

a) Jagellonské univerzity v Krakovû
b) praÏské Univerzity Karlovy
c) pafiíÏské Sorbonny
d) italské univerzity v Boloni

5) Leto‰ním rokem startuje druhé
desetiletí BoloÀského procesu, na
BoloÀské univerzitû se ale pfiedná‰í
o mnoho déle. I nejstar‰í stfiedo-
evropská Univerzita Karlova je
o mnoho generací mlad‰í neÏ její
italská kolegynû.V Boloni studo-
vali Francesco Petrarca, Dante
Alighieri, Mikulá‰ Koperník,
Umberto Eco a dal‰í v˘znamné
osobnosti. Datum zaloÏení není
jistû doloÏené, historici se v‰ak
shodují na jednom roce. Jakém?

a) 1088
b) 1188
c) 1199
d) 1299

6) Vzdûlávací program Evropské
unie Grundtvig se zamûfiuje na
dospûlé a star‰í studenty. Nese
jméno v˘znamného uãitele, bás-
níka, filozofa, politika a pastora
Nikolaje Frederika Severina
Grundtviga.Ten se kromû vytvo-
fiení speciálního typu ‰kol pro
dospûlé, kde se studenti vzdûlávali
volnû, tj. bez zkou‰ek a bez
nárokÛ na titul, zaslouÏil o posí-
lení národního uvûdomûní ve své
vlasti v 19. století. Odkud tento
obrozenec pochází?

KVÍZ
Milí ãtenáfii,

tentokrát je kvíz urãen pro v‰echny, ktefií chtûjí vûdût je‰tû nûco víc
o mezinárodní spolupráci, o její historii i souãasnosti.V kvízu se dozvíte,
kdo se zaslouÏil o zaloÏení vybran˘ch mezinárodních fondÛ i organizací, co
je to BoloÀsk˘ proces ãi 7. rámcov˘ program a spoustu dal‰ích zajímavostí
z oblasti meziuniverzitní spolupráce.
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a) z Norska
b) z Dánska
c) ze ·védska
d) z Finska

7) Univerzitní síÈ Europaeum, sdru-
Ïující pfiední evropské univerzity,
vznikla v roce 1992 na podnût
Lorda Weidenfelda a Sira Ronalda
Griersona. Univerzita Karlova je
jejím plnohodnotn˘m ãlenem,
podílí se na v‰ech aktivitách, jako
jsou napfi. letní ‰koly, v˘mûny profe-
sorÛ a udûlování stipendií. Kolik
ãlenÛ mezi sebe pustily prestiÏní
univerzity typu Oxford a Sorbonna?

a) 9
b) 10
c) 11
d) 12

8) Podle jednoho v˘mûnného vzdû-
lávacího programu byl v roce 2002
natoãen film. âesk˘ distributor
podle nûj dokonce snímek i pojme-
noval. Dûj pfiíbûhu se odehrává
v Barcelonû, kde se sejde ‰est stu-

dentÛ z rÛzn˘ch koutÛ Evropy. Film
mezi diváky uspûl a tfii roky po 
prvním dílu se natoãilo pokraãování.
Jak˘ studentsk˘ vzdûlávací program
inspiroval francouzského filmafie
Cédrika Klapische k natoãení
snímku?

a) Minerva
b) Comenius
c) Lingua
d) Erasmus 

9) V kvûtnu 1998 se se‰li u pfiíleÏi-
tosti 700. v˘roãí pafiíÏské Sorbonny
ministfii ‰kolství Francie, Nûmecka,
Itálie a Spojeného království Velké
Británie, aby podepsali deklaraci,
v níÏ se zavázali ke spoleãné
v˘stavbû Evropského systému vyso-
kého ‰kolství.Tato tzv. Sorbonnská
deklarace vyvolala velk˘ ohlas, a tak
o rok pozdûji 31 ministrÛ zodpo-
vûdn˘ch za vysoké ‰kolství z 29
evropsk˘ch zemí podepsalo dal‰í
deklaraci – BoloÀskou.V ní se zavá-
zali k vytvofiení Evropského pro-
storu vysoko‰kolského vzdûlávání.

My se ptáme, do jakého roku má
b˘t podle deklarace tento prostor
vybudován? 

a) do roku 2010
b) do roku 2011
c) do roku 2013

10) Univerzita Karlova hostí ve
dnech 18.–21. bfiezna 2009 v pofiadí
5. konvent EUA (European
University Association). EUA byla
zaloÏena v roce 2001, dnes má víc
neÏ 750 ãlenÛ ve 46 evropsk˘ch 
státech a fiadí se tak mezi pfiední
organizace ovlivÀující vysoko‰kol-
skou a vûdeckou politiku Evropské
unie.V jakém evropském mûstû
najdeme její sídlo?

a) PafiíÏ
b) Berlín
c) VídeÀ
d) Brusel

Autor: redakce

Správné odpovûdi:1b),2c),3d),4c),5a),
6b),7b),8d),9a),10d)

Obecní dÛm. Právû v jeho sálech a saloncích probûhne 5. konvent EUA (sídlo v˘znamné organizace mÛÏete hádat v otázce ã. 10). 
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První absolventkou je
Galina Vereshchagina,
která v souãasnosti pÛsobí
na katedfie ekonomie na
Arizona State University
(ASU), kde je jejím kolegou
i nositel Nobelovy ceny za
ekonomii Edward C.
Prescott. Jejím hlavním
zamûfiením je makroekono-
mie, ale jak nám prozradila,
její vûdeck˘ obzor se
znaãnû roz‰ifiuje. Druh˘m
absolventem CERGE-EI je Jakub Steiner,
kter˘ se zajímá zejména o teorii her. Jakub
pracuje ve v˘zkumu a uãí na University of
Edinburgh ve Skotsku. Jako posledního
jsme se ptali Pavla âíÏka, kter˘ se zab˘vá
pfiedev‰ím teoretickou ekonometrií.
Podafiilo se mu prosadit v Nizozemsku na
Tilburg University, jejíÏ katedra ekonomie
se v Ïebfiíãcích pravidelnû umisÈuje mezi
prvními deseti v kontinentální Evropû.Pavel
tam pfied ‰esti lety nastoupil jako odborn˘
asistent, v roce 2008 se mu podafiilo získat
definitivu.

Proã jste si vybrali kariéru ekonoma v aka-
demické sféfie?
Galina:Moje první studium bylo zamûfiené
na matematiku, která mû velmi bavila.
Milovala jsem fie‰ení matematick˘ch pro-
blémÛ, zároveÀ jsem ale mûla pocit, Ïe ãistû
matematické problémy jsou pfiíli‰
abstraktní. Ekonomie se snaÏí odpovídat na
otázky, které jsou více „pfii zemi“,a zároveÀ
pouÏívá matematické nástroje. Proto jsem
se rozhodla zmûnit specializaci a od
zaãátku jsem vûdûla, Ïe CERGE je ta
správná volba.

Jakub: Zpoãátku jsem stu-
doval fyziku, ale po pûti
letech mé nad‰ení pro elek-
trony vyprchalo. Táhlo mû
to ke spoleãensk˘m vûdám.
Po magisterském studiu
jsem dva roky pracoval
v neziskové organizaci âlo-
vûk v tísni jako terénní soci-
ální pracovník mezi
praÏsk˘mi Romy. Tato zku-
‰enost dále prohloubila mé
zájmy o, vzne‰enû fieãeno,

problémy spoleãnosti. Ekonomie byla
logick˘m vyústûním – je to spoleãenská
vûda s rozvinut˘m matematick˘m apará-
tem, ve které jsem mohl zkombinovat své
zájmy se znalostmi z pfiedchozího oboru.
Pavel: VÏdy jsem se hodnû zajímal o pod-
statu a teoretickou stránku vûci a právû
akademické prostfiedí nabízí moÏnost
zab˘vat se teorií i v rámci vlastního povo-
lání. Navíc práce na univerzitû poskytuje
velkou volnost v tom, ãím se ãlovûk pra-
covnû zab˘vá, co zkoumá a o ãem pí‰e.

Jak nároãné bylo projít v˘bûrov˘m fiízením
na va‰i souãasnou pozici?
Galina: Bylo to velmi
vyãerpávající a fascinující
zároveÀ. Bûhem nûkolika
mûsícÛ jsem potkala fiadu
lidí, ktefií v‰ichni velmi rádi
a ochotnû mluvili o mém
v˘zkumu.Také si v‰ak pama-
tuji, Ïe jsem byla na konci
v˘bûrového fiízení velmi
unavená. Musela jsem
hodnû cestovat, b˘t stále
koncentrovaná a pofiád

dokola nad‰enû vyprávût o svém v˘zkumu.
První prezentace na univerzitách, ãekání na
interview a pfiedev‰ím na první pracovní
nabídku je velmi stresující. Jakmile jsem
v‰ak dostala první nabídku, zaãala jsem si
uÏívat kaÏdou minutu na trhu s akademic-
k˘mi pracovníky.
Jakub: V rámci studia na CERGE jsem
pob˘val na London School of Economics.
Z Edinburghu mû na poslední chvíli pozvali
na pfiedná‰ku. Prezentace se jim líbila
a právû otevírali nové místo. Proto mû
vyzvali, abych se pfiihlásil do v˘bûrového
fiízení, a po dal‰í pfiedná‰ce mû pfiijali. Na
tento typ míst se hlásí kolem sta uchazeãÛ.
BûÏn˘ absolvent PhD. z ekonomie si podá
kolem sta pfiihlá‰ek a cel˘ rok Ïije ve
stresu. Tomu v‰emu jsem se ale díky
‰Èastné náhodû vyhnul.
Jsem za pozici v Edinburghu vdûãn .̆
V Evropû se dûlá dobrá ekonomie málo-
kde a získat dobré místo je tûÏké i pro
absolventy ‰piãkov˘ch americk˘ch univer-
zit typu Chicago. Edinburgh se nebojí pfiijí-
mat mírnû riskantní kandidáty, kter˘m
jsem byl i já.
Pavel: Po ukonãení studia jsem hledal jako
svoje budoucí pÛsobi‰tû ekonomickou

fakultu na dobré úrovni, na
níÏ by zároveÀ pÛsobila
vût‰í skupina ekonomÛ ãi
ekonometrÛ zamûfien˘ch
na vyuÏití pokroãil˘ch kvan-
titativních metod, v nejlep-
‰ím pfiípadû i zab˘vajících se
teoretick˘m v˘zkumem
v tomto smûru. ZároveÀ
jsem dával pfiednost práci
v Evropû pfied zámofiím.
Z tûchto hledisek byla

ÚSPù·NÍ EKONOMOVÉ
Z UK VE SVùTù
Filip Pertold

Podle rÛzn˘ch mûfiítek mají spoleãenské vûdy v âesku stále co dohánût, aby se dostaly na západní úroveÀ.
Je tedy moÏné, aby se absolvent Univerzity Karlovy úspû‰nû prosadil na svûtovém trhu akademick˘ch pracovníkÛ?
Tento trojrozhovor ukazuje, Ïe ano. Hovofiili jsme se tfiemi ekonomy, absolventy doktorského programu, kter˘
zaji‰Èuje CERGE (The Center for Economic Research and Graduate Education) Univerzity Karlovy ve spolupráci
s Národohospodáfisk˘m ústavem Akademie vûd. Jejich zku‰enosti ukazují, Ïe jsou plnû konkurenceschopní 
na svûtovém akademickém trhu práce a mohou se srovnávat s absolventy nejslavnûj‰ích univerzit svûta.

Galinû Vereshchaginû nestaãily
ãistû matematické problémy,
a proto se rozhodla pro studium
ekonomie na CERGE.

Jakuba Steinera kromû teorie her
zajímá i situace a vzájemné souÏití
RomÛ a NeromÛ. 
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Tilburg University více
neÏ vyhovující.Co se t˘ãe
v˘bûrového fiízení, pro-
bíhá stejn˘m zpÛsobem
jako na fiadû americk˘ch
ekonomick˘ch fakult,
a tedy podobnû jako na
CERGE.Vzhledem k stan-
dardnímu postupu je tak
tûÏké soudit jeho nároã-
nost zvenãí, z pozice
Ïadatele o místo. Nakolik
silná byla konkurence,
vûdí jen ti, ktefií zájemce hodnotili a porov-
návali.

Jak vám doktorát z CERGE Univerzity
Karlovy pomohl v kariéfie? Jak zpûtnû vní-
máte studium na CERGE?
Galina: CERGE mi otevfielo dvefie do
ekonomie. Hodnû jsem se nauãila ze
základních kurzÛ a hlub‰í znalosti jsem zís-
kala, kdyÏ jsem byla asistentkou v druhém
a tfietím roãníku. Následnû mi pomohl stu-
dijní pobyt na University of Rochester, kde
jsem se zaãala zajímat o v˘zkum. Od té
doby jsem neustále konzultovala se sv˘m
‰kolitelem Radimem Boháãkem a spoluau-
torem Hugem Hopenhaynem z University
of Rochester.CERGE mi téÏ pomohlo nav-
‰tûvovat konference, tam jsem získala uÏi-
teãné zku‰enosti je‰tû pfied vstupem na
trh s akademick˘mi pracovníky.V urãitém
smyslu mi CERGE poskytlo vût‰í pomoc,
neÏ obvykle poskytují sv˘m studentÛm
americké univerzity.
Jakub: CERGE mi dalo ekonomické vzdû-
lání na evropské úrovni. Podobnû jako
Edinburgh se CERGE nebojí riskantních
kandidátÛ. KdyÏ jsem si podával pfiihlá‰ku,
vûdûl jsem o ekonomii jedinû to, Ïe je to
„spoleãenská vûda s matematikou“.
CERGE k podobn˘m uchazeãÛm pfiistu-
puje vstfiícnû. MoÏnost dosáhnout dokto-
rátu, aniÏ bych musel opustit svou rodinu
a pfiátele, byla velk˘m luxusem. CERGE je
v celosvûtovém mûfiítku pomûrnû nová
instituce, akademické místo se proto na
svûtovém trhu shání lépe tfieba absolven-
tÛm Chicaga.
Pavel: Vzpomínky na studentská léta jsou
vlastnû jen dobré, ãlovûk kvÛli ãasovému
odstupu na pfiípadné strasti zapomíná.
Ohlednû mého pÛsobení v akademické

sféfie lze v‰ak jednoznaãnû
fiíci, Ïe bez studia na CERGE
Univerzity Karlovy bych nebyl
tam, kde jsem dnes. AÈ uÏ je
to vzdûlání v ekonomii (zaãí-
nal jsem jako matematik), stu-
dium v angliãtinû a pohyb
v mezinárodní skupinû spolu-
ÏákÛ, nebo seznámení se
s mezinárodním akademic-
k˘m trhem práce v ekonomii
a jeho specifiky. To v‰e jsou
dÛleÏité základní kameny, na

nichÏ jsem mohl stavût. Velkou vût‰inu 
jsem jich získal na CERGE.

KdyÏ srovnáte doktorské studium na va‰í
souãasné ‰kole a na CERGE Univerzity
Karlovy, jaké vidíte hlavní rozdíly? 
Galina: KdyÏ jsem byla studentkou na
CERGE, pouze nûktefií spoluÏáci mûli
ambice stát se akademick˘mi pracovníky.
KdeÏto na Arizona State University témûfi
kaÏd˘ student pfiicházející do doktorského
studia doufá, Ïe bude schopen zÛstat v aka-
demickém prostfiedí i po zakonãení studia.
S tím souvisí fakt, Ïe studenti na ASU se
snaÏí aktivnûji hledat vûdecké problémy
a jsou více ochotni diskutovat o sv˘ch
nápadech s uãiteli a vûdeck˘mi pracovníky.
Jakub: Struktura je jiná. CERGE má jen
postgraduální program, a tak si na jeho
kvalitû dává záleÏet.Pro Edinburgh je v˘uka
na doktorském studiu jen tfie‰niãkou na
dortu a hlavní dÛraz se klade na bakaláfisk˘
a magistersk˘ program.V˘bûr postgraduál-
ních kurzÛ je tedy mnohem ‰ir‰í na
CERGE. Edinburgh má zase více vûdcÛ-
-seniorÛ, ktefií mohou poskytnout zku‰e-
nou supervizi.
Pavel: V posledních letech se struktura
postgraduálního studia na Tilburg
University pfiiblíÏila CERGE Univerzity
Karlovy. Jedná se o pûtilet˘ program v ang-
lickém jazyce pro studenty místní i zahra-
niãní, ktefií mají alespoÀ bakaláfisk˘ titul.
Dva roky jsou zamûfiené na v˘uku a zavr-
‰uje je diplomová práce, poslední tfii roky
se studenti vûnují disertaãní práci, na niÏ
mají více ãasu. Myslím si, Ïe pro postgradu-
ální studenty a jejich rozvoj je velmi
v˘hodn˘ model spolupráce mezi nizozem-
sk˘mi ekonomick˘mi fakultami: v rámci
této sítû jsou nabízeny napfiíklad kurzy,

které díky vût‰ímu poãtu studentÛ i insti-
tucí mohou b˘t specializovanûj‰í, rÛznoro-
dûj‰í a navíc si ‰koly mohou zvát v˘znamné
mezinárodní experty.

âemu se ve své vûdecké ãinnosti vûnu-
jete? Navazujete na disertaãní práci? 
Galina: Právû nyní se vûnuji dvûma téma-
tÛm. Zajímám se o to, co determinuje roz-
hodnutí firmy b˘t takzvanû vefiejnû
obchodovatelnou spoleãností, a také o to,
proã se v poslední dobû v˘raznû zmûnily
charakteristiky vefiejn˘ch a privátních
firem a jaké makroekonomické implikace
z toho plynou. Toto téma je velmi blízké
mé disertaci.V souãasné dobû se také zají-
mám o ekonomii t˘mÛ. Chci pochopit, jak
mohou rÛzné ekonomické nedokonalosti
(napfiíklad morální hazard) ovlivnit struk-
turu a velikost t˘mÛ a jejich ãleny.
Jakub:Zab˘vám se teorií her.UÏ od diser-
tace mû zajímá, proã a jak se mÛÏe spoleã-
nost rázem pfiehoupnout z jednoho
reÏimu do druhého, jak jsme to zaÏili
v roce 1989 v âeskoslovensku.Anebo jak
a proã Ïijí Romové a Neromové, aã vedle
sebe, v natolik odli‰n˘ch reÏimech.
Pavel: Moje zájmy vÏdy leÏely spí‰e
v oblasti teorie neÏ aplikovaného v˘zkumu.
V obecné rovinû lze fiíci, Ïe se zab˘vám
návrhem a studiem ekonometrick˘ch
a statistick˘ch metod pro odhady para-
metrÛ, pfieváÏnû nejrÛznûj‰ích regresních
modelÛ. Pfiinejmen‰ím v souãasnosti se ale
nechci specializovat na Ïádnou konkrétní
oblast ekonometrie. Velká ãást mé dosa-
vadní práce se t˘ká tzv. robustních odhadÛ
a pfiímo tak navazuje na moji disertaãní
práci.

Autor rozhovoru studuje doktorsk˘ program
ekonomie na CERGE-EI. Jeho hlavním zamû-
fiením je aplikovaná mikroekonomie trhu
práce a zdraví. Je také asistentem zástupce
fieditele CERGE-EI pro rozvoj a styk s vefiej-
ností a podílí se na konzultaãních projektech
v oblasti trhu práce pro Národní vzdûlávací
fond aV˘zkumn˘ ústav práce a sociálních vûcí
MPSV âR.

Ing. Filip Pertold, M.A.

Pavel âíÏek dává pfiednost teorii
pfied praxí. Akademická pÛda mu
poskytuje dostateãn˘ prostor pro
jeho v˘zkum.
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Jan Bene‰ absolvoval s vyznamenáním studijní obor
V‰eobecné lékafiství, aktivnû se zapojil do vûdecko-
-v˘zkumné práce a získal v˘znamná umístûní na fakult-
ních studentsk˘ch vûdeck˘ch konferencích. Publikoval
v impaktovan˘ch ãasopisech a je fie‰itelem grantu GA
UK. Byl pfiijat k postgraduálnímu doktorandskému stu-
diu v oboru Fyziologie a patologická fyziologie ãlovûka.

Co pfiesnû vás ve va‰em oboru zajímá? 
M˘m hlavním zájmem (na vûdecké úrovni) jsou regulace recep-
torÛ za rÛzn˘ch situací – pod vlivem vyfiazení rÛzn˘ch genÛ 
(c-fos), stresu nebo u rÛzn˘ch zvífiecích modelÛ nemocí (zvífiecí
modely Alzheimerovy choroby a jin˘ch). Receptory jsou bílko-
viny, které jsou pfiítomny na membránách bunûk (nûkteré z nich
i jinde), jejich úkolem je pfiijímat signály z okolí. Jsou to jakési
„antény“ chytající signál z okolí a tento signál ovlivÀuje procesy
uvnitfi buÀky. ZároveÀ buÀky dokáÏou regulovat mnoÏství
a funkci tûchto „antén“ – v závislosti na intenzitû signálu a také
na tom, jak˘ signál proudí pfies jiné receptory.
Kromû toho pracuji v Institutu klinické a experimentální medi-
cíny (IKEM), kde se vûnuji v˘zkumu srdeãního selhání. Cílem
práce je objasnit patofyziologii tohoto onemocnûní (jak tato
nemoc vzniká a probíhá a které dal‰í faktory hrají roli) a vyvinout
a otestovat nové moÏnosti léãby.

Co konkrétnû je pfiedmûtem va‰í v˘zkumné práce?
Téma mé práce ve Fyziologickém ústavu se jmenuje regulace
receptorÛ spfiaÏen˘ch s G-proteiny.Ty si mÛÏeme pfiedstavit jako
zafiízení, které je napojeno na na‰e receptory a pomocí nûjÏ je
signál z „antén“ dále pfiedáván. V‰echny receptory, které jsou
spfiaÏeny s G-proteiny, fungují na stejném principu a signál pfie-
dávají podobnû. MnoÏství a vlastnosti tûchto receptorÛ jsou

CENA REKTORA 
2008

Milí ãtenáfii,

na následujících stránkách vám pfiedstavujeme osm studentÛ, ktefií byli na sklonku loÀského roku vyznamenáni Cenou 
rektora pro nejlep‰í absolventy Univerzity Karlovy. Cena se udûluje vynikajícím studentÛm bakaláfiského nebo
magisterského studijního programu v závûru jejich studia, ktefií dosáhli mimofiádn˘ch v˘sledkÛ ve vûdecké,
v˘zkumné, sportovní nebo kulturní ãinnosti. Ocenûn˘ch jsme se ptali nejen na jejich studijní úspûchy…

CENA PROF. MUDR. KARLA WEIGNERA PRO 
NEJLEP·Í ABSOLVENTY LÉKA¤SK¯CH OBORÒ

Jan Bene‰

MUDr. Jan Bene‰ v roce 2008 ukonãil studium v‰eobecného lékafiství na 
1. LF UK. Nyní pokraãuje v doktorském studijním programu Fyziologie
a patologická fyziologie ãlovûka ve Fyziologickém ústavu 1. LF UK. V Institutu
klinické a experimentální medicíny se vûnuje v˘zkumu srdeãního selhání.
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Libu‰e Dfiímalová ukonãila ãtyfileté bakaláfiské kombi-
nované studium O‰etfiovatelství, obor Pedagogika ve
zdravotnictví, s vyznamenáním. Po celou dobu studia
patfiila k vynikajícím studentÛm a její v˘sledky nebyly
jiné neÏ v˘borné, vãetnû v˘sledkÛ státní zkou‰ky.
Tento úspûch je pozoruhodn˘ zvlá‰tû s pfiihlédnutím
ke skuteãnosti, Ïe studium probíhalo v kombinované
formû.

Rektor ocenil va‰e vynikající studijní v˘sledky v kombinovaném
studiu. To znamená, Ïe jste studovala pfii zamûstnání? 
Absolvovala jsem ãtyfileté bakaláfiské studium na LF v Hradci
Králové v kombinované formû, tedy pfii zamûstnání, ve svém
volnu a dovolené. Bylo hodnû nároãné v‰e skloubit, ale musím
fiíci, Ïe jsem mûla velkou podporu ve své rodinû. A k tomu
odhodlání úspû‰nû studium absolvovat. Pracuji dvacet pût let
jako zdravotní sestra, v posledních letech v oblasti primární péãe.

Jakého úspûchu, aÈ uÏ studijního, nebo pracovního, si nejvíc
váÏíte vy sama? 
VÏdy mû potû‰ilo uznání pacientÛ, jejich podûkování i radost
z toho, Ïe se nûco povede. Studijního úspûchu si váÏím moc,
nepfiedpokládala jsem ani v nejmen‰ím, Ïe by mÛj studijní prÛmûr
byl po ukonãení 1,00. Jen mí nejbliÏ‰í vûdí, Ïe pro mû nebylo
samozfiejmostí studovat na vysoké ‰kole, a uÏ vÛbec ne na
Univerzitû Karlovû.V roce 1980 jsem ukonãila první roãník gym-
názia s vyznamenáním, ale zásahem tehdej‰í politické moci jsem
musela ‰kolu opustit a o studiu na vysoké ‰kole jsem si mohla
nechat jenom zdát.TûÏké bylo i rozhodování, jestli vÛbec mám na
to, abych ve ãtyfiiceti letech zaãala studovat vysokou ‰kolu. Dnes
jsem velmi ráda, Ïe jsem se takto rozhodla, a cením si toho, Ïe
mi tato moÏnost byla dána.

regulovány mnoha zpÛsoby. Moje práce se zab˘vá tûmito recep-
tory a jejím cílem je popsat situaci, za níÏ regulace probíhá,
a objasnit zpÛsoby, jak probíhá. Pfiedmûtem mé práce v IKEMu
pak je objasnit, jak srdeãní selhání vzniká a dál se rozvíjí, a hledat,
jaké nové moÏnosti léãby by se daly vyuÏít.

ZdÛvodnûní va‰eho ocenûní hovofií o vynikajících studijních
v˘sledcích, úãasti na studentsk˘ch vûdeck˘ch konferencích, pub-
likování v impaktovan˘ch ãasopisech. Co vás motivuje k tak
ãinorodé práci? 
Chci nejprve zdÛraznit, Ïe i kdyÏ se nyní zab˘vám v˘zkumnou
ãinností, v budoucnu bych se rád vûnoval klinické medicínû.
Obecnou motivací pro v‰echny mé aktivity je snaha maximálnû
vyuÏít svého potenciálu tak, abych svÛj Ïivot proÏil hodnotnû
a byl kvalitním lékafiem, jenÏ sv˘m pacientÛm dokáÏe pomoci.
Vynikající studijní v˘sledky v‰ak nejsou jen otázkou vûdomostí
a schopností, mnohdy hraje roli i pohotovost a schopnost rea-
govat. Musím také konstatovat, Ïe ne vÏdy jsou v˘sledky zkou‰ek
objektivní – i zkou‰ející jsou pouze lidé, ktefií obãas podléhají
subjektivním dojmÛm. Znalosti pfiedmûtu jako takové ovlivÀují

v˘sledek zkou‰ky maximálnû ze sedmdesáti procent, zbytek je
(jak by fiekli genetici) vliv prostfiedí.

Co povaÏujete za svÛj nejvût‰í úspûch? 
Úspûch ãlovûka v Ïivotû nemûfiím jenom poãtem titulÛ, impak-
tovan˘ch publikací a poãtem rÛzn˘ch ocenûní.V Ïivotû jsou i jiné
úspûchy, které zÛstanou oãím hodnotitelÛ skryté. Pfiesto za
jeden ze sv˘ch nejvût‰ích úspûchÛ povaÏuji fakt, Ïe se mi poda-
fiilo dokonãit lékafiskou fakultu. MnoÏství ocenûní dûlá dojem, Ïe
dokonãení studia bylo lehké, ale tak tomu rozhodnû vÏdy nebylo.

Co byste oznaãil za nejvût‰í pfiínos va‰eho dosavadního studia na UK?
Nejvût‰ím pfiínosem jsou bezesporu odborné medicínské zna-
losti a rámcov˘ pfiehled v oboru jako celku. Jako velmi podstat-
nou vidím také schopnost vstfiebat obrovské mnoÏství informací
za relativnû krátkou dobu. Na knihu, o které jsem si na gymná-
ziu myslel, Ïe se ji nemám ‰anci nauãit, dnes pohlíÏím jako na
otázku nûkolika t˘dnÛ. I kdyÏ rozhodující je také hustota infor-
mací; existuje tenké skriptum, které se ãlovûk uãí tfii t˘dny,
a tlustá kniha, se kterou mÛÏe b˘t hotov˘ za pár dní.

Libu‰e Dfiímalová  

Bc. Libu‰e Dfiímalová kromû svého zamûstnání zdravotní sestry vyuãuje
poskytování laické první pomoci vãetnû pravidelného pro‰kolování fiidiãÛ.
V oblasti zdravotní v˘chovy klade dÛraz na to, aby kaÏd˘ jedinec pfievzal
odpovûdnost za své zdraví. SnaÏí se aktivnû zavádût novinky z o‰etfiova-
telské péãe do praxe.
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Ondfiej Strecker absolvoval magisterské studium na
IES FSV s návrhem na pochvalu dûkana za vynikající
diplomovou práci Vliv inflaãních diferenciálÛ na dyna-
miku HDP. Práce je dobfie teoreticky i empiricky
zpracována a mÛÏe b˘t okamÏitû pouÏita jako podklad
pro ãlánek v impaktovaném ãasopise. Ondfiej Strecker
úspû‰nû sloÏil pfiijímací zkou‰ky do doktorského studia
s nejvy‰‰ím bodov˘m ohodnocením.

Jak byste konkretizoval téma své diplomové práce? 
V poslední dobû se hodnû mluví o termínu pfiijetí eura
a dÛsledcích tohoto kroku. Mimo jiné pfiijdeme o vlastní mûno-
vou politiku ve prospûch jedné spoleãné. Jak je ale vidût na sou-
ãasné eurozónû, inflace, kterou se mûnová politika snaÏí
kontrolovat, spoleãná je‰tû dlouho b˘t nemusí. Mû zajímalo
právû to, jestli dlouhodobé rozdíly v inflaci v prostfiedí mone-
tární unie mohou pfiedstavovat problém z hlediska ekonomické
dynamiky.

A k jak˘m závûrÛm jste do‰el?
¤eãeno ekonomicky: teoreticky odvozenou hypotézu procyklic-
kého vlivu inflaãních diferenciálÛ na dynamiku HDP nelze po
provedení empirick˘ch anal˘z na bûÏn˘ch hladinách v˘znam-
nosti zamítnout. ¤eãeno laicky: souvislosti mezi rozdíly v inflaci
a hospodáfisk˘mi cykly jak se zdá existují, a problém by to tak
b˘t mohl. Jak velk˘? To se teprve ukáÏe. KaÏdopádnû jestli se to
ukáÏe, budu moci tvrdit: Vidíte, já jsem to fiíkal!

Co povaÏujete za svÛj doposud nejvût‰í studijní ãi mimostudijní
úspûch?
Ekonom tráví spoustu ãasu tím, Ïe se uãí poãítat.TakÏe pokud je
to aspoÀ trochu moÏné, snaÏí se svût kolem sebe pfievést na
ãísla, protoÏe pak uÏ disponuje mnoÏstvím nástrojÛ, s nimiÏ tato
ãísla mÛÏe mûfiit a porovnávat. Pokud to moÏné není, snaÏí se
o to taky; nûkdy ov‰em bez úspûchu. To je pak trochu nesvÛj
z toho, jak se k problému postavit. CoÏ je pfiesnû tento pfiípad,
kdy bych mûl hodnotit a porovnávat své úspûchy.
V oblasti studijní by moÏná ‰lo pouÏít „objektivní“ hodnocení
okolí – pak by to asi bylo stipendium francouzské vlády, díky
nûmuÏ jsem mohl absolvovat tfii roky na lyceu v burgundském

Dijonu. A samozfiejmû si také moc váÏím ocenûní pánÛ dûkana
a rektora. Subjektivnû pak ãasto za velk˘ úspûch povaÏuji i tfieba
pochopení nûjakého teoretického konceptu, dejme tomu
modelu. Ten moment, kdy to ãlovûku takfiíkajíc docvakne a on
najednou zaãne vidût, jak vûc funguje v ‰ir‰ích souvislostech, to
je docela hezk˘ pocit.
Ostatní úspûchy se pak porovnat prakticky nedají a vnímání
jejich dÛleÏitosti je relativní a urãitû závisí na momentální situ-

Co vás motivuje k tak vytrvalé práci?
Pfiedev‰ím zájem o studium, prohlubování vûdomostí a pozná-
vání nového. MÛÏu fiíct, Ïe sebevzdûlávání se budu vûnovat neu-
stále, je to zároveÀ mÛj koníãek. V souãasné dobû pokraãuji
v magisterském studiu. K v˘born˘m v˘sledkÛm také urãitû pfii-
spûla spousta zku‰eností, které jsem za léta praxe získala.
A také mi pfiipadalo prostû hloupé pfiijít na zkou‰ku nepfiipra-
vena.

Co byste oznaãila za nejvût‰í pfiínos va‰eho studia na UK?
MoÏnosti studovat na Univerzitû Karlovû si opravdu hodnû váÏím.
Za ãtyfii roky jsem potkala spoustu vzdûlan˘ch a zároveÀ skrom-
n˘ch a skvûl˘ch lidí. Kromû nov˘ch znalostí a dovedností jsem se
setkala i s obyãejnou lidskou slu‰ností, coÏ se v dne‰ní spoleãnosti
moc nenosí. Na akademické pÛdû vás pozdraví neznám˘ ãlovûk,
popfieje hezk˘ den, podûkuje. A kdyÏ jdete ke zkou‰ce, popfieje
hodnû ‰tûstí. Za sv˘mi uãiteli se budu hodnû ráda vracet.

CENA PROF. JUDR. KARLA ENGLI·E PRO NEJLEP·Í
ABSOLVENTY SPOLEâENSKOVùDNÍCH OBORÒ

Ondfiej Strecker

Mgr. Ondfiej Strecker po ukonãení bakaláfiského studia na Institutu eko-
nomick˘ch studií FSV v rámci programu Erasmus odjel na rok do Madridu.
Magisterské zkou‰ky z oboru Ekonomická teorie absolvoval v létû 2008.
V fiíjnu pak vykonal rigorózní zkou‰ky a v souãasné dobû je studentem
doktorského studia ekonomie.
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Petr Hampl potvrdil své nadání pfiedev‰ím objevnou
a pfiínosnou bakaláfiskou prací Walter Scheidt
(1895–1976) a jeho Kulturbiologie. Práce se zab˘vá
ménû znám˘mi a tabuizovan˘mi kapitolami kontinen-
tální vûdy o ãlovûku v první polovinû 20. století
a odkr˘vá my‰lenkové a ideologické vazby mezi rÛz-
n˘mi smûry antropologického a biologického bádání ve
zkoumaném období.

Mohl byste konkretizovat téma své bakaláfiské práce?
Jejím cílem bylo pfiedstavit zcela zapomenutou koncepci koevo-
luce genÛ a kultury Kulturbiologie vypracovanou W. Scheidtem,
srovnat její shodné a rozdílné rysy s dne‰ními stejnû zamûfien˘mi
teoriemi a zároveÀ se pokusit o kritickou anal˘zu pfievládajícího
pohledu na pfiedváleãnou nûmeckou antropologii, která je dnes
takfika bezv˘hradnû zavrhována jako pavûdecká. Ukázal jsem, Ïe
je tento náhled pfiíli‰ zjednodu‰en˘ a jednostrann .̆ Nûmecká
antropologie té doby se vyznaãuje vnitfiní dynamikou a v Ïádném
pfiípadû nelze hovofiit o v˘voji smûrem k rasov˘m ideologiím
a pavûdû, kter˘ by panoval v celé tehdej‰í akademické obci.
Pfiedstavil jsem hlavní badatelské smûry a ukázal, Ïe jejich ucho-
pení klíãov˘ch problémÛ se mohlo zásadnû rozcházet, i kdyÏ
vyrÛstaly ze stejného kofiene. Tak na jedné stranû byly teorie
vedoucí k ohyzdnostem a na druhé stranû stejné paradigma
mûlo zcela opaãn˘ v˘sledek.Vnitfiní dynamika a rÛznost pfiístupÛ
a v˘sledkÛ se vytrácí aÏ s pfiíchodem tfiicát˘ch let spolu s tím, jak
jsou aktivními politick˘mi opatfieními marginalizováni badatelé
a teoretické smûry, které nevyhovují ideologickému zamûfiení
nacistického státu. Je nutné dodat, Ïe na tomto pfiibliÏování vûdy
k politice mûly zásadní podíl i vûdecké ‰piãky, jeÏ nebyly pouhou
obûtí své doby, ale stávaly se mnohdy bezprostfiedními architekty
nejzrÛdnûj‰ích praktik. Bez jejich dobrovolného pfiispûní by
nacismus antropologii tak rozsáhle zneuÏít nemohl. Málo z nich
se v‰ak pfiímo u‰pinilo od krve, a tak pro‰li pováleãnou denacifi-
kací bez vût‰ích zádrhelÛ, byli pouze „nezávisl˘mi rádci“ repre-
zentujícími objektivní vûdu. Problémem tak nebyla ani tak
pavûdeckost, jako spí‰e vyuÏívání amorálních osobních politic-
k˘ch pfiesvûdãení pro vûdecká bádání, jejichÏ v˘sledky, aã rÛzno-
rodé, byly následnû aplikovány.

Kdo vlastnû byl Walter Scheidt? 
Scheidt byl osobností, která plasticky ukazovala vnitfiní struktury
dobové antropologie. MoÏná právû proto je naprosto zapome-
nut˘ – v literatufie existují jen biografické zmínky a jeho práce
dnes nezná prakticky nikdo. Byl to velmi originální badatel, jehoÏ

my‰lenky jsou inspirativní i dnes. Zejména jeho koncepce
Kulturbiologie velmi nadãasovû ukazuje vztah koevoluce genÛ
a kultury v lidsk˘ch spoleãnostech a ve sv˘ch dÛsledcích se blíÏí
teoriím dne‰ním, pro které by mohla b˘t inspirací. Scheidtovo
pÛsobení téÏ dokazuje, Ïe i tehdej‰í vûdecké prostfiedí mohlo b˘t
plodné, a je chyba usuzovat z nûkolika zpolitizovan˘ch (a tfietí fií‰í
prosazovan˘ch) teorií na celou my‰lenkovou oblast.Touto gene-
ralizací se nám ztratilo ze zfietele mnoho zajímav˘ch pfiístupÛ,
a co více, uÏ ani nevíme, co vlastnû na tehdej‰ím bádání o ãlo-
vûku bylo ‰patnû, a tedy jak˘ch chyb bychom se mûli vyvarovat.

Co vedle bakaláfiské práce povaÏujete za své nejcennûj‰í studijní
úspûchy? 

aci. Bezpochyby velk˘ pocit úspûchu jsem pociÈoval tfieba loni
v létû, kdyÏ jsem na horách po celém dni bez vody vyrazil
aktivnû hledat pramen a na‰el jsem! V podstatû za úspûch pova-
Ïuji vût‰inu toho, co mi udûlá radost. CoÏ se na‰tûstí stává ãasto.

Co byste oznaãil za nejvût‰í pfiínos svého studia na UK?
Na Univerzitû Karlovû a konkrétnû na IES oceÀuji spoustu vûcí.

ProtoÏe na sobû vzájemnû závisí a doplÀují se, lze z nich jen
tûÏko vybrat jednu a oznaãit ji jako nejpfiínosnûj‰í. DÛleÏit˘ je
v˘sledek, jakkoliv to mÛÏe znít banálnû. Cením si toho, Ïe jsem
se snad opravdu nûco nauãil. Nicménû, abych neskonãil u obec-
n˘ch frází, uvedu jeden pfiíklad: jsem univerzitû vdûãn˘ za pût let
velmi inspirativního a v mnoha smûrech obohacujícího prostfiedí
vysoko‰kolsk˘ch kolejí.

Petr Hampl

Bc. Petr Hampl v souãasné dobû pokraãuje v magisterském studiu na
Fakultû humanitních studií UK v oboru Obecná antropologie, kde se zamû-
fiuje na etologii ãlovûka.V rámci své diplomové práce se vûnuje zejména
vztahu vûdy a ideologie na tématech z dûjin antropologie.
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Jaroslava Prokopová jiÏ od zaãátku studia projevovala
hlubok˘ zájem o studium matematiky. Zejména se zají-
mala o aplikace matematiky v technick˘ch vûdách
a s tím související numerickou matematiku.Tím bylo
motivováno její rozhodnutí pokraãovat po prvních dvou
letech ve studiu matematického modelování ve fyzice,
pfiedstavujícím jeden z nejnároãnûj‰ích studijních oborÛ
programu Matematika. Bûhem magisterského studia se
zafiadila mezi nejlep‰í studenty, se studijním prÛmûrem
1,2. Obhájila anglicky psanou diplomovou práci
Numerické fie‰ení stlaãitelného proudûní, která byla
hodnocena známkou v˘bornû a navrÏena, aby byla
uznána za rigorózní práci pro získání titulu RNDr.

ZdÛvodnûní va‰eho ocenûní hovofií o hlubokém zájmu o mate-
matiku. Kdy jste ho v sobû objevila vy sama? 
Myslím, Ïe matematika mû bavila vÏdycky, a ãím více jsem ji
poznávala, tím více jsem si to uvûdomovala.Vdûãím za to i své
gymnaziální profesorce Grohmannové, která je i nyní jedním
z m˘ch vzorÛ. Matematika pro mû vÏdy byla a je velk˘m dobro-
druÏstvím. Je to jako orientaãní závod – fie‰íte problém a nikdy
nevíte, zda protnete cílovou pásku, nebo se nûkde ztratíte. Navíc
matematika je spravedlivá, má pfiesné zákony a nic nemÛÏe spad-
nout jen tak z nebe.

Jak byste konkretizovala téma va‰í diplomové práce?
Zab˘vám se v ní numerick˘mi simulacemi nevazkého stlaãitelného
proudûní v ãasovû promûnn˘ch oblastech.Tato problematika má
své místo v rÛzn˘ch oblastech lidské ãinnosti, jako je v˘voj nov˘ch
letadel a turbín, stavební inÏen˘rství, automobilov˘ prÛmysl, ale
i lékafiství. A právû lékafisk˘m tématem je inspirována má diplo-
mová práce.Hlavní motivací je snaha modelovat proudûní vzduchu
v lidsk˘ch hlasivkách. Má práce je prvním krokem tímto smûrem.
V pevném obdélníkovém kanále s pohyblivou spodní stûnou
modeluji nevazké stlaãitelné proudûní. Pohyb spodní stûny kanálu
je pfiedepsán ãasovû závislou funkcí. V práci je pak kompletnû
popsán cel˘ postup od Eulerov˘ch rovnic, charakterizujících tento
typ proudûní, pfies jejich prostorovou a ãasovou diskretizaci a apli-
kace tzv. ALE metody, kterou vyuÏívám pro práci s ãasovû pro-

mûnn˘mi oblastmi, aÏ po algoritmizaci problému a v˘sledky m˘ch
numerick˘ch experimentÛ.

Co povaÏujete za své nejcennûj‰í studijní úspûchy? 
ÚspûchÛ je celá fiada a nedá se fiíct, kter˘ je ten nejvût‰í, protoÏe
bez tûch pfiedcházejících by nebyly ani ty následující. Základem

Pfiednû to, Ïe se mi povedlo dokonãit pomûrnû nároãné 
studium s vyznamenáním, aniÏ bych pfiesáhl standardní dobu
studia. Dále asi skuteãnost, Ïe ãást z mé práce se mûní v ãlánek
pro odborné periodikum, a téÏ nedávné ocenûní cenou
Charlotte G. Masarykové udílenou NáboÏensk˘m spo-
leãenstvím UnitáfiÛ za nejlep‰í práci na téma náboÏenství 
v 21. století.

Co byste oznaãil za nejvût‰í pfiínos svého studia na UK?
Îe jsem se (alespoÀ doufám) nauãil, co je to kritické my‰lení. Mûl
bych b˘t schopen o vûcech samostatnû pfiem˘‰let a nenechat se
opít rohlíkem. To je schopnost dÛleÏitá v kaÏdé dobû a zdá se
dÛleÏitûj‰í neÏ dílãí poznatky. Ani konkrétní vûdomosti mi snad
nechybí, Fakulta humanitních studií totiÏ poskytuje kvalitní vhled
do ‰iroké spoleãenskovûdní oblasti.

CENA PROF. RNDR. JAROSLAVA HEYROVSKÉHO
PRO NEJLEP·Í ABSOLVENTY P¤ÍRODOVùDN¯CH
OBORÒ

Jaroslava Prokopová

Mgr. Jaroslava Prokopová úspû‰nû zakonãila studium programu
Matematika se zamûfiením Matematické modelování ve vûdû a technice
na Matematicko-fyzikální fakultû Univerzity Karlovy. V souãasnosti pokra-
ãuje v doktorském studiu na téÏe fakultû, a to v oboru Vûdecko-technické
v˘poãty, kde se zab˘vá stlaãiteln˘m proudûním a interakcemi tekutin
s obtékan˘mi tûlesy. ZároveÀ pracuje v Ústavu termomechaniky AV âR
a vyuãuje matematiku na osmiletém gymnáziu v Mladé Boleslavi.
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Pavel Pola obhájil diplomovou práci Pojetí svobody
v listech apo‰tola Pavla. Práce vznikla z jeho osobního
zájmu o otázku svobody, dnes tak ãasto probíranou
v médiích. Diplomová práce se jeví jako brilantní zpra-
cování tématu, a to jak po stránce formální, tak obsa-
hové.Autor se neomezuje pouze na formální v˘skyty
pojmu svoboda, ale zahrnuje také texty, které jsou pro
danou problematiku relevantní, byÈ neobsahují
samotn˘ pojem svoboda. Inspirativní a k dal‰í práci
vybízející je i autorÛv závûr, kter˘ je nejen shrnutím
pojetí svobody u sv. Pavla, n˘brÏ i otevfiením diskuse
o svobodû v dne‰ních my‰lenkov˘ch soufiadnicích.

Mohl byste blíÏe charakterizovat svou diplomovou práci? Proã
jste si vybral právû pojem svobody a osobnost sv. Pavla?
Téma svobody je mi osobnû velmi blízké a bylo pro mû lákavé ho
nûjak zpracovat. Nicménû bylo potfieba ho trochu zúÏit, a tak
padla volba na apo‰tola Pavla, kter˘ je nûkdy pfiímo naz˘ván
Apo‰tolem svobody. Svoboda je pro nûj jednou z nejdÛleÏitûj‰ích
hodnot. Pro nûkoho to bude moÏná pfiekvapivé, ale tento muÏ,
kter˘ se velmi v˘raznû zaslouÏil o roz‰ífiení kfiesÈanství vÛbec, do
nûj zároveÀ vloÏil velk˘ ideál svobody. KfiesÈanství tak i díky
Pavlovu odkazu nabízí nebo mÛÏe nabízet cestu k tomu, co bych
nazval plná svoboda.

Co povaÏujete za svÛj dosavadní nejvût‰í úspûch?
Není moc vûcí, které bych ve své osobní sféfie povaÏoval za
hotové, a tedy je mohl oznaãit za úspûchy. Ale snad by se mezi
úspûchy dal poãítat proces mého vlastního rÛstu jako ãlovûka

vÛbec. CoÏ není samozfiejmost, ale asi také ne jenom moje
zásluha. Ze studijní oblasti si nejvíce cením v˘‰e zmiÀované
práce, kterou zároveÀ povaÏuji za jak˘si v˘stup z celého studia
a zuÏitkování toho, co bylo pfiedtím.

Závûr své práce jste vûnoval diskusi o svobodû v dne‰ní dobû. 
Svobodu povaÏuji za úÏasnou vûc, která je i dnes právem vysoce
cenûna. Má rÛzné roviny hloubky. Nûkdo mluví o vnûj‰í a vnitfiní
svobodû (onen znám˘ pfiíklad ãlovûka, kter˘ dokáÏe b˘t svo-
bodn˘ i v poutech). A to, co vidím jako dÛleÏité moÏná právû
dnes, je nezastavovat se u tûch povrchov˘ch a bezprostfiednû
zfiejm˘ch rovin svobody, ale jít stále více do hloubky. Je tfieba si
uvûdomit, Ïe úplná vnûj‰í neomezenost je‰tû neznamená úplnou
svobodu.

Co byste oznaãil za nejvût‰í pfiínos svého studia na UK?
Své studium na univerzitû bych nazval roz‰ífiením horizontu ãi
získáním nadhledu, díky kterému se dívám na svût jinak neÏ pfied-
tím. V‰echny vûdomosti a zku‰enosti získané studiem, tfiebaÏe
jsem uÏ mnoho pozapomnûl, ovlivÀují pfiijímání ãehokoliv dal-
‰ího.V neposlední fiadû se mi na UK dostalo odborné pfiípravy,
díky které budu moci vykonávat své povolání duchovního.

byla volba bakaláfiské práce pod vedením prof. Feistauera,
kter˘ je m˘m ‰kolitelem aÏ dosud. I díky úspûchu této práce
na SVOâ (SoutûÏi vysoko‰kolákÛ ve vûdecké odborné ãinnosti
v matematice) jsem se dostala na prestiÏní letní ‰kolu na
UCLA v Kalifornii, kde jsem pracovala dva mûsíce na reálném
matematickém problému a fiídila t˘m ãtyfi lidí. To povaÏuji za
svÛj nejvût‰í úspûch i zku‰enost.

Jaké zku‰enosti jste si z Los Angeles pfiivezla?
Tak jako se ãlovûk nenauãí plavat, dokud neskoãí do vody
a nezkusí to, nenauãí se fie‰it problémy, dokud pfied nû není
postaven a nezb˘vá mu neÏ se s nimi poprat. Já jsem pfiijela do
Kalifornie natû‰ená a zároveÀ nesvá z toho, co mû ãeká a jak
to zvládnu, a odjíÏdûla jsem ‰Èastná, Ïe jsem odvedla dobrou
práci, a smutná, Ïe uÏ to konãí, pfiestoÏe ty dva mûsíce nebyly
zrovna procházkou rÛÏov˘m sadem. Postavili nás pfied úkol
popsan˘ jen velmi obecnû na jedné stranû papíru A4 –
a vyfie‰te ho. UÏ to je ohromná zku‰enost; vym˘‰let, jak by se
dal problém vyfie‰it, a snaÏit se objektivnû posoudit v˘hody

a nev˘hody jednotliv˘ch pfiístupÛ. Jako vedoucí t˘mu jsem
musela kromû své vlastní práce na projektu koordinovat
i v‰echny práce ostatních, dbát na dodrÏování termínÛ, komu-
nikovat se zástupcem spoleãnosti, která projekt zadala, atd.
Navíc jsem musela zvládnout i komunikaãní problémy v t˘mu
a poznala jsem, co to znamená, kdyÏ vám nûkdo opravdu hází
klacky pod nohy. Myslím si, Ïe je to zku‰enost k nezaplacení.
Tím posledním pfiínosem je pak samotn˘ fakt, Ïe se ocitnete
v úplnû cizí zemi sama a musíte v‰e zvládnout, zafiídit a poprat
se s tím.

Co byste oznaãila za nejvût‰í pfiínos svého studia na UK?
Na UK jsem získala kromû kvalitního vzdûlání i moÏnost spo-
lupracovat s v˘jimeãn˘mi lidmi, jako je prof. Feistauer a dal‰í
odborníci z na‰í fakulty. Tato spolupráce vÏdy probíhala ve
velmi uvolnûném a pfiátelském duchu, coÏ mû hned v poãát-
cích velmi mile pfiekvapilo. Zahraniãní pobyty na univerzitách
v Kalifornii a ve Francii pak jiÏ jen dodaly moÏnost srovnání,
ocenûní dosaÏeného vzdûlání a doplnûní zku‰eností.

Pavel Pola

Mgr. Pavel Pola v roce 2008 dokonãil magisterské studium na Katolické teo-
logické fakultû UK, obor Katolická teologie.V souãasné dobû absolvuje pfií-
pravu pro duchovní sluÏbu v rámci ¤ádu bos˘ch karmelitánÛ, jehoÏ je ãlenem.

CENA JOSEFA DOBROVSKÉHO PRO NEJLEP·Í
ABSOLVENTY TEOLOGICK¯CH OBORÒ
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Tereza Heiderová v prÛbûhu studia prokazovala píli.
V jeho závûru obhájila bakaláfiskou práci Teologální
ctnosti v poezii Terezie z Lisieux. Velkou pfiedností
práce je, Ïe autorka ãerpala z francouzsk˘ch 
originálÛ i ze sekundární literatury v ãeském 
i ve francouzském jazyce. I díky tomu dokázala 
shromáÏdit celou fiadu zásadních údajÛ v ãeském
jazyce nedostupn˘ch, které je schopna dom˘‰let
a osobnû aplikovat.

MÛÏete nám pfiiblíÏit, co jsou to teologální ctnosti?
Teologální ctnosti jsou podle kfiesÈanské nauky jedním z BoÏích
darÛ ãlovûku.Tyto ctnosti zásadním zpÛsobem pfiispívají k roz-
voji vztahu mezi ãlovûkem a Bohem. Adjektivum teologální
bychom mohli nahradit synonymy boÏsk˘ ãi vlit .̆V˘razy nazna-
ãují, Ïe ãlovûk tyto ctnosti získává od Boha, aniÏ by se o nû
dopfiedu nûjak zaslouÏil. Tím se boÏské ctnosti odli‰ují od
ctností morálních, napfiíklad spravedlnosti, umûfienosti nebo sta-
teãnosti, které ãlovûk nab˘vá postupnû, askezí a sebev˘chovou
v rÛzn˘ch Ïivotních situacích.
Za boÏské ctnosti b˘vají na základû ãetn˘ch citací z Nového
zákona, zejména z listÛ svatého Pavla, tradiãnû povaÏovány víra,
nadûje a láska. âlovûk je dostává pfii kfitu a je jen na nûm, jak
s nimi naloÏí. MÛÏe je buì rozvíjet upfiímnû Ïit˘m kfiesÈansk˘m
Ïivotem, nebo je takfiíkajíc nechat leÏet ladem, jako je tomu
u takzvan˘ch matrikov˘ch kfiesÈanÛ, lidí, ktefií sice byli pokfitûni,
ale z víry neÏijí. Pan doktor Pavel Vojtûch Kohut z Katedry spi-
rituality a etické teologie na KTF UK v˘stiÏnû poznamenává, Ïe
tyto ctnosti nejsou jen dar, ale také úkol.

Proã jste se rozhodla vûnovat tomuto tématu, ãím je vám
blízké? 
Pfii jeho v˘bûru jsem vycházela z toho, jak˘ obor mû v mém
dosavadním studiu na KTF nejvíce oslovil. Tímto oborem byla
spirituální teologie, tedy teologie, která se, zjednodu‰enû
fieãeno, zab˘vá boÏsko-lidsk˘m dialogem. Dal‰ím vodítkem pro
mû byla znalost francouz‰tiny, kterou jsem chtûla vyuÏít, a zájem
o spiritualitu karmelitánského fiádu. Tak jsem zaãala pátrat po
duchovních autorech francouzského Karmelu, a na‰la Terezii
z Lisieux, karmelitku ze sklonku 19. století. Lépe fieãeno jsem ji
znovuobjevila, neboÈ s jejími prozaick˘mi spisy jsem se sezná-
mila jiÏ v období své konverze. Její poezii, která byla do ãe‰tiny
pfieloÏena jen ãásteãnû, jsem témûfi neznala. Fakt, Ïe tato poezie
není v ãeském prostfiedí moc známa, pro mû byla v˘zvou pustit
se do práce právû na tomto poli.Tím spí‰e, Ïe básnû ãtu velmi
ráda. Pfii volbû tématu a po celou dobu psaní práce mû velmi
podporoval jiÏ zmiÀovan˘ pan doktor Kohut, kterému tímto
velmi dûkuji.
Proã jsem se v tûchto básních zamûfiila na teologální ctnosti? Je
to jednoduché – Terezie tyto ctnosti ve své poezii ãasto tema-
tizuje. Volba tématu odpovídala i mé snaze zab˘vat se ve své
bakaláfiské práci nûãím pozitivním, a právû na tûchto ctnostech
se ukazuje, jak BÛh ãlovûka úÏasnû obdarovává a jak mu záleÏí
na tom, aby byl ãlovûk na nûj naladûn, napojen.

âím vás zaujala poezie sv. Terezie z Lisieux?
V jejích ver‰ích jsem na‰la onu opravdovost a pokoru, které
jsou pro Terezii pfiíznaãné. Její poezie mû pak zaujala hlavnû
tím, Ïe je hravá, svûÏí a zároveÀ se zab˘vá váÏn˘mi tématy, jako
jsou smysl Ïivota, obûÈ z lásky, smrt. A tfiebaÏe je formálnû
velmi peãlivû vypracovaná, nemá nic spoleãného se zdobn˘m
umûním pro umûní. Tereziiny básnû neusilují v prvé fiadû
o dokonalost co do formy, ale o to oslovit, vzít za srdce.
Terezie dbala na to, aby její poezie, z velké vût‰iny skládaná na
zakázku pro její fiádové spolusestry, vÏdy nesla poselství o BoÏí
lásce k ãlovûku.

Co povaÏujete za svÛj doposud nejvût‰í mimostudijní úspûch?
Za velk˘ úspûch povaÏuji vÏdy to, kdyÏ se s nadhledem dokáÏu
podívat na vlastní neúspûchy.

Co byste oznaãila za nejvût‰í pfiínos svého studia na UK?
Univerzita Karlova mû, studentku dálkového studia, nauãila
zejména hospodafiit s ãasem, vy‰etfiit si v pracovním t˘dnu
chvíle pro studium, které mi pfiiná‰ejí radost z poznávání.

Tereza Heiderová

Mgr.Tereza Heiderová studovala na Katolické teologické fakultû UK for-
mou kombinovaného studia bakaláfisk˘ obor Teologické nauky. Od roku
2001 uãí francouz‰tinu na Gymnáziu Na PraÏaãce v Praze. Pro nakla-
datelství REFUGIUM Velehrad – Roma z francouz‰tiny pfieloÏila knihu 
F. Dvorníka Fotiovo schizma a knihu kardinála T. ·pidlíka Sofiologie Basila
Velikého.
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Jana Kravcová dosahovala v˘born˘ch studijních
v˘sledkÛ. Její diplomová práce Idoly u dûtí ‰kolního
vûku je kvalitou zpracování mimofiádná a její prezen-
tace dokonce nejlep‰í z celého bûhu leto‰ních diplo-
mov˘ch prací. Jana Kravcová, která byla pfiijata do
prezenãního doktorského studia, plánuje publikovat
pfiepracovanou verzi diplomové práce v edici Karolina.

Jak jste problematiku idolÛ zkoumala? 
Teoretická ãást práce pfiiná‰í pfiehled v˘kladÛ a kauzalit pojmÛ,
t˘kajících se problematiky idolizace, ãerpan˘ch ze zahraniãních
v˘zkumÛ. Ve spektru ãesky psané psychologické literatury je 
jen málo prací, které se takov˘mi podobami vztahÛ zab˘vají.
Operuji zde s pojmy jako sekundární attachment, crush, ero-
tická adorace, identifikace apod. Vztahovost a v˘znam tûchto
pojmÛ je mnohem hlub‰í, neÏli se dalo popsat v diplomové
práci. CoÏ byl jeden z dÛvodÛ, proã jsem se rozhodla pokraão-
vat ve studiu.

S kolika dûtmi jste mluvila? Jak rychle idoly stárnou? 
Dotazování probûhlo na vzorku 368 ÏákÛ druhé aÏ deváté tfiídy
jedné základní ‰koly. Empirická ãást práce je v˘sledkem terén-
ního pozorování a interpretace dat získan˘ch odpovûìmi na
otázky Které má‰ nejoblíbenûj‰í známé osobnosti? Zkus napsat,
co se ti na nich líbí, pfiípadnû proã si myslí‰, Ïe jsou tak oblí-
bené. Vyhodnocení pfiineslo nûkolik kategorií dívãích a chlapec-
k˘ch idolÛ. Obecnû by se dalo fiíci, Ïe chlapci se s idoly stejného
pohlaví chtûjí identifikovat – chtûjí b˘t jako oni, nejãastûji co se
v˘konÛ t˘ãe. Dívky jsou naopak k idolÛm stejného pohlaví velmi
kritické. Projev touhy po identifikaci se vyskytuje velmi zfiídka,
a kdyÏ, tak nejãastûji selektivnû. Zajímavé závûry pfiineslo porov-
nání v˘sledkÛ mého v˘zkumu s podobn˘m v˘zkumem realizova-
n˘m v Praze pfied deseti lety. Z nûj vypl˘vá, Ïe typologie
idolizovan˘ch osobností zÛstává ve svém jádru stejná.
Aktuálním trendÛm podléhá ve zmûnách zástupcÛ jednotliv˘ch
kategorií, ve zmûnách preferencí jednotliv˘ch kategorií
a v tvorbû doãasn˘ch, módû odpovídajících kategoriích.
Odcházejí tedy idoly, nikoli kategorie.

Jakému tématu se chcete zvlá‰tû vûnovat v doktorském studiu? 
Chci tematicky a v˘zkumnû navázat na zpracování a závûry
diplomové práce. Pouze vûkové rozpûtí se posune smûrem ke
star‰ím respondentÛm.Vûnovat se budu v˘voji vztahÛ v období
adolescence aÏ rané dospûlosti se zvlá‰tní pozorností zamûfie-
nou na v˘voj identity, a to pfiedev‰ím z hlediska identifikace.

Co povaÏujete za svÛj dosavadní nejvût‰í studijní ãi mimostu-
dijní úspûch?
Jedním z dobr˘ch rozhodnutí, která ovlivnila mÛj Ïivot, bylo
podat si pfiihlá‰ku na studium oboru speciální pedagogika a psy-

chologie. Úspûchem bylo pfiijetí. Z formy v˘uky praktikované na
Katedfie speciální pedagogiky jsem záhy byla velmi zklamaná.
Diametrálnû rozdílná byla v˘uka na Katedfie pedagogické
a ‰kolní psychologie. Bavilo mne tam chodit na pfiedná‰ky, na
semináfie, úãastnit se Ïivota na katedfie. Za dal‰í úspûch tedy
povaÏuji, Ïe jsem vystudovala obor, kter˘ mne baví, jehoÏ stu-
dium mi pfiiná‰elo radost a jemuÏ se chci i nadále vûnovat.

Co byste oznaãila za nejvût‰í pfiínos svého studia na UK?
Studium na vysoké ‰kole mne provázelo pûknou fiádku let. Za
takovou dobu mne ve spoustû vûcech ovlivnilo, v nûkter˘ch
moÏná zmûnilo a mnohé mi jistû dalo. Ov‰em aÏ nyní, kdy své
‰kolní poznatky zaãínám uplatÀovat v praxi, mohu fiíct, Ïe mi
Univerzita Karlova dala to základní – kvalitní vysoko‰kolské
vzdûlání, které nyní plnohodnotnû vyuÏívám.

Autor: redakce

CENA PROF. PHDR. VÁCLAVA P¤ÍHODY PRO 
NEJLEP·Í ABSOLVENTY UâITELSKÉHO STUDIA

Jana Kravcová

Mgr. Jana Kravcová absolvovala magisterské studium oboru Psychologie –
speciální pedagogika na Pedagogické fakultû Univerzity Karlovy.
V souãasné dobû pokraãuje tamtéÏ v doktorském studiu na Katedfie 
pedagogické a ‰kolní psychologie, pracuje v dûtském domovû a externû
vyuãuje psychologii na stfiední ‰kole.
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V malém/velkém dánském mûstû
Po nûkolika mûsících naplnûn˘ch trochou
nervÛ, Ïádostí a problémÛ (které ale
k Erasmu tak nûjak patfií, a navíc ãlovûka
také ledacos nauãí) jsem se v záfií zaãala roz-
koukávat ve mûstû Vordingborg na jiÏním
pobfieÏí dánského ostrova Sjaelland. Proã
malém/velkém? My bychom toto sídlo s jed-
nou hlavní tfiídou, jednou zfiíceninou
a dvûma pfiístavy nazvali spí‰ mûsteãkem,ale
jinak by se na jeho velikost díval Dán.V zemi
lega nenajdeme vyjma Kodanû Ïádná sku-
teãnû velká mûsta.
Studovala jsem zde na moderní pedago-
gické fakultû, kde byl osobní pfiístup zása-

dou ãíslo jedna.Vyuãující i studenti nás mezi
sebe rychle pfiijali a nepovaÏovali nás za pfií-
tûÏ, ale za pfiínos.V hodinách se totiÏ mohly
srovnávat nejen pohledy jednotlivcÛ, ale
také pohledy rÛzn˘ch národÛ a kultur, coÏ
vedlo k zajímav˘m diskusím a zji‰tûním.
A to je ostatnû podle mû to hlavní,
co bychom si ze zahraniãního
pobytu mûli odnést – schopnost
srovnávat, tedy roz‰ífiit svÛj
pohled na dan˘ obor. Jiné pfií-
stupy nás pak mohou buìto
inspirovat, nebo varovat.

Vysoko‰kolák v Dánsku –
v ãem je rozdíl?
Pokud se ocitnete na dánské
vysoké ‰kole,brzy si v‰imnete,
Ïe nûco je jinak – je to cel-
ková atmosféra a pfiístup jak
studentÛ, tak uãitelÛ.Ten, kdo
zde studuje, ví pfiesnû proã
a má svÛj cíl, o kterém je pfie-
svûdãen. JiÏ od základní ‰koly

jsou Ïáci vedeni k tomu, aby si prom˘‰leli
své budoucí studium a zamûstnání. Poprvé
je to uÏ v sedmé tfiídû, kdy stráví t˘den na
místû,kde by si pfiáli pracovat.To se opakuje
kaÏd˘ rok, a Ïák má ‰anci se ve svém vysnû-
ném povolání buì utvrdit, nebo si vãas najít

jiné. Stejnû je tomu i s v˘bû-
rem stfiední ‰koly – t˘den si
zkusíte chodit na tu, kterou
jste si vybrali; navíc máte
k dispozici poradnu, která
vám s urãením smûru dal-
‰ího vzdûlávání mÛÏe
pomoci.

ERASMUS – 
NABÍDKA, KTERÁ SE NEODMÍTÁ

Pavla Koukalová

Jako studentka tfietího roãníku oboru Uãitelství pro 1. stupeÀ Z· na Pedagogické fakultû UK jsem nedávno 
dokonãila zimní semestr na malé dánské univerzitû. Je tomu právû rok od doby, kdy jsem se zaãala rozhodovat
o v˘jezdu. Univerzita Karlova sv˘m studentÛm nabízí uÏ deset let moÏnost vycestovat s programem Erasmus na
zahraniãní stáÏ a já jsem mûla pocit, Ïe to je nabídka, která se neodmítá. V˘jezdem ãlovûk nemá co ztratit. Je to,
jako kdyÏ si odmaliãka hrajete na píseãku u vás za domem a pak se najednou ocitnete na velkém hfii‰ti ve mûstû
se spoustou dûtí a atrakcí.

Jedno bájeãné listopadové odpoledne.

Na praxi v páté tfiídû s ostatními zahraniãními studenty.

Unikátní kostel v mûsteãku Norre
Alslev. →
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Na univerzitu nenastupují studenti ihned po
ukonãení stfiední ‰koly, vût‰ina z nich vûnuje
jeden rok cestování a práci v oboru, kte-
rému by se v budoucnosti chtûla vûnovat.
Díky tomu pfiichází na vysokou ‰kolu lidé,
ktefií pomûrnû pfiesnû vûdí, co chtûjí, a za
tím také jdou. Nesetkáte se zde s u nás
pomûrnû bûÏnou situací, kdy se ãlovûk
marnû snaÏí pfiijít na to, co po maturitû.
V zoufalství si podá pfiihlá‰ku na pût rÛz-
n˘ch ‰kol a aÏ bûhem studia zji‰Èuje, jestli se
rozhodl správnû. Dosáhnout cíle je snaz‰í,
kdyÏ ho vãas a pfiesnû známe.

Jak vypadá v˘uka?
V˘uka na na‰ich univerzitách se obvykle
skládá z pfiedná‰ek a semináfiÛ.V Dánsku
pfiedná‰ky nahrazuje domácí samostu-
dium, na semináfii se pak o látce jen dis-
kutuje. Od studentÛ se oãekává, Ïe si na
problematiku vytvofií vlastní názor,
a pokud je to moÏné, vztáhnou ji k vlastní
zku‰enosti z praxe. Dánská v˘uka spoãívá
v tom, Ïe se studenti uãí jeden od dru-
hého, lektor jen urãuje rámec.
Rozdíl,kterého si ve tfiídû v‰imnete na první
pohled, je vûk studentÛ. Program celoÏivot-
ního vzdûlávání je v Dánsku dobfie zabûh-
nut˘ a probíhá v prezenãní formû
s ostatními studenty, ktefií pfiicházejí pfiímo
ze stfiedních ‰kol. Vûkov˘ prÛmûr ãasto 
pfiesahuje tfiicet let a není v˘jimkou, Ïe se
v jedné tfiídû setká matka se sv˘m synem. Já
osobnû jsem tuto odli‰nost od ãeského
systému povaÏovala za obrovskou v˘hodu –
star‰í studenti vût‰inou pfiicházejí z praxe
a mají celou fiadu zku‰eností, diskuse se pak
dostávají dál neÏ jen k teorii ze skript.

Dánské ‰kolství
M˘m studijním oborem je primární pedago-
gika, a proto se struãnû zmíním o podobû
dánské ‰koly.Pokud se chcete stát uãitelem,

vyberete si specializaci na ãtyfii rÛzné pfied-
mûty, které studujete po dobu ãtyfi let (24
t˘dnÛ tvofií povinná praxe). Poté získáte
aprobaci pro vyuãování tûchto pfiedmûtÛ
v takzvané folkeskole (odpovídá ãeské
základní ‰kole, ale neexistuje zde rozdûlení
na první a druh˘ stupeÀ). Povinná ‰kolní
docházka trvá, stejnû jako u nás, devût let.
Voliteln˘ je nult˘ roãník (pfiíprava na Z·)
a desát˘ roãník (pfiíprava na S·).
Na základû absolvovan˘ch semináfiÛ
a vlastní praxe na tamních ‰kolách se poku-
sím zmínit pár základních rysÛ dánské peda-
gogiky. Obecnû se dá fiíci, Ïe pfiístup
pedagogÛ je velmi liberální. Od ÏákÛ nepo-
Ïadují témûfi Ïádné znalosti, dÛraz se klade
na schopnost informace vyhledat. âasto se
proto v hodinách pracuje s internetem
a jin˘mi médii. Na v‰ech stupních ‰kol si
Dánové zakládají na vyuÏívání skupinové
práce, která má vést k lep‰í spolupráci. Od
ÏákÛ se ve v˘uce oãekává, Ïe si budou sta-
novovat své vlastní cíle a budou je tak lépe
plnit, neÏ kdyby jim tyto cíle zadávali uãitelé.
Îáci se mají vãas profilovat a dûlat si pfied-
stavu o svém budoucím zamûstnání.V˘uka
se proto individualizuje, aby dala vyniknout
nadání jednotlivcÛ. Cílem ‰koly je pfiipravit
Ïáky na skuteãn˘ Ïivot.

Jak se Ïije v Dánsku?
Jen pro zajímavost bych uvedla, Ïe podle
prÛzkumu Univerzity v Cambridge má
Dánsko nej‰Èastnûj‰í obyvatele v celé
Evropû. Lidé z patnácti zemí hodnotili úro-
veÀ svého pocitu ‰tûstí na stupnici od jedné
do desíti a prÛmûrná hodnota byla nejvy‰‰í
právû u DánÛ (8,3 bodu).

Tajemství ‰Èastného Ïivota moÏná spoãívá
v rovnováze mezi rodinn˘m a pracovním
Ïivotem. Rozdíl mezi nejchud‰ími a nejbo-
hat‰ími je pomûrnû mal˘ a nezamûstna-
nost je trvale nízká. V Dánsku je velmi
draho, platí se vysoké danû, ale hospodáfi-
ství i sociální systém fungují, jak mají,
a obyvatelé si tak nemají na co stûÏovat.
A co studenti? Ani tûm se neÏije ‰patnû –
stát usiluje o vysoko‰kolsky vzdûlané pra-
covníky. V‰ichni studenti univerzity pobí-
rají pohádkovû vysoké stipendium, které
bohatû pokr˘vá bûÏné v˘daje. Státu se
tato investice vrací v podobû daní, kdyÏ
student po ‰kole nastoupí do zamûstnání.

Jací jsou Dánové?
Dánové jsou nesmírnû hrdí na svou zemi
a její místo ve svûtû. V jakémkoli hovoru
o mezinárodních problémech se obvykle
zmíní o tom, jak je Dánsko malé a jak málo
DánÛ je. Doslova zboÏÀují svou králov-
skou rodinu a Danneborg – státní vlajku,
kterou s nad‰ením vyvû‰ují na sv˘ch pfied-
zahrádkách, kdykoli k tomu mají pfiíleÏi-
tost. Vlajkou si rádi ozdobí i vánoãní
stromeãek nebo narozeninov˘ dort! 
Pokud se s nimi dáte do fieãi a nebudete
zrovna vytahovat nûjaké kontroverzní
téma, jako je politika, náboÏenství nebo
va‰e láska k Finsku, pfiijmou vás rychle,
jsou totiÏ velmi otevfiení a dobrosrdeãní.
Kdyby vám nûkdo tvrdil, Ïe ãlenové
tohoto severského národa jsou chladní,
nevûfite tomu. Opak je pravdou – jsou
velmi tolerantní, neformální, uvolnûní
a vût‰inou i pozitivní.

Co dodat? 
KdyÏ se teì ohlédnu zpût za zimním
semestrem stráven˘m v Dánsku, pfiipadá
mi skoro jako prázdniny. Ty nejpouãnûj‰í
prázdniny, které jsem kdy zaÏila.

Autorka ãlánku studuje na Pedagogické
fakultû Univerzity Karlovy tfietím rokem obor
Uãitelství pro 1. stupeÀ Z· se specializací na
angliãtinu.

Pavla Koukalová

Dánové milují svou vlajku a rádi ji na sv˘ch pfiedza-
hrádkách vyvû‰ují, kdykoli je k tomu pfiíleÏitost.

Mûsto, kde jsem Ïila – útuln˘ Vordingborg.
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První kroky ve Finsku
Od záfií do prosince 2008 jsem studovala
na lékafiské fakultû Helsinské univerzity,
nejstar‰í univerzity ve Finsku. PÛvodnû 
sídlila v Turku, ale roku 1828 se pfiesunula
do Helsinek. V souãasnosti má jedenáct
fakult a skoro 40 000 studentÛ. Pro
v‰echny studenty z Erasmu univerzita pfii-
pravila t˘denní orientaãní kurz, kter˘ se
konal pfied zahájením studia. Mûl za úkol
studentÛm pomoci s vyfiizováním doku-
mentÛ nezbytn˘ch pro pobyt v zahraniãí
a nasmûrovat je na správné úfiady a insti-
tuce. Dostali jsme dÛleÏité informace
nejen o bankách, registraãních poplatcích,
ubytování, cestování, ale také o moÏnosti
sportovního vyÏití a studentsk˘ch organi-
zacích, které nabízely fiadu kulturních akcí.
Z obrovské posluchárny plné studentÛ ze
v‰ech koutÛ svûta bylo jen deset medikÛ
(resp. devût mediãek a jeden medik).
V na‰í medické skupinû se se‰lo jen nûko-
lik národností, a to ãeská, maìarská, ‰pa-
nûlská, francouzská a nûmecká. Postupnû
jsme se seznamovali nejen bûhem studia,
ale i pfii rÛzn˘ch spoleãn˘ch akcích. Kurzy
pro zahraniãní studenty se vyuãovaly
v angliãtinû, coÏ byla v tu dobu na‰e spo-
leãná fieã.

Mûli jsme moÏnost nav‰tûvovat zdarma
kurzy fin‰tiny. Pokou‰ela jsem se tedy
lámat i finsk˘ jazyk, ale odnesla jsem si
jen skuteãné základy, nûkolik ãíslovek
a dÛleÏité slovíãko kiitos, ãesky dûkuji.
Fin‰tina je zajímavá a melodická. I proto,
Ïe pouÏívá pravidlo harmonie, takÏe
slova jsou plná pfiehlásek nebo zdvoje-
n˘ch písmen. Je pfiíbuzná s maìar‰tinou

a eston‰tinou, ale na‰la jsem dokonce
dvû podobná slova jako v ãe‰tinû – sme-
tanu a pfiitakání joo.

Ubytování
Nejvût‰í mûsíãní v˘daj je pro studenty vût-
‰inou ubytování.Na nûm záleÏí, kolik zbude
na ostatní studentsk˘ Ïivot. Aãkoli moje
ubytování bylo velmi kvalitní, s dobr˘m

CESTA DO ZEMù 

TISÍCÒ JEZER A OSTROVÒ
Lada HÛdová

Není tûÏké poznat, Ïe cesta do zemû tisícÛ jezer vede na sever, do Finska. Na cestu jsem se vypravila díky studij-
nímu programu Erasmus, kter˘ umoÏÀuje vysoko‰kolákÛm studovat na zahraniãních univerzitách. Mnû umoÏnil
strávit ãtyfii mûsíce v hlavním mûstû Finska, Helsinkách.
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Koncertní hala v Helsinkách, Finlandia Hall. Dílo slavného finského architekta Alvara Aalta.  

Foto v pozadí: do vesniãky Santy Clause dojedete z Helsinek vlakem i autobusem.
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vybavením a v drahé lokalitû, jeho cena se
pohybovala ve stfiední hladinû. Bydlela jsem
v pátém patfie na studentsk˘ch kolejích
v centru, a tak jsem mûla ke kulturnímu
studentskému Ïivotu velice blízko. Pravidla
na kolejích umoÏÀovala ubytování hostÛ,
takÏe jsem nemusela ‰etfiit pozvánkami pro
náv‰tûvy z dálky.Nechybûla ani sauna, která
ve Finsku patfií ke kaÏdému domu. Nestihla
jsem ale vyzkou‰et pravou finskou saunu,ve
které se topí dfievem a ãlovûk je cel˘ ãern˘
od sazí. Ani bfiezov˘mi vûtviãkami jsem se
neovívala, zato polévání kamenÛ vodou
jsem okoukala rychle.

Spoleãensk˘ Ïivot
Ve volném ãase jsem se jako studentka
Erasmu rozhodnû nenudila. Studentské
organizace v Helsinkách pofiádaly rÛzné
akce; napfiíklad pfii národní veãefii mûli
studenti uvafiit typick˘ národní pokrm
a na oplátku mohli ochutnat kuchynû
zahraniãní. Co se t˘ãe finské kuchynû,
mohli jsme si vybrat mezi lososem, pirohy
se sladkou r˘Ïí, finsk˘m opeãen˘m s˘rem
juustoleipa s klikvovou marmeládou a v‰e
zapít mlékem. Byly pfiipraveny i jiné akce
jako spoleãná sauna, párty, promítání
filmÛ, exkurze do továren nebo v˘lety do
Petrohradu, Laponska, Tallinnu a Stock-

holmu.V kaÏdém kampusu najdete spor-
tovní centra s ‰irokou nabídkou sportÛ,
od posiloven, aerobiku, míãov˘ch her po
tancování. Zájemci o hudbu mohli nav‰tû-
vovat sbory nebo orchestry.
K ãast˘m zábavám patfiily párty v nesãet-
n˘ch helsinsk˘ch klubech.Vût‰inou jim ale
pfiedcházely „pfiedpárty“ v domácím pro-
stfiedí, aby studentské penûÏenky neutr-
pûly tak velkou újmu. Náv‰tûva barÛ
a klubÛ obná‰í poplatek rovnou pfii
vstupu za odloÏení kabátu do ‰atny; ceny
alkoholu, ale i limonád se vy‰plhají kvÛli
vysoké spotfiební dani aÏ na pûtinásobek
tûch ãesk˘ch. Ani vysoké ceny ale neod-
radí nûkteré pijáky od velké spotfieby, ti se

pak potácejí po chodníku. Je ale také
moÏné, Ïe finsk˘ organismus skolí i malé
mnoÏství alkoholu.Tvrd˘ alkohol lze kou-
pit jen v obchodech Alko, ve kter˘ch
najdete kromû domácích vodek Finlandia
nebo Koskenkorva i ãeskou Becherovku.

Cestování
Bûhem svého pobytu ve Finsku jsem
nemohla vynechat cestování. ¤ada
cestovních kanceláfií nabízí cenovû pfiíz-
nivé zájezdy pro studenty.Vyrazila jsem se
tedy podívat do Petrohradu a Laponska.
Na trajektu spoleãnosti Viking Line jsem
se plavila do Stockholmu a na katamaránu
Linda Line do Tallinnu. Zbyl mi ãas i na

Osada Vasatokka leÏí 300 km za severním polárním kruhem.

âervánky nad osadou Vasatokka.
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poznávání finsk˘ch mûst jako tfieba b˘va-
lého finského hlavního mûsta Turku.
Samozfiejmû se dostalo i na prohlídku
Helsinek.

Jak do Helsinek?
Helsinky jsou nejvût‰ím mûstem Finska.
Se sv˘mi 580 000 obyvateli pfiedstavují
polovinu praÏské populace, ale jako aglo-
merace se tfiemi mûsty Espoo, Vantaa
a Kauniainen uÏ pfiekonají milionovou
hranici. Helsinky leÏí na jihu zemû, ale
i pfiesto jsou nejsevernûj‰ím hlavním 
mûstem v kontinentální Evropû.
Do Helsinek se dostanete po mofii, po
sou‰i i vzduchem. Vût‰ina cizincÛ volí
leti‰tû Vantaa, i pro cestovatele z âech je
letecké spojení nejrychlej‰í. Rozsáhlá síÈ
autobusÛ a vlakÛ spojuje Helsinky se
zbytkem státu – polárním kruhem
v Rovaniemi, s vesniãkou Santy Clause,
ale i s Petrohradem.

Hromadná doprava ve finské
metropoli 
Helsinky si vystaãí s jednou linkou metra.
Pro cestování v hromadné dopravû platí
urãitá pravidla. Pokud chcete nastoupit,
musíte to dát fiidiãi najevo, a to pfiedpaÏe-
nou pravicí, nebo nejlépe rovnou mávat
cestovní kartou. Pfii v˘stupu musíte vÏdy
zmáãknout tlaãítko. Ve srovnání s praÏ-
skou dopravou chybí v tramvajích namlu-
vené hlá‰ení zastávek, v autobusech se
nûkdy nedozvíte zastávky vÛbec.Ani jízdní
fiády nejsou bohaté na informace. Zatímco
v Praze z nich zjistíte v‰echny zastávky
dané trasy a jak dlouho pojedete, na finské
zastávce najdete jen ãas odjezdu. O to je
cesta napínavûj‰í pro cizince a poskytuje
spoustu pfiíleÏitostí, jak se dát do hovoru
s jinak málomluvn˘mi Finy.Ti vám ochotnû
poradí. Ani star‰í generace se nenechá
zaskoãit angliãtinou.

Jízda vyhlídkovou tramvají
Turisté si mohou prohlíÏet Helsinky
z okna tramvaje 3T, která objíÏdí skoro
v‰echny helsinské památky. Zaãíná na
Senátním námûstí (Senaatintori), nejstar‰í
a turisty nejnav‰tûvovanûj‰í ãásti mûsta
postavené ve stylu empíru s mohutnou
bílou evangelickou katedrálou, dominan-
tou Helsinek. Obvykle je pfiístupná vefiej-

nosti, jen v dobû nûkter˘ch bohosluÏeb
se uzavírá. Nepfiístupná byla i v poledne 
6. 12. v Den nezávislosti Finska, kdy se tu
konala bohosluÏba za úãasti v˘znamn˘ch
osobností, velvyslancÛ, b˘val˘ch finsk˘ch
prezidentÛ i souãasné prezidentky Tarji
Halonen, první Ïeny ve finské prezident-
ské funkci.
Ze Senátního námûstí pokraãuje tramvaj
3T ulicí Aleksanderinkatu, hlavní nákupní
tfiídou s mnoha velk˘mi obchody. Nad
vchodem do obchodního domu
Stockmann visí otáãející se hodiny. KdyÏ
se v Helsinkách fiekne: „Sejdeme se pod
hodinama,“ myslí se pfied vchodem do
Stockmanna. Paralelnû s touto ulicí bûÏí
bulvár Esplanadi, kde mÛÏete nakukovat
do v˘loh drah˘ch butikÛ, restaurací nebo
obchodÛ s finsk˘m designem.
Vyhlídková tramvaj 3T doveze turisty
také ke skalnímu kostelu Temppeliaukio,
Národní opefie a také k Olympijskému
stadionu, kde roku 1952 Emil Zátopek
zvítûzil ve tfiech bûÏeck˘ch disciplínách.
Z vûÏe olympijského stadionu, vysoké 72
metrÛ, jsou vidût Helsinky z ptaãí per-
spektivy, ale také nedaleká socha
Zátopkova kamaráda a soupefie Paava
Nurmiho.
Popovezeme-li se dál vyhlídkovou tram-
vají k budovû hlavního nádraÏí, objevíme
naproti nejvût‰í místní ãeskou hospodu
Vltavu, která kromû jídelního lístku v ãe‰-
tinû nabízí ãeské pivo a ãesneãku. âeské
pivo se toãí i v nedalek˘ch hospodách
Hádanka nebo Praha. KdyÏ se pohybu-
jeme okolo nádraÏí ãasto, tak na nûkte-
r˘ch místních vlacích objevíme
namalovaného ãeského krteãka. MÛÏeme

jen spekulovat, zda je u finsk˘ch dûtí kres-
lená postaviãka krteãka oblíbenûj‰í neÏ
Mumínek od ‰védsko-finské autorky Tove
Jansson.

Pfiíroda
Pro milovníky pfiírody je Finsko prav˘ ráj.
Pfii procházce v národních parcích se
mohou kochat ãist˘mi jezery obklope-
n˘mi lesy, skálami porostl˘mi li‰ejníky, ale
také se „napást“ borÛvek a brusinek, kte-
r˘ch tu roste poÏehnanû. NejblíÏe
Helsinek leÏí národní park Nuuksio.
Co v Helsinkách nepotkáte, je sob a los,
typická finská fauna.Tedy pokud se za nimi
nevypravíte do helsinské ZOO na ostrov
Korkeasaari nebo úplnû na sever, do
Laponska.To uÏ je cesta pro vût‰í dobro-
druhy, kterou mÛÏu doporuãit i v zimû.
Kromû dobrého lyÏování si budete moct
vyzkou‰et chÛzi na snûÏnicích, lov ryb na
zamrzlém jezefie, stavbu iglú, skok do
ledového jezera po saunû a pfii tro‰e
‰tûstí mÛÏete vidût i polární záfi. I kdyÏ se
mi ji nepo‰tûstilo vidût, zÛstane pro mû
nejen Laponsko, ale i pobyt v Helsinkách
velk˘m dobrodruÏstvím a cennou Ïivotní
zku‰eností.

Autorka ãlánku studuje pát˘m rokem obor
V‰eobecné lékafiství na 1. lékafiské fakultû UK
v Praze.

Lada HÛdová

Z okna tramvaje 3T uvidíte i bílou dominantu Helsinek – evangelickou katedrálu.
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Cyklus projekcí a debat o problémech
polistopadového âeskoslovenska a posléze

âeska, studentsk˘ happening
k 17. listopadu, v˘zva politikÛm
s poÏadavkem nápravy ãtyfi kon-
krétních problémÛ – tak vypa-
daly oslavy, které k 19. v˘roãí
sametové revoluce pfiipravili
studenti pod hlaviãkou inicia-
tivy Inventura demokracie.
Organizátofii v˘roãí vût‰inou
patfií do Studentské unie UK,
ale na pfiípravách se podíleli
i studenti z âVUT, UMPRUM
nebo V·E. „Nechceme se jen
radovat z konce komunismu.

Na‰e demokratické dvacetiletí si zaslouÏí
i pofiádnou kritickou reflexi,“ vysvûtluje
hlavní my‰lenku akce jedna z hlavních
postav Inventury a místopfiedseda
Studentské unie UK Jifií Boudal. LoÀské
akce slouÏily hlavnû jako pfiíprava.
Inventura demokracie má totiÏ vyvrcholit
právû leto‰ním kulat˘m v˘roãím.

Co si myslí studenti?
Opût probûhne cyklus debat, podobn˘ loÀ-
skému cyklu Doba Îelezná a KoÏená. „Rádi
bychom i letos pozvali v˘znamné osob-
nosti, napfiíklad Madeleine Albrightovou
nebo Jacquese Rupnika,“ fiíká organizátor
celého cyklu Luká‰ Tóth. Témata mají b˘t

obecnûj‰í, ale neménû dÛleÏitá neÏ ta loÀ-
ská. „Jedním z nich má b˘t napfiíklad na‰e
schopnost vyrovnat se s minulostí, dal‰ím
zase obraz âeska v zahraniãí,“ vysvûtluje
Luká‰ Tóth.
Oproti loÀsku je tu jeden velk˘ rozdíl. Na
pfiípravû témat k debatám by se mûla podí-
let co nej‰ir‰í skupina studentÛ.
„Od bfiezna budou probíhat vefiejné tvÛrãí
dílny na FF UK,kde budeme témata formu-
lovat. Hlavnû by tam ke kaÏdému problému
mûlo vzniknout stanovisko studentÛ, které
se bude v rámci debat prezentovat,“ fiíká
Tóth a dodává: „Po dvaceti letech od revo-
luce bude urãitû zajímavé se dozvûdût, co si
studenti myslí napfiíklad o na‰í schopnosti
vyrovnat se s minulostí.“

STUDENTSKÁ UNIE UK PROVEDE 

INVENTURU DEMOKRACIE
Tereza Selmbacherová

Dvacáté v˘roãí sametové revoluce se pomalu blíÏí. âeskou republiku ãekají oslavy a pfiipomínky 17. listopadu 1989.
Do oslav se stejnû jako loni zapojí i Studentská unie Univerzity Karlovy, obãanské sdruÏení studentÛ a absolventÛ
UK. Leto‰ní 20. v˘roãí vítûzství demokracie nad totalitou se SU chystá nejen oslavit, ale i revidovat, a to pod 
zá‰titou iniciativy Inventura demokracie. Jak probíhaly loÀské oslavy a v jakém duchu se bude nést leto‰ní akce?

Klárov pfied listopadov˘m happeningem. Krabice, které si studenti nachystali na dárky od politikÛ, jsou zatím prázdné. Podafií se je naplnit? 

← Souãástí studentské v˘zvy jsou i parodické artefakty. Tento si dûlá legraci z poslanecké imunity. 
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V˘zva politikÛm je stále Ïivá
Velkou pozornost vzbudili studenti svou
v˘zvou politikÛm Dejte nám dárek ke
dvacetinám, ve které poÏadují odstranûní
ãtyfi legislativních absurdit: omezení imu-
nity, regulaci lobbingu, odstranûní praxe
legislativních pfiílepkÛ a transparentnûj‰í
jmenování mediálních rad. „Chtûli jsme
pfiijít s nûãím konkrétním a splniteln˘m,
ne jen s obecn˘mi slovy o stavu spoleã-
nosti,“ vysvûtluje Jakub Bachtík, jeden ze
spoluautorÛ v˘zvy. „MoÏná to nejsou ty
nejpalãivûj‰í problémy, ale pro kvalitu
demokracie jsou zásadní,“ obhajuje stu-
dentsk˘ v˘bûr.
PoÏadavky ale nekonãí jen v˘zvou.
Studenti s kamerou obcházejí jednotlivé
poslance a senátory a snaÏí se u nich své
poÏadavky prosazovat. „Nav‰tívili jsme
zatím tfii poslance a dva senátory. Setkání
to byla nároãná, ale v˘sledky budou roz-
hodnû zajímavé,“ naznaãuje Jifií Boudal.
V˘stupy ze schÛzek s politiky budou stu-
denti postupnû zvefiejÀovat na webov˘ch
stránkách iniciativy a prostfiednictvím
YouTube a vûnují jim také jednu z debat.
Nápad studentÛ zaujal i dal‰í organizace,
jako jsou FITES (âesk˘ filmov˘ a televizní
svaz) nebo Ekologick˘ právní servis. Ten
jim napfiíklad pomÛÏe s hledáním argu-
mentÛ pro regulaci lobbingu. „Díky tomu,

Ïe dostáváme rady od lidí, ktefií se tûmito
tématy zab˘vají dlouhodobû, je vût‰í prav-
dûpodobnost, Ïe se nám nûãím podafií
skuteãnû pohnout,“ myslí si Jakub
Bachtík.

17. listopad ve jménu studentského
happeningu
I leto‰ní v˘roãí pro SU UK vyvrcholí hap-
peningem. Vzhledem k tomu, Ïe na 17.
listopadu je plánováno nûkolik velkole-
p˘ch akcí, odehraje se akce studentÛ uÏ
o nûco dfiív. Organizátofii slibují dÛstojné
i vtipné setkání. „Chystáme sehrané
scénky, které budou glosovat na‰i souãas-
nost, i váÏnû formulované studentské pro-
hlá‰ení,“ nastiÀuje leto‰ní plány ãlenka
Inventury Silvie Mitlenerová. „Chceme
prostû, aby v˘roãí probûhlo dÛstojnû, ale
mûlo pfiitom studentsk˘ charakter.“
Happeningy mají probíhat kvÛli jednotli-
v˘m bodÛm studentské v˘zvy i v prÛbûhu
roku.A plánují se dal‰í akce. Jednou z nich
je i projekt, kter˘ bude motivovat stfiedo-
‰koláky ke zmapování listopadu 1989 na
jejich ‰kolách. Informace o jednotliv˘ch
aktivitách se objevují na webu iniciativy
www.inventurademokracie.cz, kde jsou

zvefiejnûny i kontakty na organizátory.
„Samozfiejmû vítáme v‰echny zájemce
o spolupráci, abychom toho mohli uspo-
fiádat co nejvíc,“ upozorÀuje Jifií Boudal.
„V˘roãí revoluce, kterou zaãali studenti,
má pfiece patfiit studentÛm.“

Velk˘ úspûch sklidilo i ka‰párkové divadlo symbolizující mediální rady a takzvan˘ lobbomat, kter˘ stojí na hap-
peningovém pódiu.

Zájem o debaty byl v listopadu 2008 znaãn˘. A bude
jistû i letos.

Hosté listopadové studentské debaty na V·E. Zleva:
b˘valí policisté Hynek Vlasák a Jan Kubice, novináfi
Jaroslav Spurn˘, prezident soudcovské unie Jaromír
Jirsa a politolog Tomá‰ Lebeda.

Studentská unie sdruÏuje studenty a absol-
venty Univerzity Karlovy. Jejím cílem je 
pomáhat studentsk˘m spolkÛm, zlep‰ovat
spoleãensk˘ Ïivot na univerzitû a posilovat
univerzitní identitu. Podrobnûj‰í informace
o SU UK najdete na: http://suuk.cz/.

Tereza Selmbacherová  

Autorka ãlánku studuje ãtvrt˘ roãník sociologie
na FF UK. Druh˘m rokem pÛsobí ve
Studentské radû FF UK. Je jedna z iniciátorek
nápadu na Inventuru demokracie. V rámci
Studentské unie UK tento projekt i koordinuje.
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Podzimní koncert v Karolinu
V pondûlí 20.fiíjna pofiádal Spolek absolventÛ
a pfiátel Univerzity Karlovy spolu s obãan-
sk˘m sdruÏením P. U. S. S.A. (Podpora umû-
leck˘ch startÛ a studijních aktivit) Podzimní
koncert. Akce se uskuteãnila v rámci 
projektu finanãnû podpofieného praÏsk˘m
magistrátem a spoleãností Olympus C&S.
Aãkoliv koncert nesl oznaãení podzimní, sly-
‰eli jsme hudbu plnou radosti a krásy, navíc
prezentovanou s velkou virtuozitou. Postaral
se o ni pfiedev‰ím houslista Václav Hudeãek
nejen sv˘m mistrovstvím, ale také tím, Ïe si
ke spolupráci vybral velmi mladou talentova-
nou houslistku Terezu Annu Pfiívratskou. Jde
o dal‰í z velmi uÏiteãn˘ch a prospû‰n˘ch
krokÛ Václava Hudeãka v jeho podpofie mla-

d˘ch talentÛ, na pÛdû Karlovy Univerzity
zvlá‰tû vítan˘ch.
Skvûl˘ v˘kon podal také komorní orchestr
Barocco sempre giovane z Pardubic, pod
vedením Josefa Kreãmera. Program byl slo-
Ïen z velmi znám˘ch skladeb.O to bylo tûÏ‰í
zahrát je opravdovû a s dokonalostí, která
z nich setfie „turistick˘ nátûr“. Usly‰eli jsme
tak, Ïe Vivaldiho Le Quatro Stagioni je nejen
líbiv˘ populár, ale i krásná a obtíÏná skladba.
Mozartovo Divertimento D dur umoÏnilo
orchestru ukázat, co umí.A závûreãn˘ dvoj-
koncert J. S.Bacha (Koncert d moll pro dvoje
housle) zahráli Václav Hudeãek a Tereza

Pfiívratská – zku‰en˘ virtuoz a nastupující
dvacetiletá interpretka houslové hry, dnes
studentka Royal Academy of Music
v Lond˘nû – jako dialog dvou muzikantÛ
radujících se ze spoleãné hry a z nádherné
Bachovy skladby.A radost se pfienesla i mezi
posluchaãe.

V˘stava PraÏsk˘ student
V listopadu jsme spoleãnû nav‰tívili v˘stavu
PraÏsk˘ student, která se pfieváÏnû zamûfiuje
na historii Univerzity Karlovy a její studenty,
a to od jejího zaloÏení v roce 1348 aÏ do
listopadu 1989. Kromû bûÏného student-
ského Ïivota na kolejích, pfii sportu a zábavû
exponáty zachycují i celospoleãensky
v˘znamná vystoupení praÏského student-

stva. Napfi. boje na barikádách v roce 1848,
lond˘nsk˘ exil za okupace, majálesy v ‰ede-
sát˘ch letech 20. století i situaci po nástupu
normalizace. Pofiadatelé jednu ãást v˘stavy
vûnovali také Josefu Hlávkovi, kter˘ zaloÏil
nûkolik studentsk˘ch nadací. Zasvûcen˘
v˘klad podal autor námûtu expozice
a vedoucí Ústavu dûjin UK Michal Svato‰.

Zahraniãní studenti vystoupili na
Mikulá‰ském koncertu
Tradiãní Mikulá‰sk˘ koncert v Karolinu byl jiÏ
zcela v reÏii mlad˘ch interpretÛ, stipendistÛ
Royal Academy of Music v Lond˘nû (kvar-

teto ve sloÏení Tereza A. Pfiívratská, Atsuko
Takao, Stephanie Edmundson a Lauren
Steel), Conservatoire national supérieur de
musique et de danse v PafiíÏi (Eduard Bayer)
a lond˘nské Guildhall School of Music and
Drama (Daniel Proke‰). Koncert uvádûl
a cel˘m veãerem provázel Franti‰ek
Novotn .̆Vyslechli jsme ukázky z dûl Louise
Vierna, Maxe Regera, Rubena Ysaye,
Wolfganga A. Mozarta a brilantnû provedené
kvarteto Bedfiicha Smetany Z mého Ïivota.
I tento koncert se posluchaãÛm velice 
líbil. Pofiádal jej spolek Carolinum spolu
s obãansk˘m sdruÏením P. U. S. S.A. v rámci
projektu finanãnû podpofieného praÏsk˘m
magistrátem.
Bûhem tradiãního Svato‰tûpánského setkání
jsme si za odborného v˘kladu profesora Jana
Royta prohlédli kostel sv. Tomá‰e na Malé
Stranû a vyslechli koncertní provedení
âeské m‰e vánoãní Jana Jakuba Ryby.

HUDEBNÍ PODZIM SPOLKU CAROLINUM
Dana Kandertová

Podzimní Ïivot Spolku absolventÛ a pfiátel UK byl ru‰n .̆ V fiíjnu se Karolinum rozeznûlo Podzimním koncertem.
V listopadu jsme spoleãnû nav‰tívili v˘stavu PraÏsk˘ student, která pfiipomíná nejen bohatou historii Univerzity
Karlovy. Konec mûsíce pak zpfiíjemnil jiÏ tradiãní Mikulá‰sk˘ koncert.

SAP UK
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Václav Hudeãek pfiedvádí svÛj smyãcov˘ um na Podzimním koncertû.

Kvarteto stipendistek z Royal Academy of Music
v Lond˘nû na Mikulá‰ském koncertu v Karolinu. 

Kontakt:
Ovocn˘ trh 3, 116 36 Praha 1 (budova Nové
Astorie, pfiízemí, kanceláfi ã. 10)
Tel.: +420 224 491 326
Fax: +420 224 811 878
Bankovní spojení: KB Praha 1
âíslo úãtu 510836300257/0100.
E-mail: sapuk@ruk.cuni.cz,
Web: http://www.sapuk.cuni.cz/
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Dana Kandertová

Autorka ãlánku je ãlenkou volební komise SAP UK.
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V pátek 23. ledna 2009 se senát se‰el ke
svému prvnímu zasedání v tomto roce.
Pfiedsednictvo senátu ani letos neporu‰ilo
tradici a pfiedloÏilo ke schválení plénu
Zprávu o ãinnosti AS UK za uplynulé
funkãní období. (Ostatní zprávy od roku
1990 si zájemce mÛÏe prostudovat 
na internetov˘ch stránkách senátu –
http://www.cuni.cz/UK-901.html#1.V této
sbírce chybí pouze jediná zpráva za
funkãní období 1995–1996, kterou se
nepodafiilo nalézt.) Na lednovém zasedání
senátu se objevily dvû zásadní otázky.

Jak dál s kolejemi a menzami?
Po osmi mûsících se senát vrátil k diskusi
o transformaci kolejí a menz. Návrh
transformace byl senátu pfiedloÏen jiÏ 
23. kvûtna 2008, pro hlasovalo 31 ãlenÛ
z 51 pfiítomn˘ch. Aãkoliv tato vût‰ina ke
schválení zámûru postaãovala, nebyla
pfiesvûdãivá pro tak zásadní krok a v pfií-
padû projednávání vnitfiních pfiedpisÛ uni-
verzity, které by mûly transformaci
umoÏnit, by zdaleka nestaãila. Volební
a jednací fiád senátu vyÏaduje souhlas 42
ãlenÛ. Pfiedsednictvo proto rozhodlo, aby
byl návrh transformace znovu pfiedloÏen,

tentokrát spoleãnû se zmûnou vnitfiních
pfiedpisÛ univerzity. Rektor dne 20. fiíjna
2008 pfiedloÏil senátu k projednání
návrhy zmûn tfií univerzitních pfiedpisÛ:
Statutu univerzity, ¤ádu vysoko‰kolské
koleje a ¤ádu menzy.
Navrhované zmûny mûly transformaci
umoÏnit a vzaly v potaz diskusi z kvûtno-
vého zasedání senátu; proto bylo stano-
veno nûkolik zásad. Podle první zásady by
pfiípadná transformace nemohla b˘t pro-
vedena bez vyjádfiení Akademického
senátu. Druhá zásada stanovuje podmínku
pfiedloÏení pfiesného harmonogramu pro-
vedení transformace pfied tím, neÏ se
senát vyjádfií. Dal‰í zásada by mûla zajistit
v transformované instituci vznik orgánu
podobného Grémiu kolejních rad UK,
kter˘m by byli zastupováni ubytovaní stu-
denti. Poslední zásada zavazuje osoby,
které univerzitu zastupují ve vedení insti-
tuce, zohledÀovat ve své ãinnosti univer-
zitní orgány a zodpovídat se jim.
Na lednové zasedání senátu pfiedsednictvo
zafiadilo dva body: transformaci kolejí
a menz a návrhy vnitfiních pfiedpisÛ univer-
zity. Pfied zasedáním senátu pfiedsednictvo
zvaÏovalo dal‰í otázky související s trans-
formací, zejména dÛsledky svûtové finanãní
krize na hospodafiení univerzity a její pfií-
padn˘ vliv na proveditelnost transformace.
V˘sledkem byl návrh na vypu‰tûní trans-
formace z pofiadu jednání, projednávání
vnitfiních pfiedpisÛ v‰ak bylo ponecháno.
KdyÏ mûlo plénum pfiistoupit k projednání
pfiedpisÛ, bylo navrÏeno odloÏení i tohoto
bodu. Pro takovéto fie‰ení se vyslovilo 
17 ãlenÛ ze 46. Senát se tedy mohl projed-
nání vnitfiních pfiedpisÛ ujmout. V‰echny 

tfii navrÏené zmûny univerzitních pfiedpisÛ
byly schváleny; pro zmûnu Statutu univer-
zity hlasovalo 43, pro zmûnu ¤ádu vysoko-
‰kolské koleje 44 a pro zmûnu ¤ádu
menzy 43 ãlenÛ senátu. Ani schválením
vnitfiních pfiedpisÛ v‰ak diskuse o transfor-
maci kolejí a menz nekonãí.

Bude vysoké ‰kolství v âeské
republice svobodné?
V závûru svého ãlánku o ãinnosti Senátu
v posledním ãísle ãasopisu Forum (3/2008)
jsem spekuloval, Ïe o Bílé knize terciárního
vzdûlávání je‰tû hodnû usly‰íme.Moje pfied-
stava se v‰ak nerealizovala. Sice jsme o Bílé
knize sly‰eli hodnû, ale ne natolik, aby byla
oznaãena za strategick˘ dokument. Diskuse
nad dokumentem, kter˘ Ministerstvo ‰kol-
ství, mládeÏe a tûlov˘chovy pojmenovalo
První oficiální verze urãená k diskusi, probí-
hala ode dne zvefiejnûní 2. kvûtna 2008 do
15. záfií, kdy bylo moÏné k této verzi posílat
pfiipomínky. KvÛli tomuto oznaãení se dalo
oprávnûnû oãekávat, Ïe se objeví druhá,
tfietí nebo dal‰í verze Bílé knihy.Kdo si toto
myslel, velice se zklamal. Po 15. záfií 2008 
jiÏ nevznikla Ïádná jiná verze urãená
k vefiejné diskusi.

ZASEDÁNÍ 

AKADEMICKÉHO
SENÁTU 
Daniel Feranc

VáÏení ãtenáfii,
dovolte mi, abych k vám ze stránek univerzitního ãasopisu Forum opût 
promluvil a struãnû vás informoval o dûní z nejvy‰‰ího zastupitelského 
orgánu Univerzity Karlovy,Akademického senátu.

Pfiedsednictvo AS UK na setkání s ministrem ‰kolství
dne 9. záfií.
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Protestní dopis AS UK adresovan˘ pfiedsedovi vlády.
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Ministerstvo ‰kolství, mládeÏe a tûlov˘-
chovy vytvofiilo uÏ jen jeden dokument,
kter˘ ministr ‰kolství pfiedloÏil vládû
k projednání. Neseznámil v‰ak s tímto
dokumentem ani ty, kter˘ch se t˘ká, tedy
vysoké ‰koly. Byl zvefiejnûn aÏ po v˘tkách
ze strany pfiedstavitelÛ univerzity dne 26.
ledna 2009 veãer.Tedy aÏ poté, co podle
tvrzení premiéra Mirka Topolánka byla
Bílá kniha vládou schválena. Podle zvefiej-
nûného usnesení v‰ak vláda pouze vzala
Bílou knihu na vûdomí.
Toto není jediné pfiekrucování skuteãn˘ch
událostí. Pfiedstavitelé univerzity se od
zahájení vefiejné diskuze odpovûdnû 
snaÏí s ministerstvem diskutovat. Dne 
9. záfií se pfiedstavitelé univerzity setkali
s Ondfiejem Li‰kou, ministrem ‰kolství,
a s jeho námûstkem pro vysoké ‰koly
Vlastimilem RÛÏiãkou. To byl poslední
vstfiícn˘ krok pfiedstavitelÛ ministerstva.
Za své pfiipomínky k Bílé knize si
Univerzita Karlova vyslouÏila kritickou,
místy aÏ pejorativní reakci ze strany minis-
terstva. Tyto reakce pak byly oznaãeny 
za vypofiádání pfiipomínek Univerzity
Karlovy. ZpÛsob jednání ministerstva ‰kol-
ství proto vedl k tomu, Ïe Univerzita
Karlova Bílou knihu terciárního vzdûlávání
odmítla a 23. ledna 2009 protestovala
proti projednávání Bílé knihy ve vládû.
Cel˘ proces pfiípravy Bílé knihy i její pro-
jednávání vládou tak v akademick˘ch
fiadách ãiní  plánovanou reformu vysok˘ch
‰kol nedÛvûryhodnou a právem vyvolává
obavy o budoucnost svobodné a samos-
právné akademické obce. Zniãujícím sna-
hám samozvan˘ch reformátorÛ vysok˘ch
‰kol mÛÏe zabránit jen ostraÏit˘ a jedno-
tn˘ postoj akademické obce. V opaãném
pfiípadû se své svobody a práva rozhodo-
vat o sobû zbaví obec sama.

Autor ãlánku je tajemník AS UK. Absolvoval
katolickou teologii na Katolické teologické
fakultû UK, kde je v souãasné dobû doktoran-
dem ve studijním programu Církevní a obecné
dûjiny.

Mgr. Daniel Feranc 

Zpráva o ãinnosti Akademického senátu Univerzity Karlovy
v Praze za funkãní období únor 2008 – leden 2009

Akademick˘ senát Univerzity Karlovy v tomto funkãním období jednal na pûti plenárních zasedáních,
dne 23. ledna 2009 se uskuteãnilo ‰esté fiádné zasedání AS UK.
Pfiedsednictvo AS UK pracovalo ve sloÏení:
● Prof. RNDr. Jan Hála, DrSc. (MFF), pfiedseda,
● JUDr. Ing. Josef Sta‰a, CSc. (PF), místopfiedseda,
● Prof. PhDr. Jan Royt, PhD., CSc. (KTF),
● Doc. MUDr. Petr Hach, CSc. (1.LF),
● Mgr. Richard Chudoba (PfiF) a
● Bc. Jakub Jefiábek (FSV).

Tajemníkem AS UK byl po celé období Mgr. Daniel Feranc (KTF). Sekretáfikou byla Antonie KfiíÏová.
Pfiedsednictvo AS UK jednalo na ãtrnácti zasedáních. Pfii sestavování ãasového plánu zasedání senátu
pfiedsednictvo peãlivû váÏilo termíny zasedání vzhledem k problémÛm s usná‰eníschopností v minu-
lém funkãním období. âasov˘ plán a disciplína ãlenÛ senátu v úãasti na zasedání pfiispûly k pruÏnému
projednávání v‰ech bodÛ zasedání. V prÛbûhu letních prázdnin bylo pfiedsednictvo AS UK tradiãnû
povûfieno plénem senátu, aby jej zastupovalo v neodkladn˘m záleÏitostech.
Na ãinnosti senátu se zásadním zpÛsobem podílely tyto pracovní komise:
● Ekonomická: pfiedseda doc. RNDr. Milo‰ Rotter, CSc. (MFF),
● Legislativní: pfiedseda JUDr. Ing. Josef Sta‰a, CSc. (PF),
● Sociální: pfiedseda Bc. Jan ·imek (MFF),
● Studijní: pfiedsedkynû doc. MUDr.Alena Stoklasová, CSc. (LFHK),
● Ediãní: pfiedseda RNDr. ·tûpán Bojar (ÚVT).

Pfiedsednictvo AS UK dne 23. kvûtna 2008 vyhlásilo volby do AS UK na fakultách zafiazen˘ch pro úãely
voleb do AS UK ve 3. sboru.
Volby se uskuteãnily:
19.–20. listopadu 2008 na 1. lékafiské fakultû,
18.–19. listopadu 2008 na 3. lékafiské fakultû,
20.–22. listopadu 2008 na Katolické teologické fakultû,
19.–20. listopadu 2008 na Pedagogické fakultû,
10.–12. prosince 2008 na Fakultû tûlesné v˘chovy a sportu.

V oblasti rozhodování o samosprávních orgánech univerzity projednal AS UK návrh na jmenování nového
ãlena Vûdecké rady UK. Dále byly v oblasti samosprávní ãinnosti projednány a schváleny V˘roãní zprávy
o ãinnosti UK za rok 2007,V˘roãní zprávy o hospodafiení UK za rok 2007 a Aktualizace Dlouhodobého
zámûru UK pro rok 2008–2009. Legislativní ãinnost v tomto funkãním období byla v souvislosti s depu-
rací vnitfiních pfiedpisÛ fakult oproti minul˘m obdobím v˘razná, do 23. ledna 2009 AS UK projednal 68
vnitfiních pfiedpisÛ fakult a dal‰ích souãástí UK. Dále AS UK projednal a schválil zmûnu ¤ádu imatriku-
lací a promocí zmûnu ¤ádu menzy. Úpln˘ pfiehled legislativní ãinnosti AS UK je zvefiejnûn˘ na webov˘ch
stránkách AS UK. Senát také projednával návrhy opatfiení rektora UK: o poskytování stipendií na podporu
ubytování studentÛ na UK, o poskytování podpory zájmové ãinnosti studentÛ, o stanovení standardních
cen ubytování a o zmûnû statutu Bolzanovy ceny. NejdÛleÏitûj‰ím úkonem AS UK v ekonomické oblasti
bylo projednání a schválení rozpoãtu UK pro rok 2008, rozpisu státní neinvestiãní dotace a pfiíspûvkÛ na
UK pro rok 2008.Akademick˘ senát vûnoval zv˘‰enou pozornost projednávání návrhu na odkoupení vût-
‰inového vlastnického podílu k objektu CDMS Krystal.V této oblasti dále AS UK projednával zpÛsob ãer-
pání a rozdûlení univerzitní rozpoãtové rezervy a schválil její postupné rozdûlení ve v˘‰i témûfi 4,5 mil.
korun. K 23. lednu 2009 projednal 14 návrhÛ smluv o pronájmu, prodeji apod. ãi jejich zmûn. Senát s vel-
kou pozorností sledoval ãinnost Rady vysok˘ch ‰kol a delegoval zástupce univerzity a fakult do snûmu
Rady vysok˘ch ‰kol. Senát pravidelnû informovali o své ãinnosti v reprezentaci vysok˘ch ‰kol. Pfiedseda AS
UK opakovanû obhájil místo pfiedsedy pracovní komise RV·, kterou tvofií pfiedsedové akademick˘ch
senátÛ vysok˘ch ‰kol (tzv.Velk˘ chural). Senát se zv˘‰enou pozorností sledoval pfiípravu Bílé knihy terci-
árního vzdûlávání a po tzv. vypofiádání pfiipomínek proces její pfiípravy odmítl. Dále se AS UK intenzivnû
vûnoval problematice zam˘‰lené transformace fakultních nemocnic na univerzitní nemocnice.
prof. RNDr. Jan Hála, DrSc. Vypracoval:
pfiedseda AS UK v Praze Mgr. Daniel Feranc, tajemník AS UK
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Ke studiu na zahraniãní vysoké ‰kole jste ve stfiedovûku nepotfiebovali Ïádn˘ ERASMUS. KdyÏ se vám zachtûlo, staãilo, aby vám
maminka napekla buchty, a mohli jste se vydat na stáÏ. Po celé Evropû se pfiedná‰elo v latinû, a tak jste nemuseli pfiekonávat jazykovou
bariéru a uãit se cizí jazyky. Studenti, pfiedev‰ím ti z urozenûj‰ích rodin, tímto zpÛsobem bûÏnû korzovali po evropsk˘ch centrech
vzdûlanosti bez potuchy o BoloÀském procesu. Nejprve reformace a poté absolutismus ale zasadily volnému pohybu uãencÛ smrtelné
rány. Poslední hfiebíãek do rakve zatloukli obrozenci, ktefií do v˘uky prosadili národní jazyky.

Jak se dfiíve fiíkalo cestování po vysok˘ch ‰kolách, které se dnes studentÛm snaÏí rÛzné v˘mûnné programy umoÏnit? 
(První tajenka ãesky, druhá latinsky.)

¤e‰ení zasílejte na adresu
forum@cuni.cz do 30. 4. 2009.
Jednoho v˘herce odmûníme knihou 
z Nakladatelství Karolinum.

Tajenka z ãísla 3/08, táÏící se na název 
krveÏíznivého, av‰ak uÏiteãného organismu,
zní: „PIJAVKA LÉKA¤SKÁ – LATINSKY
HIRUDO MEDICINALIS“. 

Z úspû‰n˘ch lu‰titelÛ jsme vylosovali 
tentokrát dva v˘herce, ktefií obdrÏí knihu
z Nakladatelství Karolinum. Jsou jimi 
Vûra Pojmanová z Havlíãkova Brodu
a ªubo‰ Koãvara z Prahy 5.

Gratulujeme!
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SELECTED PUBLICATIONS 
PUBLISHER KAROLINUM

Eduard Bass:
The Chattertooth Eleven 
(Klapzubova jedenáctka)
Translated by Ruby Holbing
Prague, Karolinum Press 2009,
250 pages, 1st edition,
price 400 CZK
This already classic story by Eduard Bass
from 1922 tells the story of father Klapzuba,
who has raised his eleven sons into a pheno-
menal soccer team. This essential work of
Czech humorous fiction can be read as
a celebration of fair play, perseverance and
sports enthusiasm as well as a story, a slightly
ironic portrayal of the Czech intoxication
with soccer at that time, as well as a presci-

ent vision of a post-war society. It is not an accident that the book gained such
enormous popularity among both young and adult readers and was published more
than 30 times.This new publication, in a new graphic layout by Zdenûk Ziegler, is
accompanied by attractive illustrations by Jifií Grus.
“The most beautiful book” prize in HavlíãkÛv Brod 2008 for the Czech version

Zdenûk Jirotka:
Saturnin 
Translated by Mark Corner
Prague, Karolinum Press 2009,
264 pages, 2nd reprint of the 1st edition,
price 450 CZK
When the novel Saturnin was first published in
1942, it was an immediate bestseller and the
book has become a classic of Czech literature. Its
humour was obviously inspired by the mild satire
typical for such authors as Jerome K. Jerome or
P. G. Wodehouse. The main figure, the eccentric
“gentleman’s gentleman” Saturnin, enlivens the
everyday existence of his master, protecting him
from intrusive relatives (embodied by the 
“prancing dictionary of Slavic proverbs”, aunt

Catherine), and positively influences his matters of the heart.This first English edi-
tion, together with Spanish, Italian and German versions, aims to share this classic
with readers from other countries. It is accompanied by beautiful full-colour illust-
rations by the famous Czech graphic artist Adolf Born.

Karel Michal:
Everyday Spooks 
(Bubáci pro v‰ední den)
Translated by David Short
Prague, Karolinum Press 2008,
222 pages, 1st edition,
price 400 CZK
A collection of seven short stories about
weird and fantastic creatures that inhabit
the strange world of everyday reality in the
50's and 60's communist Czechoslovakia.
Following the best tradition of Czech
humoristic and satiric fiction as well as the
magic, obscure and grotesque literary visi-
ons of Prague represented mainly by
Kafka’s texts, Karel Michal describes with

keen and intelligent humour fantastic encounters, in which the past melts into the
present, ordinary people meet both comic and anxious figures and ghosts and eve-
ryday speech turns into an absurd dialog.Two stories from the book (How Pimple
Struck Lucky,The Cockabogey) were filmed and Karel Michal became famous as an
imaginative critic of “socialist reality”.The book is illustrated by Dagmar Hamsíková.

Bohumil Hrabal:
Pirouettes on a Postage Stamp
(Kliãky na kapesníku)
Translated, Introduction 
and Notes by David Short
Prague, Karolinum Press 2008,
192 pages, 1st edition,
price 400 CZK
The book is a novel-interview initiated by the
Hungarian journalist,writer and anti-commu-
nist activist based in Slovakia László Szigeti. It
retains the character of a more or less ver-
batim oral record – it is full of false starts and
thematic and syntactic digressions, characte-
ristic for the majority of Hrabal’s magical,
bizarre and grotesque tales. It is unique for

being autobiographical and for making the reader understand Hrabal’s personality,
his philosophy and perception and understanding of Central Europe shortly before
the fall of the totalitarian regime in the late 80's.

Karel Poláãek:
We Were a Handful (Bylo nás pût)
Translated by Mark Corner
Prague, Karolinum Press 2007,
400 pages, 1st edition,
price 500 CZK
A famous Czech humoristic novel depicting
adventures of five boys from a small Czech
town. In the middle of the Second World War,
the most difficult period in his life – before his
transport to the Auschwitz concentration
camp in 1944 – Czech Jewish writer Karel
Poláãek (1892–1944) recalls his happy child-
hood through the eyes of the child narrator.
The reader discovers the world seen through
the eyes of children, experiences their daily

adventures and clashes with the incomprehensible world of the grown-ups as well
as fights with gangs of children from the neighbourhood and can appreciate the
charming language of boys, frequently the main source of humour.After more than
60 years, English-speakers are now offered a chance to read Poláãek's novel. The
text is complemented by colour illustrations by Jifií Grus.

Vladislav Vanãura:
Summer of Caprice (Rozmarné léto)
Translated by Mark Corner
Prague, Karolinum Press 2006,
204 pages, 1st edition,
price 490 CZK
Vladislav Vanãura’s Summer of Caprice is com-
monly considered untranslatable. The playful
style of the narrative, the mastery of language
and also the development of the metatextual
context of the last 80 years together form this
unmistakable classic of Czech literature.
Looking from this perspective our English edi-
tion is an experiment, thanks to the translation
by Mark Corner on one side which inevitably –
like every other translation – is an interpreta-

tion, and the original illustrations by Jifií Grus and the typography by Zdenûk Ziegler
on the other side. However, it is an experiment aiming to present an understanding
of the Czech spirit, humour and way of life.
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Dear colleagues, dear participants
in the EUA convention, dear readers,

Welcome to the new issue of Forum, the
magazine of Charles University in Prague. In
the past, we have been focusing on various
facets of academic life.Given that this issue is
being released at the time when CU is hos-
ting one of the most notable events in the
world of European universities in the past
few years, the 5th Convention of the
European University Association, it is no
surprise that it is dedicated to the topic of
international cooperation of the university.
From the very beginning, universities had
a strong and inherent international dimen-
sion.The word university itself implies uni-
versal knowledge, one that is a clear
antithesis of any national or linguistic boun-
daries. Pervasive use of Latin, along with
peregrinatio academica – the wandering of
students to universities in different places –
greatly contributed to the spirit of universa-
lism.Our university was a full-fledged partici-
pant in this space until the unfortunate
Decree of Kutná Hora, by which non-Czech
students and professors were more or less
expelled. On January 18, we saw the 600th

anniversary of the decree that was an exam-
ple of the fatal negative effects of political
power interfering with the life of the univer-
sity.As history unfolded, the position of uni-
versities in society was changing. Gradually,
they became distinctly national institutions.
In this respect, the 1409 Decree of Kutná
Hora was an early precursor of a develop-
ment that continued for a few more centu-
ries. The ideas of Wilhelm von Humboldt,
which greatly influenced the evolution of hig-
her education towards the end of the 19th

century, reinstated the importance of sci-
ence at universities, and thus led to the cur-
rent situation, in which leading universities
see as their mission further development of
top quality research that cannot be limited
by borders between countries. Despite this
ambition, it is clear that there are boundaries
– be they administrative, linguistic or cultural
– that complicate the mission of today's uni-
versities. We gained new opportunities by
joining the European Union,and the Bologna
Process, aiming at creation of a single area of
higher education, specifically. However, cros-
sing boundaries is the lasting challenge for

individual members of the academic com-
munity, as well as for the management of
faculties and of the university as a whole.
Besides inter-university agreements on co-
operation, a significant utilisation of the
Erasmus exchange programme (which is
now a part of the Lifelong Learning
Programme), joint programmes (especially
doctoral), direct scientific collaboration etc.,
participation in international networks, con-
sortia and organisations is also an important
part of the university's international profile.
This also includes the EUA convention men-
tioned above. Since the inception of the
EUA, which now unites almost a thousand
universities, Charles University has been
a very active member, the honour of hosting
the 5th Convention being a generous act of
recognition of the fact.And this will be a sig-
nificant convention: the new president, Jean-
Marc Rapp, will take office as the old one,
Georg Winckler, is leaving.A new Board will
be elected. But even more importantly, the
EUA will be defining its position towards the
upcoming summit of European ministers in
Leuven. There, the ambitious Bologna
Process is to be evaluated, and its shape and
its priorities for the next decade will be
determined. It is a great honour for Charles
University to take part in the creation of
new perspectives of European higher educa-
tion in this way.

prof. RNDr.Václav Hampl, DrSc.
Rector of Charles University in Prague
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There are, however, many limitations to
this view. First and foremost, resear-
chers that take part in FP7 projects
often suggest that their partners are
not always among the best European
institutions in the field in question. This
makes the planning, carrying out and
funding of these projects extremely
demanding in terms of office work.

The best teams then in some cases end
up preferring more transparent funding
schemes.
Another significant drawback has been
the lack of a public database of suppor-
ted projects, although there is one in
the making now. It is therefore very 
difficult to compare the situation at CU
with that at other institutions.

We have identified two crucial topics typical of the field of Charles University's international cooperation,
which is the core theme of this issue of Forum.These are CU's participation in the EU's Seventh Framework
Programme (FP7) and CU's scientific accomplishments as seen in the WoS database.We therefore asked 
the rector of CU Václav Hampl to give an account of these topics, as he considers science, research and scientific
cooperation one of the foremost priorities of the university.

CHARLES UNIVERSITY IN THE  

SEVENTH FRAMEWORK
PROGRAMME
The Seventh Framework Programme for Research and Technological Development (FP7 for short) is currently
the biggest European science and research support project.The EU has allocated more than 6 % of its budget for
it.As there is a huge interest in obtaining funding from FP7 and its success is almost exclusively qualified by parti-
cipation in international research consortia, success in FP7 can be viewed as an indicator of institutions' internati-
onal significance in terms of research.

The People specific program also focuses on lifelong learning with individual scholarships and institutional cooperation at international, national and regional level.
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Given the difficulty of FP7 office work, CU
started an administrative and technical sup-
port service for their staff. So far, support
has been given to 51 applications, 23 of
which succeeded in securing funding. This
shows a very solid 45 % success rate.On the
other hand,according to the far from perfect
list on the CORDIS (www.cordis.europa.eu)
website, this only constitutes 14.3 % of the
total number of grants awarded to Czech
researchers.That is less than CU's share of
research performance in the country as sta-
ted by the Research and Development
Council, which is 18.5 %.

The objectives of the very broadly defined
FP7 are quite diverse. They are divided
into four so-called specific programmes:
● Cooperation
● Ideas
● People
● Capacities

Non-nuclear research conducted by the
Joint Research Centre is a fifth specific
programme with independent funding.The
Euratom programme is also a part of FP7.
So far, CU has been most active in the
Cooperation specific programme, in which

it participates in 17 projects (which is on
average one project per faculty, but some
faculties in fact do not participate, while
others take part in more than one pro-
ject).The People programme is next with
four projects. Capacities and Euratom
each have one project at CU. The Ideas
specific programme has not been
a success at CU yet. Let us hope this situ-
ation is only temporary and that, in the
next round of calls, CU will succeed in this
extremely difficult programme, which is
governed by the European Research
Council (ERC).

Faculty/
centre

FHS

LF Pl
MFF

LF HK

COÎP
1. LF
3. LF
2. LF

MFF

MFF
FSV
COÎP

MFF
2. LF
MFF
LF Pl

FF

MFF

MFF
PedF
PfiF

MFF

PfiF

Coordinator

Mgr. Dizdareviã

prof.Tfie‰ka
doc. Halenka

MUDr. Soukup

Mgr. ·ãasn˘
prof.Topinková
doc. ·tich
prof. Macek

RNDr. Hanyková

prof. Hol˘
PhDr. Stejskal
Mgr. ·ãasn˘

doc. Hedrlín
MUDr. ing.Vejvalka
prof. Plá‰il
doc. Filipovsk˘

PhDr.Vymûtal

Mgr.Anto‰

Ing. Kfiivánek
PhDr. Sotáková
prof. Pavlínek

prof. Hajiãová

RNDr. Císafiová

Title (acronym)

Cooperation specific programme 
Combating social exclusion among young homeless populations: a comparative investigation 
of homeless paths and reinsertion programmes for young men and women of different ethnic
and migrant statuses (CSEYHP)
Fighting aneurysmal diseases (FAD)
Megacities: Emissions, urban, regional and Global Atmospheric POLlution and climate effects,
and Integrated tools for assessment and mitigation (MEGAPOLI)
Utilisation of the mesenchymal stem cell receptome for rational development of uniform,
serum-free culture conditions and tools for cell characterization (PURSTEM)
Full costs of climate change (CLIMATECOST)
Neonatal European Study of Inhaled Steroids (PREDICT)
Adipokines as Drug Targets to Combat Adverse Effects of Excess Adipose Tissue (ADAPT)
A European platform of integrated information services for researchers in the field of rare 
diseases and orphan drugs supporting team and project building (RAREDISEASEPLATFORM)
Setting up research intensive clusters across the EU on characterization of polymer 
nanostructures (NAPOLYNET)
Nanostructured magnetic materials for nanospintronics (NAMASTE)
A new agenda for European security economics (EUSECON)
INtegrating MainSTREAM Economic Indicators with those of Sustainable Development 
(IN-STREAM)
Clinically oriented translational cancer multilevel modelling (CONTRA CANCRUM)
Controlling chronic diseases related to metabolit disorders (METABO)
Quality impact prediction for evolving service-oriented software (Q-IMPRESS)
European Network for Genetic-Epidemiological Studies: Building a method to dissect complex 
genetic traits, using essential hypertension as a disease model (HYPERGENES)
Identifying the needs of medical first responder in disasters (NMFRDISASTER)
People specific programme
Electromagnetic and spin wave interactions in magnetic nanostructure-based metamaterials 
and devices (EMSWIM)
Controllable global illumination for film production (CGI-FOR-FILM)
Enhancing literacy development in European languages (ELDEL)
Industrial upgrading and regional development effects of the Czech and Slovak automotive 
industries (AUTOMOTIVE INDUSTRY)
Capacities specific programme
Common Language Resources and Technology Infrastructure (CLARIN)
EURATOM
Actinide reCycling by SEParation and Transmutation (ACSEPT)

List of successful FP7 projects at Charles University
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One of the possible assessments of CU's
research performance, and a very useful
one at that, is provided by the Web of
Science database (WoS, http://www.isik-
nowledge.com/WOS). It gathers academic
papers published in a broad range of perio-
dicals.There are strict rules for inclusion of
periodicals into the database,which guaran-
tees a certain level of quality that renders
the data useful.Another advantage of WoS
is the fact that although it is a commercial
database owned by Thomson Reuters, it is
accessible from all computers in the CU
network. However, even WoS has its disa-
dvantages. It usually only includes periodi-
cals that are affiliated with science, as
opposed to humanities and even social sci-
ences.At CU,outcome of research in these
fields accounts for only 6 % of WoS entries.
Therefore,we have to keep this limitation in
mind while evaluating WoS data. In the case
of international cooperation, this is even
more pronounced, as for many humanities
and social sciences programmes, such as
foreign language courses and international
studies, international cooperation is absolu-
tely crucial.What can we then learn from
the WoS database about CU researchers'
international cooperation? Out of 8,416
entries that have accumulated on CU's
account since 2006,40 % were international
collaborations. In this period, CU has pub-
lished results of cooperation with instituti-
ons from 98 different countries. Many of
these collaborations took place at our 
facilities, as well as in Germany, the United
States, Great Britain and France (see 
chart 1).
Interestingly enough, the share of internati-
onal cooperation in the overall research
performance of CU has been relatively
stable over the past decade.Ten years ago, it
constituted 43 %, today it is three percen-
tage points less.We must, however, keep in
mind that over this period,the total number

ACCOMPLISHMENTS
OF INTERNATIONAL SCIENTIFIC COOPERATION AT CU 
There are many aspects to the international character of a university, the crucial one always being cooperation with
noted foreign universities in the fields of teaching and research.As pedagogical and academic interactions of CU are
covered elsewhere in this issue, we will now focus on scientific cooperation.

Chart 1:Ten countries, institutions from which CU has been in most active scientific
cooperation with.

Chart 2: Development of scientific cooperation with its five most active collaborators
of 2008.
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of CU publications in WoS has tripled (from
1,129 to 3,138), just as the absolute number
of joint publications with international insti-
tutions (from 487 to 1,258). The share of
collaborations with Germany and Great
Britain has gone up in this period,while that
with the United States and France has rema-
ined the same (see chart 2).
Looking at results of cooperation with indi-
vidual foreign institutions, we notice four
French universities (three of them based in
Paris, one in Grenoble) in the top ten (see
chart 3). It is no surprise that these are joi-
ned by two British and two German univer-
sities, along with the renowned Swedish
university in Lund and the Joint Institute 
for Nuclear Research in Russian Dubna.
The rest of the list is dominated mostly by
U.S. universities.
The role of researchers from CU in inter-
national cooperation can be usually situated
between two extreme positions. On one
hand, we can cooperate with world-renow-
ned leaders in their respective fields; CU

thus gains invaluable experience and con-
tacts in the world's top research communi-
ties. This role had been drastically stunted
during the Communist regime and WoS
data show that CU has been successfully
recuperating from that period, collaborating
fruitfully with many top international rese-
arch institutions.On the other hand,we can
see CU as an institution attractive for other
collaborators who consider it a leader. In
this respect, cooperation with many institu-
tions from less developed countries is also a
very positive signal.

Web of Science (WoS)

WoS is a part of the unique collection of data-
bases available via ISI Web Of Klowledge
(WoK), the research platform operated by
Thomson Reuters.WoS is the world's leading
source of information on research and deve-
lopment. Its paid service also includes referen-
ces with abstracts, citations of researchers
from all over the globe and full texts of
papers. Database is updated every week and
available online.WoS offers six citation index
databases:

Conference Proceedings Citation Index
Fully indexes over 110,000 journal and book-
based proceedings. Including 256 disciplines,
it is divided into two databases: Science (CPCI-
S) and Social Sciences andHumanities 
(CPCI-SSH).

Science Citation Index Expanded
Fully indexes over 7,100 major journals across
150 science disciplines all the way back to
1900.

Social Sciences Citation Index
Fully indexes over 2,100 journals across 50
social science disciplines, as well as 3,500 of
the world’s leading scientific and technical
journals. It goes back to 1956.

Arts & Humanities Citation Index
Fully indexes over 1,200 arts and humanities
journals from 1975 onwards, as well as selec-
ted items from over 6,000 scientific and social
sciences journals.

Index Chemicus
Contains over 2,6 million chemical compounds,
dating back to 1993.

Current Chemicals Reactions
Contains over a million chemical reactions
from 1986 onwards. Also includes the INPI
archive from 1840 to 1985.

The author has been the rector of CU since
February 2006.As a scientist, he is a physiologist
focusing on circulation regulation in lungs and pla-
centa, especially on the effect of hypoxia. He has
worked at the CU 2nd Faculty of Medicine.

prof. RNDr.Václav
Hampl, DrSc.

Chart 3: 25 foreign institutions that CU has been in most active collaboration with in
the last three years.
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European universities in the Middle
Ages
In 1088, the first university was founded in
Bologna, soon to be followed by Paris
(1150), Oxford (1167), Montpelier (1181)
and other universities in Italy, France,
England, Spain and Portugal. Medieval
Europe thus created a network of univer-
sities that were more or less autonomous
pillars of the knowledge and learning of
the day. Charles IV, King of Bohemia and
Holy Roman Emperor, was brought up in
France and visited a number of universities
on his travels through Italy. He understood
the value of education and saw how much
a country can benefit from having a uni-
versity. He might have witnessed the ope-
ning of the university in Pisa (1343),

because at that point he lived in Northern
Italy.
When he returned to Bohemia, he was
determined to found a university.He fulfilled
his plan in 1348,so that “a local student does
not have to wander into foreign lands in
order to get education”. Soon, a community
of teachers and students emerged, whose
level of knowledge very much depended on
the connections with foreign lands.All four
faculties (the Faculty of Arts,Theology, Law
and Medicine) drew on the culture of
a medieval society.The university in Prague
quickly became another European island of
knowledge, its growth fully dependent on its
particular academic community. Back in the
day, exchange of knowledge between
European universities required long days of

travel, and was therefore rather rare and
only undertaken by individuals. There were
a number of isolated contacts based on indi-
vidual endeavours, but those were rather
exceptional. Therefore, we cannot talk of
a collaboration or international partnerships
of universities as we know them now. The
quality of a university, however, provided
a distinct image,which was acknowledged by
other academic communities and determi-
ned the university’s position, quite often in
a very long-term fashion.
At that point, Europe considered itself the
centre of knowledge,as it had limited aware-
ness of the education in Asia. There were
some reports by merchants and explorers,
but those were not sufficient to establish
a transfer of knowledge, not to mention an
understanding of different cultures.The mad-
rasahs of the Arabic world or the medieval
centres of education in China and India were
too distant, and not only geographically.

The rise and convergence of scholarly
knowledge
The modern period marks an era of dynamic
progress.Travelling became faster and made
for more developed communication bet-
ween universities.These not only educated
new generations of students, but also culti-
vated scholarship. Scientific disciplines
became the cornerstones of their activities
and helped forge new partnerships.
Collaborations among scholars and instituti-
ons emerged, as further development of

THE PAST, THE PRESENT  

AND THE FUTURE
OF INTERNATIONAL RELATIONS
AT A EUROPEAN UNIVERSITY
Jan ·krha

We live in a time of a rapid growth of communications and transportation technology, which results in the continents
being interconnected and information becoming obsolete shortly after its release.The overwhelming amount 
of information and the new way of life of an individual put considerable pressure on our psyche. How can we deal 
with these facts, influence the ongoing processes and, ultimately, develop them further? What is the role of a university
as an institution which offers the highest level of education, and how can it communicate with similar institutions
abroad? Let's have a brief look at the history of universities' international contacts.

This might a student will get higher education in the future. She does not attend lectures, but studies from
home, using e-Learning programmes.
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knowledge can only be achieved when diffe-
rent institutions come together or exchange
their scholars or teams of scholars. Just like
science, teaching also requires collaboration.
Not only teachers, but also students were
granted free access to studying abroad.They
adopted new approaches that helped them
see their subject of study from different
viewpoints.The university became the facili-
tator of academic exchanges, accepting fore-
ign students into degree programmes and
for short-term visits.These involve not just
gaining knowledge in a particular field, but
also learning about different cultures. The
European university is no longer an institu-
tion of its continent – it also connects to
a worldwide academic community.
There are two levels of the university’s inter-
national relations.On one hand,we have the
bilateral inter-university agreements that
offer the students, teachers and researchers
the opportunity to use and develop their
knowledge at foreign institutions.By learning
about different forms of education, discove-
ring new ways of thinking and gaining know-
ledge, they not only grow individually; they
also help their home university to grow.Any
university will benefit from establishing a net-
work of collaboration, and its contribution
cannot be assessed just quantitatively, by
giving numbers of incoming and outgoing
students. It has a strong qualitative impact,
which can hardly be measured.Furthermore,
there are many new kinds of projects besi-
des the more traditional bilateral agree-
ments, and these often include a greater
number of institutions. Students can get
a joint degree after having split their studies
between two partner universities.Many such
innovations have emerged in the last decade.
The second level involves international net-
works of universities that share regional affi-
liation, research focus, etc.These can be the
sites where general principles and organiza-
tional architecture of higher education can
be formed. Moreover, they help establish
contacts, which can be the foundation of
actual collaborations.

The future of universities
Besides collaboration within Europe, there
are more and more contacts with universi-
ties in other continents. Our students go
to Chinese, Japanese, Australian, North

American and South American universities.
Conversely, there is a growing interest
among Asian students in studying in
Europe. At the same time, learning met-
hods are changing, as more and more pro-
grammes are taught in the form of
e-Learning. Just like information from all
over the world, academic programmes can
also be reached using a networked compu-
ter. Let's look at a fictional scenario:

Studying at a university comprises both gai-
ning expertise and discovering cultures.
International relations of universities, stu-
dent exchanges and mobility of both stu-
dents and teachers let us discover different
cultures of the world. Foreign students
coming under the Erasmus/LLP scheme
wish to join the community of local stu-
dents, so that they can understand the
country they are visiting. It is the immedi-
ate experience of being at a foreign univer-
sity that is so enriching.
What will new technology bring into play?
Will it make information retrieval easier,
will it accelerate our progress? Will there
not be disadvantages to it, not only regar-
ding spiritual growth, but also regarding
health issues? Will we be able to find
a balance in technological progress, so that

we are not fully dependent on it and can
set boundaries for ourselves?
So far, these questions do not concern us
that much and we might conclude that the
vision of the future presented above is
pure fiction, far away from the world we
live in. However, we cannot deny experien-
cing many effects of the modern lifestyle.
Universities should therefore look forward
just as much as they look back, and analyse

the changes that might have both positive
and negative effects. International relations
are the arena in which further develop-
ment of universities will be carried out. Let
us hope they will be a positive force,empo-
wering the generations to come.

The author is the prorector of Charles
University for international affairs and mobi-
lity and the deputy head of the 3rd

Department of Internal Medicine at the First
Faculty of Medicine of Charles University and
the General Teaching Hospital in Prague.

prof. MUDr. Jan ·krha,
DrSc.

This student does not attend the classes, he is just sitting at his computer. Although he was admitted
to the University of Seoul a month ago, he stays in his “home” continent of Europe, being enrolled at
an old European university at the same time. But that one has transformed into a virtual institution
too.All educational programmes are at hand. He does not know the faces of the teachers who desig-
ned the e-Learning tools he is using. He has just taken a test and the message that he passed came
from the University of Seoul. He is taking another exam, from home again – why travel anywhere,
when he has a computer? He has never met the other people in his programme, never been in touch
with them.They, just like him, take their exams in their homes. He continues to study at two universi-
ties, one in Europe, the other one in Asia. He passes all the required tests, fulfils the quota of both
compulsory and obligatory courses, gains the number of credits he is supposed to have...And then he
receives a confirmation of having fulfilled all of the requirements. He does not experience commen-
cement, instead receiving a Master’s diploma by email.The document contains an electronic signature
of the rector of the University of Seoul. A few days later, he receives another electronic diploma, this
time from his European university. No commencement. He does not even need it, because to get the
job he has already applied for on the Internet he only needs to forward his diplomas, along with his
CV and a photograph. During his virtual foreign exchanges, he has visited a number of universities,
and received credits from them. However, he does not know about the atmosphere of the universities
he went to. He does not know what a student life is, or what a campus looks like. He does not know
the ways in which the culture and life in an ancient European city differs from a burgeoning modern
Asian metropolis. Still, he has graduated from a couple of prestigious universities...
He lives in modern times. Before starting his new job, he had to take a medical check-up, which reve-
aled that he was overweight and high blood pressure. He does not experience any difficulties, but
a change of lifestyle is recommended to him. He should make physically demanding activities a part
of his everyday schedule. Besides working at his computer all day, he must find some time to exercise.
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OECD brings together 30 countries that
accept the principles of representative
democracy and free-market economy. It car-
ries out social and economic analyses, and
forecasts economic developments and social
changes in trade, environment, agriculture,
education and other areas. It creates a set-
ting in which governments can compare
policy experiences, identify good practices,
and co-ordinate domestic policies in various
areas and international policies of regional
associations. More specifically, the organiza-
tion collects data,analyses it,provides a space
for discussion and making of decisions or
recommendations and supports their imple-
mentation (such as their introduction into
policies or their testing). All these activities
are being carried out in numerous areas.

How OECD supports education
Support and development of education are
one of the key areas.Namely,equal access to
education is on the agenda, in order to sup-
port social progress in its member states
through better and more accessible educa-
tion,not only in terms of economic develop-
ment through innovation, but also in terms
of cultural, social and civic development.This
field is governed by one of the fifteen bran-

ches of the OECD secretariat, the
Directorate for Education. Its internal struc-
ture follows its basic programmes.Today, the
best-known ones include the Programme
for International Student Assessment (PISA),
the Centre for Educational Research and
Innovation (CERI), and the IMHE.
The IMHE programme was launched in
1969.Today,it has 220 members (such as par-
ticular universities, colleges, but also educa-
tion ministries, and agencies and
non-governmental organizations focusing on
higher education) from 41 countries.
Therefore, even institutions based in non-
OECD countries are among its members.
IMHE is governed by its Governing Board,
which has about 45 delegates out of the 220
member institutions. There are ten perma-
nent members of staff, who run the IMHE
secretariat and provide support for all rese-
arch and implementation projects. On ave-
rage, IMHE organises five conferences a year,
attended by delegates of most of its mem-
bers.

IMHE programme in the past few
years
Lately, IMHE has been running a number of
noteworthy projects.The one that we must

mention is the Higher Education in Regions
project,which analyses universities and colle-
ges’ contribution to regional development.
The results show that the social role of uni-
versities (the so-called third task) must be
understood in a broader sense than just
a contribution to economic growth of res-
pective cities and regions.The research focu-
ses on finding both catalysts and barriers that
help or hinder the cooperation between 
universities and their regional partner insti-
tutions, which contributes to social and cul-
tural growth. One of the barriers identified
was the fact that universities strive to com-
ply with the (global) criteria of excellence at
any cost. But while doing that, they neglect
their mission to enhance the level of educa-
tion in the region and cultivate local com-
munities.
Another notable project of the past years
was the research done in the area of diver-
sity of higher education institutions in terms
of their mission, funding and governance.This
endeavour resulted in a 2007 conference cal-
led Higher Education in the 21st Century –
Diversity of Missions. Studies like those pre-
sented respond to a rising demand, as the
changes in political and social conditions,
together with conditions of funding,bring the

CHARLES UNIVERSITY 

AND THE OECD’S 
PROGRAMME OF INSTITUTIONAL
MANAGEMENT (IMHE)
Stanislav ·tech

As most of us know, OECD stands for the Organization for Economic Co-Operation and Development, which was
founded in 1961 and has its headquarters in Paris.What is a less known fact is that since 1969, OECD has been
running the IMHE (Institutional Management in Higher Education) programme, the only part of OECD open exc-
lusively to institutions of higher education and their issues. Charles University is one of its members.

OECD’s Paris headquarters is a historic landmark – Château de la Muette.
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need to examine and define different types
of institutions of higher education.The pro-
ject revealed how universities and colleges
react to international university rankings and
how these affect the behaviour of the uni-
versity officials, teachers, students and key
decision-makers outside of the universities.

IMHE’s current agenda
Another project that represents the need
for new perspectives is the feasibility study
started in 2008 under the name Assessment
of Higher Education Learning Outcomes
(AHELO).The term “learning outcomes” will
be the one to keep in mind. Governments
are starting to assess the efficiency of institu-
tions not only by the “input” (such as attrac-
tiveness of an institution represented by the
number of applications and the number of
students admitted),but,more importantly,by
the “outcomes”. Numbers of graduates will
not suffice. Methods are being investigated,
which could evaluate learning outcomes in
terms of knowledge and skills acquired after
three years of studying.This way,the push for
accountability can intensify, so that govern-
ments,economists and international financial
institutions have a distinct idea of which uni-
versities or colleges provide the most “added
value” (i.e. which one can make the biggest
incremental change in a student’s skill and
knowledge for the same nominal monetary
unit). As of now, methods and instruments
are being developed, designed to measure
general study skills and specific knowledge
and skills of two areas of higher education:
economy and engineering.
Recently, the Supporting Quality Teaching in

Higher Education project closed its first
phase. By focusing on quality of teaching,
IMHE reacts to the tendency to over-emp-
hasise research performance as a yardstick
of institutional worth.Although it is a key cri-
terion in regards to a limited number of insti-
tutions, especially those who focus on and
excel in research, in the case of most univer-
sities and colleges, teaching performance is
a much more important measure of quality,
and it should be promoted at research insti-
tutions too.The objective of the project is to
identify, create, and test (if possible) ways of
enhancing the quality of teaching. This way,
the project can be the flagship of the quality-
oriented approach to higher education.
Every two years, an IMHE General
Conference takes place, at which knowledge
and experience is shared and new contacts
are established.

Czech Republic in IMHE
Charles University is the only institution of
higher education in the Czech Republic to
be a member of IMHE, and it represents the
country along with the Ministry of
Education,Youth and Sports.CU will be a full-
fledged member of the Governing Board, in
which it represents the Czech Republic, up
until 2011.The Ministry delegate is a substi-
tute member,who can take part in the mee-
tings, but cannot vote. In the past few years,
CU has worked predominantly in the
Quality Teaching project mentioned above.
The project is based on questionnaire data
and interviews with people at the universi-
ties that take part in the project.A CU repre-
sentative is on the team that designs the

questionnaire and the structure of the inter-
views. In addition to that,we have joined the
self-evaluating activities of IMHE in 2008,
organising and moderating the endeavours
of Working Group II on “IMHE’s ability to
organise”.
The secretariat of IMHE and its Governing
Board take the fact that the Czech Republic
is represented by a renowned university rich
in both tradition and current research per-
formance for granted. They are, however,
a little puzzled by the fact that many count-
ries the size of ours are represented by a hig-
her number of universities. Membership in
IMHE is by no means merely a formal affair.
Among the results of specific projects, there
is a lot of useful, inspiring and provocative
information that any university or college
could take advantage of. CU accepts this
challenge and will continue to study the
issues of governance of universities in the
years to come.

The author is the prorector for Development
of Charles University.His remit includes invest-
ment projects, development and modernisa-
tion of the university. He is also the head of
the Department of Educational Psychology of
the CU Faculty of Education.

prof. PhDr. Stanislav
·tech, CSc.

Entering the new headquarters building – the symbol and the sign will not keep anyone guessing.

INTERNATIONAL COOPERATION OF CU

“Construction permitted.” The sign hints that recon-
struction is taking place.
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International profile
Ours are times of rapid progress of sci-
ence, technology, information, and also of
rising competitiveness. Charles University
is aware of the fact that it must train its
students so that they can find their bea-
rings in the global competition. In its
Strategic Plan, Charles University consi-
ders the process of internationalisation

to be one of its main goals.This process
is in action on all levels, such as depart-
ments, institutes and faculties. A global
network of contacts is in place, focusing
on student exchanges (during which stu-
dents do not pay tuition fees at the hos-
ting institution), the co-tutelle scheme of
double supervision of doctoral studies,
and short-term scholar exchanges.

Furthermore, Charles University collabo-
rates on specific projects, co-creates tea-
ching material and exchanges publications
with its partner universities.
In accordance with its international stra-
tegy, Charles University’s international
profile consists of 200 inter-university
agreements. CU takes an active part in
EU programmes, most notably the

CHARLES UNIVERSITY AS AN

INTERNATIONAL 
INSTITUTION

Ivana Hala‰ková

Charles University was founded in 1348 and is one of the oldest universities in the world. It currently comprises
17 faculties (14 in Prague, 2 in Hradec Králové, and 1 in PlzeÀ), 3 collegiate institutes, 6 additional establishments
for educational, scientific, research and development activities and other creative activities and for an information
service, 5 university-wide facilities and the rector’s office as its executive body.There are more than 7,500 employ-
ees at the University, 4,000 of which are academics and researchers.Almost 49,000 students (approximately one
fifth of all the students in the Czech Republic) are currently enrolled in over 300 accredited academic program-
mes divided into up to 660 study subjects. Over 15,500 students are studying in Bachelor's programmes, 26,000
are in Master’s programmes and over 7,000 in doctoral programmes. More than 6,000 out of the total number
are foreign students. Every year, over 15,000 participants take part in various lifelong learning courses.

Foreign student Katharina Heiderich teaches at the Elementary Art School Ole‰ská under the Erasmus scheme.
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LLP/Erasmus programme with over 1,500
bilateral agreements and 750 partner
institutions, but also in other schemes,
such as Comenius, Grundtvig, Leonardo,
Jean Monnet or Erasmus Mundus.

International collaboration
As of now, the international network of
CU consists of over 200 universities, with
which agreements have been signed on an
institutional level. This is a solid base for
fulfilling both research and teaching goals,
especially for opening more joint
Master’s programmes and establishing
centres of Czech language studies at part-
ner universities.The network is a basis for
further development within the Erasmus
Mundus scheme, aiming at establishing of
accredited programmes that would ope-
rate under the condition of participation
of students and scholars from third
countries, i.e. countries outside the EU.
This way, a balanced network of impor-
tant and working partnerships is being
formed.
Relationships with European universities
are the centrepiece of inter-university colla-
boration. Given the Czech Republic’s geo-
graphic location, the most developed
relationships are those within Central
Europe.CU collaborates with 26 German
universities. In collaboration with the
University of Konstanz, the doctoral
school and a permanent guest professor
position in German studies was establis-
hed at the Faculty of Philosophy and Arts.
A joint Master’s degree in Central
European studies was founded together

with the Heinrich Heine University of
Düsseldorf, and a joint Bachelor’s degree
in Czech-German studies was recently
opened in collaboration with University
of Regensburg. Bilateral exchanges are in
action between the Summer School of
Slavonic Studies and the Summer School
of German Language at partner universi-
ties.
There is a strong collaboration with
Polish universities, especially on the
Czech-Polish border and in Silesia.
Traditional partnerships with Austrian
universities are concentrated in the
Danubian states, and there is also colla-In October 2008, the General Assembly of the UNICA association took place in Prague.

EU programmes

Erasmus Mundus 
This programme focuses on supporting joint degree programmes with participation from students and
institutions from outside of the EU. CU takes part in four consortiums of the Erasmus Mundus pro-
gramme and a consortium based on Activity 4 (“enhancing the attractiveness of European educa-
tion”), which makes it the most active among Czech universities.Along with Hungary and Poland, the
Czech Republic ranks highest out of the new EU member states in the statistics of universities and
colleges in the Erasmus Mundus programme.

The specific programmes are: International Masters in Economy (a joint effort of the Faculty of Social
Sciences and University College London), European Program in Language and Communication
Technologies (Faculty of Mathematics and Physics together with Saarland University of Saarbrücken)
and Philosophies allemande et francaise dans l ‘espace européen (Faculty of Humanities with the
University of Toulouse). Since 2004, there has been an ongoing academic programme of Special
Education Needs (Faculty of Education, Roehampton University in London and Fontys University of
Applied Sciences in Dutch Tilburg).

LLP/Comenius 
Creates opportunities for university teacher education.The Faculty of Physical Education and Sport has
realised a number of projects, including the latest Health(a)ware, and the continuing MAking
MAthEmatics TEAchers MObile.Among others are the TERECoP and CLIL teacher education projects
(Faculty of Education) and ACUME2 (Faculty of Philosophy and Arts).

LLP/Grundtvig
Since 2007, the Faculty of Philosophy and Arts has been taking part in the successful project called
European Puzzle: From Local and National Towards European Citizenship, led by University College
Dublin.The programme focuses on teaching and education tools.

Minerva 
Up to 2007, Minerva supported the development of innovative educational tools: Open Distance
Learning (ODL) and Information and Communication Technologies (ICT).The Faculty of Mathematics
and Physics has completed the OVIDE (Online Video in Distance Education) project.

Lingua
A programme supporting foreign language education. In 2006/2007, the Faculty of Philosophy and
Arts took part in two projects: Euro Languages Net Plus and Apprentissage par des professionnels des
langues d’Europe centrale. These finished together with the end of the Socrates Programme in
2006/2007. Related activities have been integrated into the recently introduced Lifelong Learning
Programme (LLP), whose duration has been set by the European Commission to 2007–2013.

PH
O

TO
:I

VA
N

A
 H

ER
G

LO
VÁ

PH
O

TO
:W

W
W

.U
N

IC
A

-N
ET

W
O

R
K

.E
U

UKF12009_vnit_tema1EN  25.2.2009 16:26  Stránka 13



INTERNATIONAL COOPERATION OF CU

14

boration with universities in Graz,Vienna
and Salzburg. Cooperation with Slovak
universities should also be developed
further.
CU is also involved in outstandingly rich
collaboration with France. French uni-
versities are traditionally interested by
the co-tutelle scheme and more and
more students take advantage of that,
most of them being doctoral students of
humanities and natural science. Contacts
with Italy, Spain and Portugal are less
developed, but outweighed by the
LLP/Erasmus programme.
Out of the other members of the
European Union, Belgium should be
mentioned, where the Free University of
Brussels opened the Centre for Czech
Studies in 1998, as well as Finland, the
Netherlands, Portugal, Greece, Sweden
and Great Britain. In all of these count-
ries, CU has at least two partners among
the respective country’s leading universi-
ties. Relationships with Swiss universities
have also been established, namely with
universities in Zurich, Basel and Geneva.
We are also starting to collaborate with
countries of Southeastern Europe, such
as Bulgaria, Croatia, Hungary, Macedonia,
Russia, Slovenia and Serbia. In these cases,
CU collaborates with one metropolitan
university, with the exceptions of Russia
(with two universities, one being in

Moscow and the other in
Saint Petersburg), interest
in which is steadily rising,
and Slovenia, where the
University of Ljubljana has
been recently joined by
the University of Maribor.
Besides Western Europe,
North America is another
important region. Six 
partner institutions in 
the USA (Kansas State
University, State University
of New York at New 
Paltz, University of New
Orleans, University of
Miami and University of Washington,
Seattle) offer student exchanges. Other
activities include summer schools at CU.
Under the scheme of the Fund 
for American Studies, Georgetown
University collaborates with CU Faculty
of Social Sciences, and there is also the
San Francisco Summer School which is
a collaboration between Florida State
University and CU Law Faculty.Dozens of
students enrol every year in the ECES
programme at the Faculty of Philosophy
and Arts and in the international pro-
gramme at the Faculty of Social Sciences.
Yet another collaboration on the level of
doctoral students has just started based
on the recent agreement with the

National Institute of Health/National
Institute of Child Health and Human
Development (NIH/NICHD) in the D.C.
area.
As for Canadian universities, CU colla-
borates with five of them, including the
University of Montreal and Dalhousie
University. Simon Fraser University
should also mentioned, which organizes
the Prague Field School every year at the
Faculty of Philosophy and Arts.
In the Latin American region, we coope-
rate with universities and colleges in
Mexico, Peru and Chile. Most of these
agreements were initiated by CU and met
with great responses from the foreign
partners, just as the joint project of
ambassadors of Latin American countries
in Prague, Charles University and
University of Economics in Prague. This

initiative resulted in founding of the
Centre for Latin American and Caribbean
Studies, focusing on social, economic and
political sciences. Founded in 2008, it will
start accepting doctoral students this
year.
On the African continent, the only
contractual collaboration is with Egypt,
while the Sub-Saharan region is left unex-
plored. We should however mention the
Republic of South Africa, where CU colla-
borates with the University of Pretoria.
There has been fast development in
terms of collaboration with Asian and
Pacific countries. Asia is represented by
agreements with a number of prestigious
universities in China, including Taiwan, and

At the rector’s seminar, the development and position of the European Institute of Innovation and Technology
was discussed.

Later, the participants took a steamboat ride on the Vltava River...
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South Korea. There are student exchan-
ges with a number of top-ranking
Japanese universities. Every year, doctoral
students from the CU Faculty of
Mathematics and Physics go to the
National Institute for Materials Science in
Tsukuba to work on their dissertations.
Another eight Japanese universities offer
similar opportunities.
Australia and New Zealand, driven by
the interest of their institutions of higher
education, started to collaborate with
Western and Central European universi-
ties. CU reacted swiftly and there has
been a vigorous student exchange with
five Australian universities, all of which
belong into the Group of Eight consor-
tium, which consists of eight top
Australian universities. In New Zealand,
CU collaborates with the University of
Otago.

Funding opportunities
All research stays based on inter-univer-
sity agreements, including inter-faculty
collaboration, can be partially funded by
the Mobility Fund of CU, which was set
up in 2001. The fund helps CU fulfil its
major goal in terms of international rela-
tions, which is that each of its students,
and doctoral students especially, should
spend one to two semesters abroad.
Students can also get funding from the

development programmes of the Ministry
of Education,Youth and Sports, specifically
the public universities and colleges inter-
national mobility support programme,
which works according to the Bologna
Declaration, also followed by CU. Partial
funding can cover travel expenses under
inter-university agreements.There is also

partial funding for students under the
inter-university collaboration schemes
and for so called free movers – students
who arrange their stay at a foreign uni-
versity themselves and only need funding.
Based on inter-university and inter-faculty
agreements, there are about 700 students
staying at foreign universities all over the
world every year, and about 300 students
coming to CU. About 400 CU teachers
go to partner universities every year,
while 250 come to CU. In addition to
that, there are many more exchanges of
both students, teachers and researchers,
taking place outside of the inter-faculty
agreement network.

EU programmes
EU mobility programmes contribute
a great deal to the mobility of students,
teachers, researchers and employees.The
Erasmus scheme, launched in 1987 as an
independent EU student mobility pro-
gramme, has been the most successful
one. In 1995, Erasmus became a part of
the larger Socrates programme, more
activities were incorporated, and in 1998,
the Czech Republic was allowed to join.
Erasmus quickly became the most popu-

International university networks

CEEPUS
Central European universities came up with the CEEPUS programme to offer free education within its
network. CU has been active for many years – every year, at least three faculties take advantage of
the programme.The CEEPUS II agreement renewed the programme and extended its duration until
2009.

AKTION Czech Republic – Austria
This programme offers individual scholarships for study and research stays and summer language
courses.Across all fields, it focuses on small-scale projects, which have a potential for future growth. It
was founded in 1992 as a project of the two countries’ ministries of education and in 1997 it was joi-
ned by a science and technology collaboration programme between the Czech Republic and Austria.

EUROPAEUM
The Europaeum consortium consists of ten leading universities (Oxford, Paris, Bologna, Bonn, Geneva,
Leiden, CU, Madrid, Helsinki and Krakow). Its activities include summer schools attended by students
from participant universities, joint education programmes, research projects, scholarships, workshops
and fund-raising.
At the Prague Europaeum Council meeting in 2006, its restructuring was agreed upon and initiated.

Sasakawa SYLFF
The Japanese foundation offers grants to CU final year Master’s degree students and doctoral stu-
dents in the fields of law, foreign affairs, social sciences (especially ethnology, political science and soci-
ology) and economy. Every year, about twenty applicants receive the grant.

...and took a guided tour of the Prague Castle and other monuments.
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lar exchange programme at CU. It spar-
ked reforms, modernisation and new acti-
vities. While accommodating the EU
standards, CU extended the number of
courses taught in foreign languages, and
courses were developed to comply with
the European Credit Transfer and
Accumulation System (ECTS) standards.
This enables any student from a partner
university to enrol in a programme con-
sisting of three cycles (Bachelor – Master
– Ph.D.). Also, programmes taught in fore-
ign languages have been accredited and
training courses have been established for
teachers to be able to work in a foreign
language, both at CU and partner univer-
sities. Erasmus has been a crucial contri-
bution to the opening up and
modernization of the Czech higher edu-
cation as a whole, both in European and
global contexts.
Every year, CU sends out 6,200 students
and in this respect, it is the number one
university in the Czech Republic. The
same holds for the numbers of incoming
students. In the past ten years, CU has
accepted 3,824 of them, which makes up
one fifth of the total number of incoming
Erasmus students in the Czech Republic.
During the same period, teacher mobility
comprised 1,089 outgoing and 361 inco-
ming teachers.
In the academic year of 2007/08, CU has
gone through reforms and joined the new
LLP/Erasmus lifelong learning pro-
gramme. This programme offers courses
for employees and practical training for
students. As of 2008/09, there will be
1,245 outgoing and 1,045 incoming stu-
dents under the LLP/Erasmus scheme.

The author is the head of the International
Relations Department of the Rectorate of CU.
She is a member of two international non-
governmental organizations, UNICA and
EAIE. She represents CU in the administrative
board of the Europeaum consortium.

Ing. Ivana Hala‰ková 

International non-governmental organisations

European University Association (EUA)
An association of universities, national conferences of rectors and associations and networks of insti-
tutions of higher education, EUA has over 800 members in all 46 European countries and is the most
significant organisation in terms of influence on the EU policies on higher education and research.
From March 18 to March 21 of 2009, Charles University is hosting the 5th EUA Convention, coinci-
ding with the Czech EU presidency.

International Forum of Public Universities (IFPU) 
In 2007, CU joined this new international NGO, which turned existing contacts and activities into an
official body. The main mission of IFPU is collaboration among universities that focus on doctoral
degrees and research. It has 25 member universities from Europe,Asia,Africa, South Africa and North
America. Its office is located in Montreal.

UNICA (Network of Universities from the Capitals of Europe)
An organization of 41 universities from thirty capital cities of Europe, which has a total of 1,800,000
students and 15,000 staff members. Its objectives are academic collaboration among its members,
development and implementation of the Bologna Process and working towards integration of Central
and Eastern European universities into the European Higher Education Area. It has close ties with EUA
and its working groups help implement the EC and EUA policies at its members’ universities. As of
now, there are 14 groups, eight of which CU is involved in.
CU hosted the General Assembly of UNICA in October 2008. It also co-organized the librarian work
group in 2008 in Prague. Both meetings were among the events coinciding with Charles
University’s 660th anniversary.

Coimbra Group (Association of oldest European universities) 
The group brings together traditional European universities, which are also among leading universities
on the global level. It was founded in 1987, with CU joining in 1991. Its objective is academic colla-
boration, creation of Centres d’Excellence in education and research and the development of the
European Higher Education Area.
Coimbra Group wrote the document on European research and education areas for the European
Commission.

International Association of Universities (IAU)
It was founded in 1950 under the auspices of UNESCO and brings together universities from all over
the world. It helps its members achieve their goals through international cooperation.

Danube Rectors’ Conference (DRC)
The conference currently has 60 member universities from 13 countries from Central and Eastern
Europe. DRC aims to improve the regional area of higher education and facilitate bilateral and multi-
lateral collaboration especially with the more developed members.

European Association for International Education (EAIE)
Founded in 1991 in Amsterdam, its unites professionals who work in the field of international educa-
tion, internationalisation, implementation of European programmes and other activities in higher edu-
cation. It aims to support higher education in Europe, especially in terms of management and
individual endeavours. It has a number of professional sections and special interest sections.
Throughout the year, it organizes management courses for beginners and advanced. It currently has
over 4,000 members.

Institutional Management in Higher Education Programme (IMHE)
It is one of the OECD programmes. It brings together individuals and people from education ministries
of OECD countries (including observer countries). Member universities represent their country. IMHE
focuses on the issues of governance and management, funding, regional collaboration, as well as the
relationship between governments and universities’ autonomy and academic ethics. The Czech
Republic is represented by a single university – CU – represented by professor Stanislav ·tech, who is
also a member of IMHE’s Governing Board.
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What problems and challenges have you
encountered during your presidency of
EUA? EUA has achieved many successes
under your leadership. Which one do
you value the most?
One of the most important challenges
for EUA in the past years has been that
the Bologna Process tended to stress the
teaching side of universities rather than
their research activities. Therefore, it
became important for EUA to underline
the role of universities in the European
Research Area, and their overall contri-
bution to European research. It is 
crucial that universities are completely
involved in all policy discussions on the

development of the European Research
Area.
I am pleased to say that we now have an
equal role to play in the policy debates on
the development of both the European
Higher Education Area and the European
Research Area. There have been various
successes during my time as President of
EUA but I would rate this as the most
important goal that EUA has achieved in
the last four years.

Do you think that colleges and universi-
ties have changed during your presi-
dency? Has it been a good change and
what exactly has changed?

Universities and colleges are very old
institutions.At the end of this century, the
University of Bologna will celebrate its
1,000 year anniversary. To a certain
extent, one could ask the question – how
much should universities actually change?
However, one point that seems to be
very clear to me is that universities all
over Europe are now ready to open up
and modernise, to discuss issues such as
governance, autonomy and international
collaboration. This modernisation now
has considerable momentum and this was
certainly not the case at the beginning of
the decade.

The European Conventions belong wit-
hout doubt to the Bologna Process. They
have managed to create a meeting point
for colleges and universities to present
their visions of further educational 
development in front of the ministers 
responsible for higher education. The 5th

Convention, which will take place in
Prague, precedes the end of the first stage
of the Bologna Process, which has chan-
ged the systems of higher education in all
European countries and affected to some
degree all colleges and universities. In
your opinion, what were the most impor-
tant changes? What were the downsides
of these changes and what are the most
important priorities for the next decade?
What are your concerns when you envi-
sage the next stage of the process?
In terms of the Bologna Process, the
three most important changes for me
have been as follows:
● Creating common study architecture –

with the Bachelor's, Master's and Ph.D.
across Europe. If you compare this to
the situation ten years ago, this has
definitely been the most outstanding
success of the Bologna Process.

INTERNATIONAL COOPERATION OF CU

INTERVIEW WITH THE FORMER AND THE FUTURE

PRESIDENT OF EUA
As the 5th EUA convention is taking place hosted by Charles University in Prague, it is the perfect time to interview
the presidents of EUA.We asked both Georg Winckler, who is leaving the office, and the newly assigned president
Jean-Marc Rapp about European higher education, the state of the Bologna Process and EUA's future goals.

Georg Winckler

Professor Georg Winckler has been Rector of the University of Vienna since 1999 and was elected
President of EUA in 2005. He was previously President of the Austrian Rectors’ Conference (2000-05)
and Vice-President of the European University Association (2001-05).

Georg Winckler studied economics at the University of Princeton and at the University of Vienna. He
has been a professor of economics at the University of Vienna since 1978, specialising in monetary
and applied Economics. He has also served as a visiting professor at Georgetown University, Université
Fribourg, Comenius University of Bratislava and worked as a visiting scholar at the International
Monetary Fund,Washington D.C.
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● The second is quality assurance.At the
Bergen Ministerial meeting we agreed
on common standards for quality assu-
rance and then at the 2007 meeting in
London we agreed on a European
dimension to the development of
Quality Assurance when stakeholders
agreed to create the European quality
assurance register for higher education.

● The third field is mobility. If you look at
to Erasmus mobility we will soon have
2 million students exchanging under
this programme, which is a great
success. Of course, Erasmus started
more than 20 years ago well before
the Bologna Process, but it has been
such a success and this has been pro-
ved over the last 10 years.

On the other hand, one of the less
successful areas of the Bologna Process
relates to the employability of students
after finishing their bachelor degrees. By
this, I mean that it is not yet guaranteed
in all countries that graduates are able to
enter the labour market after they finish
their bachelor degrees. This is basically
due to the fact that this degree is not yet
easily accepted in the labour market in
many countries.This is highlighted by the
high number of students who continue
with their studies after completing their
bachelor degree.
A second area where I feel more could
have been done is the area of recognition
of prior learning and prior studies.Again,
I feel we, the universities, should be open
to recognising learning content and per-
haps informal learning from other univer-
sities and this is an area where
universities need to progress.
The third point concerns curricula. Quite
often during the Bologna Process
reforms, old curricula have simply been
transformed into new ones without any
real discussion on the content. I think
perhaps we need more quality assurance
in Europe with respect to curricula. We
need high quality modern curricula in
Europe, which help our students to find
jobs.
In terms of the challenges for the future,
it is important that we seek to get soci-
ety more involved as stakeholders in uni-
versities. Universities are still too driven

by ministerial bureaucracy. Society needs
to be involved in discussions on new cur-
ricula and deciding on the future of rese-
arch.This will be one of the challenges of
the next decade.
A second challenge for the period of
2010 to 2020 is that we need not only
“horizontal mobility” within degree pro-
grammes, as with the Erasmus pro-
gramme, but what we really need is more
“vertical mobility”, where students do
one cycle in one country before moving
to another country to complete the next
cycle. And this of course is a real chal-
lenge as it puts pressure on universities
to establish good programmes in order
to attract good students, and especially
those mobile students who are looking
for good Master's and Ph.D programmes
all over Europe.

Thirdly, I feel more attention needs to be
paid to the global attractiveness of the
European higher education and research
areas. I think we need to have an in-depth
debate on this issue.

Themes that have to do with global pro-
blems such as demographics and ageing of
populations, sustainable development,
renewable energies and climate change
appear as objectives of the 5th

Convention. Are they similar to themes
which were discussed in Salamanca
(2001), Graz (2003), Glasgow (2005) and
Lisbon (2007)? Has the situation changed
since these conventions? 
Looking at themes such as demography
and ageing populations. I think the most
important challenge for Europe especially
is lifelong learning.This will become cru-

Georg Winckler and Jean-Marc Rapp: the former and the new presidents of EUA
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In what light do you see European universi-
ties as you take over the presidency of EUA? 
I would like to start by thanking Professor
Georg Winckler for all his work as President.
EUA is in great shape, and I am certainly very
optimistic about the future of European uni-
versities and European higher education.
There are certainly some difficulties that we
have to face but we have a strong association
with a clear agenda, which is widely recogni-
sed as the voice of European universities. So 
if we can maintain our strategic vision I am
indeed very optimistic about the future.

In your opinion, what kind of position does
Charles University hold in the European
educational area? Is Charles University
a good partner? What can the universities
from the former Eastern bloc bring to
Europe?
It may be surprising for you, but in my mind,
Charles University is the perfect symbol of
a European university;as it is both an old uni-
versity but at the same time a very dynamic
one. It is a good example of a university with
a long-standing tradition which is looking to
the future. In my vision of European higher
education, European universities should help

Europe to be itself, in other words to help
Europe forge its own specific identity while
at the same time highlighting its diversity.And
the universities from the former Eastern
Bloc have a key role in ensuring that the
diversity of European HE and that Europe as
a whole is maintained and moves forward
together.

The current theme of the past few months
is the financial crisis. Is EUA prepared for this
situation? To what extent will it affect colle-
ges and universities? 
Europe’s universities have a long tradition of
dealing with a wide range of crises – not only
financial but also political (and social) and we
are prepared to deal with the current eco-
nomic slowdown. I’m not saying that we are
not facing difficult financial situations in some
of our countries but perhaps the best res-
ponse to the problems we are facing is –
more than ever – to invest more in educa-
tion and research in order to have a more
educated work force and perhaps more
educated bankers in the future.

As we know, the timing of the Prague EUA
Convention is not chosen randomly. It pre-

cial because not only is the overall popu-
lation ageing but also the working popu-
lation is changing: so the size of the
cohorts of those aged 20-30 years and
30-40 years will decrease as a proportion
of the overall working population.This is
why it is so essential that universities
engage in lifelong learning and that we
debate this issue. EUA has developed a
European Universities’ Charter on
Lifelong Learning that was presented to
European education ministers in
November under the French Presidency.
Here I stressed how important it was not
only for universities, but also for govern-
ments, to engage in debate in how to
implement effective lifelong learning.
Other global themes such as climate
change and renewable energies are tack-
led in Europe under the Ljubljana process
and under frameworks of common 
research policies. Here I would just like to
stress that it is important that we come
up with European responses to these 
problems and not just national responses.
It is also clear to me that in Graz and
Glasgow our discussions focused very
much on the ongoing Bologna Process.
What is now important in Prague is to
discuss Bologna post 2010 and this will
be a central theme of the convention.

In 2009 the Czech Republic will be cele-
brating the 20th anniversary of the Velvet
Revolution. At the same time the Czech
Republic presides over the EU. What
would you wish for Charles University as
well as the whole Czech Republic?
Charles University is one of oldest uni-
versities in continental Europe and was
the flagship university in central Europe
for many centuries. The university was
very much hit by the Communist regime
and by being behind the iron curtain.
I think it has regained strength since the
Velvet Revolution  and will continue to
gain strength. This is also true for the
Czech Republic as a whole. I’m sure they
will both retake their strong position in
the centre of Europe.
Finally, I would like to thank Charles
University for hosting my final EUA con-
vention as President of EUA; it is a truly
wonderful location for such an event. ■

Jean-Marc Rapp

Professor Jean-Marc Rapp was Rector of the University of Lausanne from 1999 to 2006 and President
of the Rectors' Conference of the Swiss Universities (CRUS) from 2001 to 2006. He has been an EUA
board member since 2005 and EUA Vice-President as of September 2007.

He received a doctorate in law in 1983 at the University of Lausanne and a LL.M. from the University
of California at Berkeley (USA) in 1985. He has worked as a lawyer in Lausanne and San Francisco
as well as having been a Substitute Judge at the Vaud Supreme Court (1986-1998). Professor of
Commercial and Contract Law at the Law Faculty of the University of Lausanne since 1989 (Dean of
Faculty from 1996 to 1998).
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cedes the Bologna ministerial meeting that
will map out the future of the European hig-
her education area and discuss the future
development of the European Research
Area beyond 2010. In your opinion, what
are the most important priorities for the
next decade? What are your concerns when
you envisage the next stage of the process?
I would say that I fully endorse the current
EUA policy position on the future of the
Bologna Process post 2010.The EUA Council
adopted this document following a consulta-
tion of its 34 national rectors’ conferences
and the association and is now taking forward
its priorities with the Bologna Follow Up
Group,which manages the process.
I would like to underline that the achieve-
ments of the Bologna Process have to be
further consolidated and their sustainability
ensured both at national level and within
individual universities: “careful attention 
must be given to following up unfinished
business to ensure that the qualitative chan-
ges required” are made and become sustai-
nable across Europe.And frankly I think one
of the most important things is to make sure
the Bologna reforms are understood by stu-
dents and their families. In many cases these
groups do not see the Bologna Process as
progress and we need to change this.
Looking forward to the future I think we
need to focus on a limited number of lines of
action to make sure we make real progress
in these areas. I would like to highlight the
four areas that EUA highlights in the policy
document;
● Consolidating Europe’s broad base of

research-based education – by connecting
more closely the European Research Area
and the European Higher Education Area;

●Widening participation – providing more
education to more young people;

● Redefining public responsibility for higher
education, particularly in relation to the
autonomy of higher education instituti-
ons;

● Enhancing the international attractiveness
of European universities – making sure
that European universities are “fit to face”
global competition.

And finally and perhaps most importantly,we
must look at how the Bologna process is
managed. This is almost as important is its
content.For me the key factor is to maintain

the stakeholder system – bring together all
parties, students, universities and their staff,
business, etc. so everyone is involved. I think
it has been a huge success when you realise
this is a process which has not been gover-
ned by a legally binding instrument;which for
lawyers could be surprising.

One of the topics of the 5th Convention
focuses on promoting the global outreach of
European universities and enhancing their
interaction with the rest of the world. But
the global cooperation is only functioning in
its basics. How does the EUA want to 
promote this cooperation? 
We have a wide range of activities focusing
on the global outreach of universities inclu-
ding – projects such as the EU-Asia Higher
Education Platform, a project looking at
access to higher education in Africa, and the
Internationalisation Handbook we publish.
We also cooperate with similar bodies to
EUA through the Transatlantic Dialogue and
ASEM meetings.
I would say,however, that in addition to all of
the activities, it is equally important to consi-
der the spirit in which the issues relating to
global outreach are tackled. European 
universities have a special responsibility and
sensitivity to manage the delicate balance
between competition and solidarity.
I think we really need to make sure
we pay attention to the issues of
“brain drain”.

In 2009 the Czech Republic will
be celebrating its 20th anniver-
sary since the Velvet Revolution.
At the same time the Czech
Republic presides over the EU.
What would you wish for
Charles University as well as
the whole Czech Republic?
As a person in his late fifties,
the story of the Czech
Republic is something
which is really close to
my heart because I recall
vividly what happened in
1968. As a student in
London at that time
I remember the demonstrati-
ons, and it is incredible to see how
quickly things have changed and this is 

epitomized by the fact that the Czech
Republic now has presidency of the
European Union.
I would like to thank Charles University for
hosting the EUA Convention and to convey to
the university and the Czech Republic all my
best wishes for the future as both look for-
ward on the basis of their incredible history.

Author: Forum and 
Andrew Miller, Deputy Director 

of Communications and
Membership Services of EUA.
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The Bologna Process so far
In the final decade of the 20th century, the
higher education systems in European
countries went through significant chan-
ges.These had been caused by a number
of common causes, the most important
of which are probably the development
towards a Knowledge Society (between
1985 and 1997, the share of knowledge-
based industry rose in Germany from 
51 % to 59 % and in the UK from 45 % to
51 %), the democratisation of societies
and the progress of globalization and
international cooperation. Because of
these factors, the demand for higher edu-
cation grew quite dramatically, resulting in
its move towards mass accessibility. It

also furthered the interaction between
different countries and parts of the
world. Another key factor, typical especi-
ally of the United States and less so of
Europe, is a free market in higher educa-
tion,which sparks competitiveness.As the
European population is in decline,
European universities must not only com-
pete for students in their respective
countries, but also for foreign students in
the international arena. Europe as
a whole strives to succeed in competition
with regions that have a successful tradi-
tion in higher education, such as North
America (the USA specifically) or
Australia. It must also acknowledge Asia –
especially Japan and South Korea – and

the growing competitiveness in develo-
ping countries such as India and China.
Moreover, traditional universities must
compete for students and funding with
private enterprises.All of these trends are
guaranteed to continue and intensify in
the future.
In the late 1980s, the EC introduced
action programmes for research and stu-
dent mobility. The Erasmus programme
(1987) in particular became a big success,
enabling short-term student exchanges
and short- and long-term exchange of
professors, which included teaching at the
hosting university.This scheme was origi-
nally devised exclusively for EU countries,
but it soon became popular and was joi-

THE BOLOGNA PROCESS 
AND ITS FUTURE AFTER 2010
Vûra ·Èastná

The Bologna Process is entering the last stage of its first decade. It has changed systems of
higher education in all European countries, it has been joined by an overwhelming majority
of Europe's institutions of higher education. It has garnered attention of many countries
outside Europe who appreciate the transparency of Europe's systems of higher education.
However, the system in the making can only be successful if we responsibly evaluate what
we have accomplished, finish what has not been fulfilled in the past decade, and overcome
new challenges like the worldwide financial crisis, demographic change and the global 
competition in attracting financial and human resources.This can be achieved only if we
manage to fill the new structure of higher education with high quality academic programmes
that can respond to the requirements of a new population of students, diverse in terms of
experience, backgrounds, skills and expectations.

Actual cooperation among all European countries started in Bologna in 1999. In the picture, you can see the courtyard of this Italian university. Do you know when it was
founded?
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ned by other countries in the European
Economic Community.
What enabled the process of building the
European Higher Education Area were
the political changes that had occurred
after 1990. For the first time since World
War II, cooperation of all European
countries was possible. In 1991, the EU
opened the Tempus programme to
Central and Eastern European countries,
and in 1997 it invited the EU candidate
countries into community programmes in
education. In terms of higher education,
the Socrates programme was of particu-
lar importance, as it already included the
Erasmus mobility scheme.Although there
was mobility among the EU, the EEC and
the candidate countries, the diversity and
incompatibility of national higher educa-
tion systems stood in its way. In order to
make it easier for the students to study
abroad by acknowledging the experience
as a part of their programme, a frame-
work for recognition of study program-
mes, the European Credit Transfer
System (ECTS), was devised. Another
important milestone was the Convention
on the Recognition of Qualifications
Concerning Higher Education in the

European Region, signed in 1997 in
Lisbon. It brought about a new approach
to recognition of education abroad, which
should be from there on considered as
a whole, not as a series of exams that
have to be matched with ones at a stu-
dent's home university.
The event that sparked the reforms in
European higher education was the mee-
ting of ministers of France, Italy, Germany
and the UK at the celebration of the 
800th anniversary of the Sorbonne. The
ministers in charge of higher education
came to the agreement that the isolated
and incompatible higher education sys-
tems hinder the further development of
European higher education and the
efforts to make it competitive with other
continents. A document came out of the
meeting, known as the “Joint declaration
on harmonization of the architecture of
the European higher education system”.
A true collaboration started in 1999 in
Bologna, when the so-called Bologna
Declaration was signed by 29 officials
representing 25 European countries.
Since then, the reforms of systems of hig-
her education aiming at the creation of
the European Higher Education Area

came to be known as the “Bologna
Process”. Since its inception, the process
has been building on previous political
changes, existing mobility programmes
and standards.The Lisbon Convention on
recognition of qualifications was one of
its cornerstones. Since then, the number
of countries to join the Bologna Process
has risen to 46. Based on an open and
collaborative approach, all of these count-
ries have been reforming their systems of
higher education.
From its very inception, the Bologna
Process was clearly to be a dynamic and
flexible process. Before adopting the dec-
laration, Claude Allègre (the French
minister of education at the time) com-
pared the situation in European higher
education to an orchestra in which “some
of its members play the drum, others play
the trumpet and yet some others play the
piano or the violin.” However, what he
sees as the goal of the harmonization
process is accordance – or harmony.
“And I do view Europe as an orchestra,”
he concluded, while saying that “not one
of us wishes to lose their identity.”
The Bologna Process created its own
structure. A platform was established,

Main priorities of the Bologna Process,
both today and post 2010 
1.The lifelong learning concept of higher education
This concept has been present since 2001. Its aim is to create a system that
offers the opportunity of study to a new population of students, diverse in
terms of experience, backgrounds, starting level, skills and expectations.
What could help in achieving this goal might be the Charter On Lifelong
Learning, designed by the EUA and approved by institutions of higher edu-
cation at the Rotterdam conference of 2008. Later last year, during the
French presidency, it was introduced to Directors-General for higher educa-
tion and in November to the ministers at an informal meeting in Bordeaux.

2. National systems of qualifications
Most countries have adopted the three-cycle framework, but that brings only
more questions, answers to which can only be revealed in the future. Has
there been a real curricular reform? Do the study programmes conform to
the needs of the three-cycle framework and do they respond to the situa-
tion on the job market and the broader social development? The spectrum
has been diversified, but also fragmented.This can be rectified by national
systems of qualifications.These, along with the overall EHEA framework, will
create a system based on learning outcomes (graduates' skill and know-
ledge) and ECTS.The goal is to unify future systems of qualifications of the
Bologna Process countries based on a single methodology, single set of pro-
cedures and one underlying architecture.

In qualification frameworks, the Bachelor's and Master's cycles will exc-
lusively use ECTS credits as related to learning outcomes. The focus on
learning outcomes can contribute to evaluation of the restructuring of
programmes – whether they match the demands of practice and whet-
her the same thing is not taught in more programmes.Thus, the frame-
works must be linked to quality assurance systems. They must be
implemented while taking into account and cooperating with all the
groups involved – universities, students, employers, the government, qua-
lity assurance agencies etc. Accreditations, quality assurance procedures,
development of institutional strategies and promoting of best practices
will be among the most important components.To ensure that, we must
not only change the laws, but also create a motivating and stimulating
environment.

3. Quality assurance systems
A quality assurance system was established on the European level,
European standards were defined and guidelines were issued detailing
how a trustworthy national quality assurance system should look and
work. Most countries created their own systems.While the basic idea is
certainly good, there must be a great deal of care and thought involved
as we are implementing them, so that they serve higher education, under-
line what is good about particular institutions and help them with their
profiling. It is a long-term plan to include within the quality assurance sys-
tems the new principles and methods of evaluation based on learning
outcomes, which the internal quality assurance systems will be based on.
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4. Recognition of qualification
The 1997 Lisbon Convention on the Recognition of Qualifications has not
yet been fully implemented.The ECTS system should be in place (at least
according to the results of an analysis carried out before the 2007 minis-
terial meeting in London), but students in fact still express complaints about
it not working properly. While “joint degrees” and “double degrees” were
designated as a priority as early as in 2001, they are still not being recog-
nised, and often there is confusion as to what diploma the graduates should
receive.
Bologna countries have committed to focus on learning outcomes, which are
the cornerstones of the national qualification systems.This methodology will
hopefully help people understand “foreign” study programmes. Based on the
definitions of these outcomes, a system of recognition can be established for
lifelong learning, although most countries have not yet found a way of doing
that. Quite often we hear about so-called flexible learning paths, which aim
at supporting the integration of concurrent work and training, but these still
raise doubts as to the quality of the qualification earned. However, if we
succeed in defining qualifications based on learning outcomes and learn how
to use them, we will be able to evaluate qualification depending on what
a graduate knows, what he or she is able to do and understand, while kee-
ping the path leading to obtaining that qualification most flexible.

5. Mobility
Students' and teachers' mobility has been a priority since the very
inception of the Bologna Process. It has not lost any of its importance

since. Mobility within Europe might be a big contribution to a feeling
of identification with the continent, while exchanges with countries out-
side Europe support solidarity and improve European competitiveness.
We are, however, still facing a number of political, financial, organiza-
tional and technical issues.What we should be aiming for is quality of
the exchanges, more balanced population of outgoing students and
addressing the groups that have not shown interest in mobility.
Currently, only 5 % of Czech students of higher education spend one
or more semesters studying abroad. If study programmes were conce-
ived so that they include space for mobility in their timeframes, mobi-
lity might become a regular part of a higher education experience,
rather than an exception. Collaboration within networks of universities
that support each other might help, as well as stronger support of the
likes of joint degrees. Mobility is a part of the broader strategies of
making the system of higher education more international on both
national and institutional levels. These efforts should be included 
within the measurements of both internal and external evaluation of
institutions of higher education. We need to obtain better and more
comparable data on mobility, and also focus more on academics' mobi-
lity, especially the kind that allows them to spend a whole semester or
year at a foreign university. Given that there will be many older people
taking part in higher education, who cannot study in a degree-length
programme, we must also consider those who cannot use mobility in
its traditional sense.They should be allowed to experience the interna-
tional environment at least virtually.

At the 2005 Bergen conference, the Framework for Qualifications of the European Higher Education Area was adopted, which included the introduction of ECTS standards of study
attainment and performance.
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based on the collaboration between
governments, institutions and associati-
ons in question. It consists of officials
from all the member states of the
Bologna Process, from the European
Commission, the Council of Europe and
UNESCO, the European University
Association (EUA), the European
Association of Institutions in Higher
Education (EURASHE, representing
mostly institutions of professional higher
education), the European Students' Union
(ESU), the European confederation of
employers (BusinessEurope), teachers'
trade unions (Education International), as
well as professional groups such as the
European Association for Quality
Assurance in Higher Education (ENQA)
and others. Every two years, the EUA has
organised a convention of institutions of
higher education and the ESU called
together a convention of students; these
were followed by a ministerial meeting.
The ministers always took the instituti-
ons' and students' proposals, evaluated
the outcomes of the past period and
issued a communiqué, in which standards
were set, that had been agreed upon by
all the countries and were therefore
ready to be adopted at the European
level, and in which the goals for the next
two years were outlined. There is also
immense importance in the fact that insti-
tutions and students also officially appro-
ved the Bologna Process, and starting at
the 2001 ministerial conference in
Prague, they made it clear that they want
to steer its course, because only in that
way can they implement the proposed
changes and bear responsibility for them.
The year 2010 is the first great milestone,
which will see the foundations of the
European Higher Education Area esta-
blished.
The foundations will be the result of col-
laborative work that spans the whole
past decade. Many components have been
adopted, reworked and created, such as
the European qualifications framework or
the credit system, which established the
ECTS credit as the only standard of study
attainment for all European countries.All
graduates receive a standardized diploma
supplement; almost all Bologna ProcessThe Sorbonne: the place where the groundwork of the Bologna Process was laid in 1998.
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countries ratified the Lisbon Declaration.
The Process has been lauded by count-
ries outside Europe and has attracted
interest in collaboration. In some count-
ries, it even inspired ongoing reforms.
Now, it is, however, entering a phase in
which it must be objectively and critically
evaluated.That is an enormous challenge,
given how general its objectives were,
how they evolved, and how little time has
passed since the reforms to judge their
outcomes. On the other hand, ten years
are too long of a period to say nothing
more than it has been a “transformational
process”.
An example of how difficult the evalua-
tion is could be the development of
European quality assurance systems.
European standards and guidelines were
adopted in 2005, while the primary goals
within the Bologna Process had been set
back in 1999. Likewise, the European qua-
lification framework and the subsequent
national qualification systems have been
an objective since the Bologna countries
agreed upon them at the Bergen ministe-
rial meeting in 2005, and the harmo-
nisation of architecture was already
mentioned at the Sorbonne Declaration
from 1998. Currently, an independent
evaluation is being carried out by a con-
sortium of experts led by the Centre for
Higher Education Policy Studies (CHEPS).
The results will be available in early 2010.
The year of 2010, which will see the cere-
monial declaration of the European
Higher Education Area, cannot be the end
of the Bologna Process, but only a miles-
tone and a starting point of a new stage
of reforms.

The Lisbon Strategy and other
European initiatives
The Lisbon Strategy is another initiative
important for reforms within the EU.
Established in 2000, it is younger than the
Bologna Process. Since its beginnings, it
has viewed institutions of higher educa-
tion as sites of not only education, but
also of research and innovation. It has
worked with the concept of “lifelong 
learning” and acknowledged the links bet-
ween lifelong learning and the triangle of
knowledge described above. The main

topics in “modernization of universities”
are funding, management, diversity (lately,
classification of universities has been con-
sidered a means of ensuring it), quality
assurance and recognition of one's past
education and learning.
Concurrently, the European Research
Area is being created. These efforts 
are funded mainly by the 6th and 7th

Framework Programme, with additional
funds from operational programmes.
While the Bologna Process and the
Lisbon Strategy are two different endea-
vours, they complement and support
each other. Both share the same miles-
tone, which will be the year of 2010. Even
though the Bologna Process includes 46
countries, EU countries and EU candidate
countries, together with the countries of
European Economic Community, remain
its main driving force. Neither of them
can be finished in 2010 and both of them
need to be adjusted based on the evalua-
tion.

New factors in the development of
higher education
Lately, we have been witnessing two new
crucial factors that shape the develop-
ment of European higher education. The
first is the demographic decline of popu-
lation, which afflicts most European
countries. It leads to increased competi-
tion for students and talent.Whereas pre-
viously, universities focused on fresh
secondary education graduates, they have
now realized that they must take into
account the interest in older applicants,
very often employed.These people want

to gain further qualification (full or partial)
or further their education in a particular
field – they are looking for a second
chance or want to take part in lifelong
learning.They have different expectations
and experience and require different lear-
ning conditions than students fresh from
secondary education. And although we
have been aware of this trend for two
decades (it was implemented into the
Bologna Process in 2001), little has been
done. It will not be easy for institutions of
higher education. Universities must shift
their paradigm, especially the teaching
set-up, from the one centred around
a professor teaching relatively homoge-
neous groups of talented students,
towards a student-oriented approach
which would acknowledge students' indi-
vidual needs.
Another factor is the escalating global
competition and the resulting lack of
human and financial resources. This 
pushes universities to behave in a way
previously reserved to commercial
enterprises, which tends to be called
“academic capitalism”. This way, universi-
ties risk losing in the long run by 
orienting towards short-term efficiency
and limited spending. Universities are 
responsible to society in a long-term
scale and they should also evaluate 
critically where the society is headed and
where it should be.

Towards diversified institutions
Lately, the competition between universi-
ties to show they belong among the top
institutions has become very intense.

How to diversify universities and colleges 

1. Funding. Government funding must be altered so that it supports different kinds of “excellence”
(not only research), which requires us to find suitable indicators. In the case of funding from private
sources, the government will have to remove barriers and create indirect motivation.
2. Quality assurance. We must find such criteria and mechanisms that will improve the diversity
and help promote an institution's strong points.Many different groups must be involved in quality assu-
rance.
3. Management. We must find management strategies that fit different kinds of institutions and
promote best practices. Big universities will have to consider their own internal diversification – its
parts can have different missions and profiles.
4. Synergy between research, development, innovation, other creative work and educa-
tion. These activities must be linked to study programmes of all kinds and levels and must be inclu-
ded among quality assurance criteria.

INTERNATIONAL COOPERATION OF CU
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There is a number of rankings including
the so-called Shanghai ranking and the
ranking conducted by The Times Higher
Education supplement.These rankings use
criteria that privilege research and deve-
lopment.Therefore, many universities will
never be allowed to succeed, although
they would if other kinds of excellence,
such as diversity of study programmes of
all kinds, regional importance or lifelong
learning, were acknowledged. In these
activities, universities can also be outstan-
ding, average or lacking.
Institutions should get a chance of excel-
ling in one or more areas. Any university
which develops its quality in an area that
offers good prospects and in which it can
excel should get support. Resources
should be used to the maximum effect,
and therefore no university should be left
out. Each school (or faculty) should be
allowed to grow autonomously and build
its own profile based on its areas of
excellence. This approach could lead to
a diversified spectrum of institutions on
both national and European levels, alt-
hough it is undoubtedly the biggest chal-
lenge that higher education systems, as
well as particular universities and colle-
ges, will be facing.The society and its insti-
tutions must understand that even
a school that is mostly a teaching institu-
tion, but creates good conditions for its
students, and collaborates fruitfully with
the region, should be called successful.
Research and development are not the
only criteria.

The author works at the Rectorate of Charles
University and represents the Czech Republic
in the Bologna Follow-up Group. She is a mem-
ber of several European Council working
groups that focus on lifelong learning and hig-
her education. In 2008, she was preparing the
higher education component of the Czech
European Council presidency.

RNDr.Vûra ·Èastná

The Lisbon Convention on the Recognition of Qualifications Concerning Higher Education in the European
Region is one of the cornerstones of the Bologna Process. The photograph shows one of the historic labora-
tories of the University of Lisbon.
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The wrong reforms of the past
The Coimbra Group (CG) Universities
have embraced the Bologna Process from
the start, seeing it as a unique opportunity
to position European universities in the
world with the added value of transnatio-
nal transparency.They have not embraced
it uncritically, though, and they have now
issued a Position Paper in which they out-
line the main challenges facing European
universities at this point of the process.
And there are critical issues, foremost
among these the need to ask not just how
the reforms should be carried out,but why
we reform.We need a shift from a struc-
tural reform process to one of contents.
Too much attention has been centred on
the structures without content-related
changes, and as such the paradigm change
intended as an integral part of the Bologna
Process has not happened. Learning out-
comes still remain to be appropriately
defined, and in most countries the focus
has not changed from teacher-defined cur-
ricula to the achievements of the learner.
The definition of “learning paths” through
European higher education is a major chal-
lenge which must be met – to the benefit
of an increasingly heterogeneous student
body and a constantly changing labour
market, but certainly also as an integral
and important part of any higher educa-
tion institution’s (HEI) efforts to position
itself.

New focus
The focus on structures has also strongly
influenced the ways in which quality assu-
rance measures are developed. Most
efforts so far have concentrated on purely
structural changes, resulting in a prolifera-
tion of degrees which may well reflect

diversity, but which do not ensure transpa-
rency.The CG Position Paper in particular
mentions the plethora of types of master
degrees. Quality assurance systems need
to focus on the contents of study pro-
grammes, based on adequate international
benchmarking, evaluate the learning out-
comes described, and assess the learning
paths.There are some examples of natio-
nal qualification frameworks developing in
this direction, thereby providing transpa-
rency and compatibility at European level
both to standard and to alternative lear-
ning paths. Such examples of good practice
should be disseminated widely.
The debate about “employability” also ref-
lects the need to change the focus to the
content-related issues. All too often
employability is confounded with “employ-
ment” and the need to train a well educa-
ted work force. But higher education is
about far more than preparing the next
cohort of workers and about far more
than transferring acquired scientific know-
ledge to the economic benefit of society.
There are far greater challenges for
European universities than just contribu-
ting to the knowledge society and the eco-

COIMBRA GROUP 
AND THE BOLOGNA PROCESS

Inge Knudsen

We are only four months away from the tenth anniversary
of the Bologna Declaration and as such should be about
a year from the realisation of the European Higher
Education Area (EHEA) – but have we created the EHEA? 
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Aarhus (DK)
Barcelona (ES)
Bergen (NO)
Bologna (IT)
Bristol (UK)
Budapest (HU)
Cambridge (UK)
Coimbra (PO)
Dublin – Trinity (IE)
Edinburgh (UK)
Galway (IE)
Genève (CH)
Göttingen (DE)
Granada (ES)
Graz (AT)
Groningen (NL)
Heidelberg (DE)
Ias, i (RO)
Jena (DE)

Kraków (PL)
Leiden (NL)
Leuven (BE)
Louvain (BE)
Lyon (FR)
Montpellier (FR)
Oxford (UK)
Padova (IT)
Pavia (IT)
Poitiers (FR)
Praha (CZ)
Salamanca (ES)
Siena (IT)
Tartu (EE)
Thessaloniki (EL)
Turku (FI)
Uppsala (SE)
Würzburg (DE)
Abo (FI)

Member Universities

Executive Board
Chair: Prof. Guido Langouche (Leuven)
Guido.Langouche@kuleuven.be
Prof. Jean-Marie Boisson (Montpelier)
jean-marie.boisson@univ-montp1.fr 
Prof. László Boros (Budapest)
borl@ludens.elte.hu 
Prof. Mar Campins Eritja (Barcelona)
mcampins@ub.edu
Prof. Cristina Robalo Cordeiro (Coimbra)
Vicereit@ci.uc.pt
Prof. Luigi F Donà dalle Rose (Padova)
dona@pd.infn.it
Prof. Ain Heinaru (Tartu)
Ain.Heinaru@ut.ee 
Anne Lonsdale, CBE (Cambridge)
al213@cam.ac.uk

Office
Egmontstraat 11, rue d’Egmont
BE-1000 Brussels 

Director: Ms Inge Knudsen
Knudsen@coimbra-group.eu

Ms Anna Quici
Quici@coimbra-group.eu
Ms Catarina Moleiro
Moleiro@coimbra-group.eu
Ms Nathalie Sonveaux
Sonveaux@coimbra-group.eu
Mr Serge Ngangue
Ngangue@coimbra-group.eu

Tel. + 32 2 513 83 32
Fax + 32 2 513 64 11

CG has its headquarters in Brussels, but the univer-
sity it was named after is located in a warmer
country. Do you know which one?

UKF12009_vnit_tema1EN  25.2.2009 16:26  Stránka 27



INTERNATIONAL COOPERATION OF CU

28

nomy. Apart from acquiring new know-
ledge and skills students have to be trained
as responsible individuals and mature citi-
zens. Only in this way will future graduates
have the skills and the knowledge to con-
tribute to the development of the socie-
ties they will enter – to create new
enterprises, new jobs, alternative ways of
solving problems, function in multi-cultural
environments, etc.This is what employabi-
lity is about – the social role of future gra-
duates, not the short-sighted fulfilment of
today’s labour market needs. The present
economic crisis only further underlines
the need to have a clear focus on how
diverse and multi-faceted, creative and ent-
repreneurial the future graduates need to
be. Universities train people to think, to
synthesise, to combine, to analyse – they
train tomorrow’s inventive, responsible
entrepreneurs.

The need for a classification system
Just as we need better and content-related
quality assurance systems, we also need to
find ways in which to classify the several
thousand HEIs in Europe.Again a focus on
structures alone will not be sufficient.The
European continent consists of so many
and different nation states, all with their
specific history of the development of hig-
her education, that it will be impossible to
base a classification system on national
definitions. Each HEI needs to find its own
place in EHEA, based on a definition of its
educational focus, strengths, attractiveness,
regional position, etc. But whether the
HEIs and their governments can be con-
vinced of the value of a classification sys-
tem is another question.Will they opt for
a decrease in the competitive positioning

race among HEIs, all aiming to become
high level research universities, or will they
strive for excellence within their own
group of institutions with a similar profile;
some governments are trying to do this
and offer incentives, but the vast majority
do not.A transparent classification system
will be to the advantage of all involved –
the students in their choice of HEI for
a full degree course or for mobility peri-
ods; the academics will have their choice of
career path facilitated, thereby contribu-
ting to increasingly international HEI staff
profiles; HEIs will have clearer information
when looking for partners.All three exam-
ples cover European as well as non-
European students, academics and HEIs, of
course.
The contents-related focus becomes even
more pressing when mobility of students
and academics comes into the picture.As
mentioned, classification systems can help
to focus study programme or career cho-
ices, but without defined learning paths
and a focus on the contents of program-
mes, student mobility will continue to
decrease as it has done over the past
couple of years.The CG Universities have
a long and fine tradition of high mobility
rates which have improved year after year

thanks to the quality of programmes, and
they are committed to continue improving
mobility, yet another reason for being ada-
mant about the need to shift the reform
focus away from merely structurally rela-
ted activities to the content and quality of
what we do.

The learning outcomes
Universities should remain places that att-
ract talent, provide open, tolerant and pro-
gressive climates, and give students the
opportunity to excel within their individual
fields. So why do we find this reticence to
shift the focus from structure to contents,
even in universities? What seems to have
been forgotten in the competitive struggle
to position themselves as HEIs in the
EHEA is that learning outcomes used to be
at the heart of the “universitas” concept,
not the class room teaching to which many
HEIs turned when student numbers explo-
ded in the 1970s and 1980s.Together with
the “universitas” concept was also the
innate quality assurance elements, peer
reviews,publication of research results, etc.
It is this tradition which made universities
reticent in their approach to the Bologna
Process in the first place, and this could
continue for as long as the structural ele-
ments alone are allowed to dominate.
Europe needs creative universities with
a quality culture and a culture of change
which align them with the ideals of the
classical university tradition and at the
same time prepare them for the future.
Universities have to make conscious insti-
tutional choices, establish priorities and
strong links to stakeholders.They need to
attract students as well as researchers and
to co-operate actively with the surroun-
ding community and with partners all over
the world.And they should insist on their
role as providers of knowledge and of aca-
demic and democratic values. It is high
time that HEIs take the contents-focused
approach to reform processes seriously
and claim their rightful place in the EHEA.

Charles University in Prague is a member of the Coimbra Group, an association of 38 long-establis-
hed European multidisciplinary universities of high international standard, founded in 1985 and for-
mally constituted by Charter in 1987. At the Closed Rectors’ Meeting in connection with the Annual
Conference of the Coimbra Group in Jena in May 2008, the Rectors of the University of Leuven and
the University of Louvain-la-Neuve, the host universities of the upcoming 2009 Ministerial Meeting
outlined the areas which need to be developed further and where problems need to be resolved: inc-
reased level of transparency while respecting diversity; transparent quality assurance systems; and
assurance that universities remain safe and free havens for the formation of long-term visionaries.
Following the discussion among the Coimbra Group Rectors, the Executive Board was invited to pre-
pare a Position Paper to include the views and policy aims of the CG for the future European Higher
Education Area (EHEA).The Position Paper,“The Coimbra Group and European Higher Education after
Bologna 2010”, is available on the website of the CG: www.coimbra-group.eu

Inge Knudsen 

The author of this article is the director of the
Coimbra Group Office in Brussels.

Coimbra Group borrowed its name from one of the
oldest universities in Europe.
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The history of Erasmus
Along with other EU programmes
(Comenius, Grundtvig, Lingua, Minerva),
the Erasmus programme has gone
through two stages within the umbrella
EU project called Socrates (hence the
Socrates/Erasmus tag),which concluded in
2007. CU was involved since the pro-
ject's inception.The news about the pos-
sibility of going abroad and studying at
a foreign university spread rapidly among
the students and CU faced the challenge
of implementing and extending teaching in
foreign languages in their curricula and
setting conditions for accepting foreign
students. At most faculties, Erasmus thus
became the epitome of internationalisa-
tion, although some faculties (especially
the medical ones) had already had experi-
ences with international collaboration.
CU immediately started to build a net-
work of international co-operation by sig-
ning bilateral agreements with European
universities and colleges, and for the first
time, it faced challenges it has so far expe-
rienced to a very limited extent, such as
competitiveness, and the supply and

demand side of education and research.
During the nine year Socrates/Erasmus
period at CU, an outstanding deal of work
was done, resulting in 1,500 bilateral agre-
ements, 6,200 outgoing and 3,846 inco-
ming students. The rising numbers of
exchanges prove the popularity of the
programme – while in 1998, 161 students
went to study abroad, in 2000/2001, it was
almost 500. In 2006/2007, a staggering

1,121 students spent one or two semes-
ters abroad.
We can be just as pleased with the rising
numbers of incoming students, which cor-
relate to the numbers of those going out.
In a European Commission evaluation,CU
became one of the top twenty commen-
dable universities, as it placed third in
terms of numbers of incoming and outgo-
ing students and teaching and research

ERASMUS
BECOMES A PART OF THE LIFELONG

LEARNING PROGRAMME

Michal Mar‰álek

The Erasmus European exchange programme, which has been established at CU for several years now, garnered much
praise from all over Europe.While evaluating the programme in 2007, Jan Figeº, the European Commissioner for
Education,Training, Culture and Youth, said:“Erasmus has developed beyond just being an educational programme. It
gives many European university students the chance of living for the first time in a foreign country, and it has reached
the status of a social and cultural phenomenon. It is an excellent example of what coordinated European action in the
field of education can achieve and it embodies the belief that concerted European action has a larger added value than
the sum of excellent independent initiatives.” 

Tutors and foreign students of the Faculty of Physical Education and Sport took a trip to Je‰tûd.
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staff among all European institutions of
higher education that took part.

Erasmus after 2007
After the termination and evaluation of the
second phase of the Socrates programme,
the EU introduced a new organizational
strategy for its educational activities, called
Lifelong Learning Programme (LLP), which
is scheduled for the 2007–2013 period. It is
basically a different configuration of pro-
grammes that have already been introdu-
ced – besides Erasmus, these include
Comenius, Grundtvig, Leonardo da Vinci
and Jean Monet.
By incorporating Erasmus into the Lifelong
Learning Programme, the programme has
been invigorated in both institutional and
practical terms. Besides continuously rising
funding, the new period also enables new
kinds of mobility. Students can now not
only study abroad, but also do practical
research. Staff mobility has been extended
to include so-called Staff Mobility for
Training, which involves both teaching staff
and other staff.

The LLP/Erasmus programme at CU
Over time, the significance of Erasmus at
CU has changed.Although the formal pro-
cedures of administering the programme
are more or less the same, expectations,
motivation and needs of students have
shifted. Before 2007, Erasmus was for
many the first real chance of fulfilling a part
of their programme at a foreign university,
and with substantial financial support.The
possibility of studying abroad, and at
Western European universities especially,
was a symbol of new-found freedom and

achievement. Students were therefore wil-
ling to accept almost any offer that CU
facilitated and to accommodate their
course of study in every way. Admission
committees were incredibly busy, as it was
no exception to have twenty candidates
for one position at a British university.
Those who returned from Erasmus were
asked questions all the time by both stu-
dents and teachers. Some departments
even opened special seminars for these 
pioneers.
The programme did well in the EC evalua-
tion and was officially proclaimed trust-
worthy and reliable, which was manifested
by not just words, but also by a rise in fun-
ding in the next period. EC and national
agencies that administer the programme,
however, only provide a general frame-
work.The fulfilment of the potential and its
realisation is a responsibility of each insti-
tution taking part in the programme.
As the numbers of exchange positions
abroad rise and financial support is gua-
ranteed, going out under the Erasmus
scheme is becoming something of a rule.
Some partner universities exchange
dozens of students every year (Vienna,
Heidelberg, Leipzig, Copenhagen, Helsinki)
with such confidence that they function as
if they were detached parts of respective
departments. Applicants can choose from
a broader range of institutions. They
decide not only based on the suitability of
courses, but also on the quality of service
and the overall smoothness of the
exchange experience.As intended by insti-
tutions governing the programme, and in
accordance with CU's Strategic Plan, we
can expect that the possibility of an

exchange stay abroad will be a matter-of-
course part of a degree programme for
each student during his or her five or six
years at CU. The task of the admission
committee will be to verify applicant's 
qualification rather than choosing the best
out of many contenders.
At this stage, the Erasmus programme
requires a certain degree of administrative
and technical capacity. Realisation of each
exchange stay comprises a number of
steps, related to academic agenda (signing
a bilateral agreement, drawing up the out-
line of the exchange stay and inspecting
and recognizing qualifications acquired
prior to the exchange), financial matters
(scholarship administration and accoun-
ting), practicalities (accommodation, orien-
tation etc.) and confirmation of
qualifications after the student returns.CU
must therefore strive for interconnected-
ness of information between student offi-
ces and international offices, and for using
computer technology to create a unified
database system, so that the programme
can be administered easily enough to cope
with the rising number of both outgoing
and incoming students and staff.
At the same time, CU should not allow 
the rising numbers of exchanges to be 
detrimental to their quality. Bilateral 
agreements remain the cornerstones of
the Erasmus programme and that is, along
with the admission process, in individual
faculties' – or, preferably, particular depart-
ments' – competence. From the univer-
sity's perspective, an exchange stay is
considered successful if it contributes to
the student's academic programme. This
can happen only if there is an intensive 
collaboration between the student and his
teacher, focusing first and foremost on the
content of the exchange stay.

The author works at the International
Relations Department of the Rectorate of CU
as the institutional coordinator of European
programmes for education and training.

Mgr. Michal Mar‰álek,
DiS.

LLP programme budget 2006–2013
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The project is based on the idea of
exchange of young scholars. It is designed
so that it guarantees both initial training
for young scholars on the project and
research in the field of literacy develop-
ment on an international scale.The Marie
Curie Programme therefore secures int-
roduction of new jobs and scholarship
positions for young scholars – in this case,
each of the partner universities commit-
ted to creating opportunities to hire
them.The EU is funding their salaries, edu-
cational activities and the research, which
is essential to the project.The whole pro-
ject covers four years (2008–2012), while
the research positions are planned for
periods of one to three years.

The research goals of the project
The main goal of the project is, as we
already mentioned, training of young rese-
archers in the field of literacy develop-
ment. Taking part in a multi-disciplinary
research led by established scholars, they
should become experts in the field and
further develop the research in it.
The research focuses on the creation of
a model of key cognitive and socio-cultu-
ral factors influencing the development of
children's reading skills in European langu-
ages. As a broad context in terms of lan-
guages is crucial to eliminate factors
specific to a particular language environ-
ment, five European countries take part in
the project. The resulting data should be
compatible among the research partners.
In the following chart, we show the cogni-
tive and socio-cultural factors that will be
taken into consideration.
Another goal of the research work is to
analyse the development of spelling in
European languages. The main reason for
this study is the proven fact that this skill

is significantly underdeveloped in children
with reading difficulties, while its relati-
onship to cognitive and socio-cultural
influences has not yet been proved in
research. The study will focus predomi-
nantly on the correlation of the afore-
mentioned influences with general and
specific language factors. Furthermore, it
will be augmented by the research on the
role of implicit and explicit learning
mechanisms in spelling and writing deve-
lopment, particular partners’ know-how
in cognitive neuropsychology, social psy-
chology, psycholinguistics, education psy-
chology and speech and language therapy.
The final goal is to design tools for testing
and practicing children's literacy skills in
various languages. European countries are
still in need of such effective and rese-
arch-based tools.This goal should be achi-
eved thanks to the participation of the
British company Lucid Research Ltd.,
which is a leading innovator on the British
literacy skills testing and training software
market, while also working in other lan-
guages besides English.

The project consortium
The whole network consists of seven
partner universities in five EU countries. It
was put together based on the partners'
experience in literacy research, while

taking into consideration the need for
covering different language environments
(Slavic, Romance and Germanic langua-
ges). The project will be realised under
the leadership of Bangor University
(UNIBan – UK), which will serve as the
project coordinator.
● Among other partners are the

University of York (UNIYork – UK),
one of the world's long-standing lea-
ders in literacy research

● Charles University in Prague (CUNI –
Czech Republic) with a long tradition
of theoretical and applied research of
dyslexia and specific learning disabili-
ties

● Comenius University in Bratislava (CU
– Slovakia) and its Department of
Speech Therapy, specializing in etiology
and diagnostics of specific speech disa-
bilities

● Blaise Pascal University (BlaisePascal –
France) and Poitiers University
(Poitiers – France), focusing on implicit
and explicit learning and developing
writing analysis software

● and finally, Granada University (UGR –
Spain), at which literacy and learning
disabilities research is still a relatively
new field of interest.

Joining the whole network is the partner
company Lucid Research Ltd.

SEVENTH FRAMEWORK PROGRAMME – 
THE ELDEL PROJECT

Hana Sotáková

The Department of Educational Psychology at the Faculty of Education of Charles University in Prague has 
successfully joined the Marie Curie Actions of the EC Seventh Framework Programme (FP7). More specifically, it became
a member of the group which, starting in September 2008, set out to fulfill a project called ELDEL (Enhancing Literacy
Development in European Languages).The project has been successful, especially thanks to its unique design.

↔

→ ←

↑
→ ←

Socio-cultural factors
• Features of spoken language
• Features of written language
• Educational system (teaching of

reading and writing)
• Socio-economic status
• Cultural factors

- Age of entrance into system
(age of compulsory school
attendance)

- Pre-school education
- Education at home and 

home-schooling

Psycholinguistic and cognitive
factors
• Phonological, morphological and

syntactical processes
• Memory (working, short-term, long-

term)
• Attention

- Visual
- Auditory

• Information processing speed
• Learning mechanisms

- Implicit
- Explicit

Reading 
and spelling skills

Stages 
of development

Pre-school age to 2nd

and 3rd grade 
of elementary school
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The structure of the project
The research part of the project is divided
into six so-called Work Packages.The first is
the umbrella project called “Establishing the
foundations of literacy in European langua-
ges”, in which all partners are involved. It is
a three-year longitudinal research project
aimed at identifying the core predictors of
literacy development and revealing to what
extent it is influenced by language- and 
culture-specific factors. The research will 
be conducted on random samples of 
population (approximately 200 children per
language).
At the same time, five more concurrent par-
tial studies will be running, each of them
using expertise of particular partners and
coordinated by one of them. Short intro-
ductions of each of them will follow, supple-
mented by a table showing participation of
each partner in particular studies.
The second work package (WP2) is called
“Identifying risk factors for failure in literacy
development” and focuses on the relations-
hip between developmental disabilities in
written language and speech and again, the
correlation between cognitive and socio-
cultural factors. It also aims at discovering
how reading and writing develops in each
language.The research will be conducted in
groups of children whose parents (one or
both of them) are diagnosed with learning
disabilities, and groups of children with
a specific speech disability. It will also run for
three years, but it will cover only British,
Czech and Slovak populations.
WP3, titled “Developing effective interven-
tion programs for children experiencing
literacy failure” aims at supporting the deve-
lopment of early literacy skills in children
with high probability of a specific learning or
speech disability. It is basically an application
of a programme that is already running at
the University of York and its modification
to be applied to a Spanish population.
The next study,WP4, called “Foundation of
spelling development in European langua-
ges” will use the data from the previous
packages and extract the ones that involve
spelling.These will be evaluated and compa-
red among particular languages.The analysis
should yield the possible factors that afflict
the development of a certain skill needed
for literacy development in children.

WP5, “Implicit and explicit learning in spel-
ling”, is a three-year study based on experi-
ments that compare implicit and explicit
learning of spelling and their importance in
various stages in the development of spel-
ling skills.
The final package is called “Cognitive pro-
cesses in written production in Romance
languages”.The research will employ a new
technology for tracking eye movement and
pencil movement while writing. Special soft-
ware will analyze the real durations of wri-
ting in Romance languages. We expect the
writing speed to fall with increasing lexical
and morphological difficulty of the words
being written.

The training part of the project
As the main objective of all Marie Curie
Action programmes is preparing young
scholars for their future academic careers,
the ELDED project involves the necessary
training. Participating scholars will undoub-
tedly gain experience and competence
while working on the research questions
together with experienced scholars, who
are already experts in the field.At the same
time, it is important to supplement this
practical experience with theoretical trai-
ning, which will improve participants' know-

ledge base and methodology.Therefore the
consortium organizes the common intro-
ductory Research Skills Workshop, which
will take place at three of the partner uni-
versities (UniYork,UniBan,CUNI) and focus
on general research skills.All young resear-
chers can take part in the workshop. In
addition to that, each university offers its
own training programme, oriented towards
its research focus. Most partners also offer
their participants the opportunity to furt-
her their education in their respective Ph.D.
programmes – taking part in those is, howe-
ver, not a pre-requisite for joining the pro-
ject.
Further information on the project is avai-
lable at www.eldel.eu.

The author works at the Department of
Educational Psychology of the CU Faculty of
Education, where she is finishing her Ph.D.
degree. She initiated the ELDEL project and now
serves as its coordinator.The article was written
using the official ELDEL press materials.

PhDr. Hana Sotáková

ESR – Early stage researcher (less than 3 years of research experience, employed to work on the 
project); ER – Experienced researcher (experienced researcher, employed to work on the project) –
specified by the Marie Curie Programme;VS – Visiting scientist

Work package No. and title

WP1: Foundations of literacy
Establishing the foundations of literacy
in European languages 
WP2: Risk Factors
Identifying risk factors for failure 
in literacy development
WP3: Intervention
Developing effective intervention programs
for children experiencing literacy failure
WP4: Spelling and writing
Foundation of spelling development in
European languages 
WP5: Implicit and explicit 
learning
Implicit and explicit learning in spelling
WP6:Written production
Cognitive processes in written 
production in Romance languages 

WP coordinator +
participating 
institutions
UniBan + UYork, CUNI,
CU, Blaise Pascal/Poitiers,
UGR
UYork + CUNI, CU

UYork + UGR

Blaise Pascal/Poitiers +
UniBan

Blaise Pascal/Poitiers +
CU, UGR, UniBan

Blaise Pascal, Poitiers

Number of 
researchers 

5 ESR, 2 ER

3 ESR, 1 ER

2 ESR, 1 ER

1 ESR, 1 VS

3 ESR, 1VS

1 ESR, 2 ER
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1) As its name reveals, the univer-
sity was founded by a king of
Bohemia named Charles, who was
one of the most famous Czech
rulers. He received his education at
the French court, where he also
met his first wife, Blanche of Valois.
During his lifetime, he made Prague
the centre of the Holy Roman
Empire. Do you know what his
number as a Roman emperor was?

a) Charles I
b) Charles II
c) Charles III
d) Charles IV  

2) Today, Charles University has 17
faculties, three of which are located
outside Prague.The newest faculty
(the Faculty of Humanity Studies)
was opened in 2000.At the time of
its founding, however, the university
had but four of them. Can you
guess what the structure of the
university was?

a) faculty of theology, of arts, of law,
and of medicine

b) faculty of theology, of mathematics,
of law, and of astronomy

c) faculty of theology, of mathematics,
of physics, and of chemistry

d) faculty of theology, of arts, of law,
and of biology

3) When was Charles University
actually founded? In the second
year of his reign, King Charles
issued a decree saying:“Datum
Prage anno domini millesimo 
trecentesimo quadragesimo
octavo, indictione prima, septimo

Idus Aprilis, regnorum nostrorum
anno secundo.” Those who can
read Latin already know the ans-
wer, the rest can try and pick one
of the following four.

a) 1st April 1346
b) 28th March 1347
c) 7th  April 1348
d) 9th May 1349

4) During the reign of Wenceslas
IV, the son of Charles, the so far
mostly German university was 
turned Czech and lost many stu-
dents and professors.A few years
later, it was reborn as an utraquist
institution, which thrust it into
even deeper isolation.Which of the
university's graduates unintentio-
nally caused this state of affairs? Try
to guess the name of the Czech
religious thinker and reformer.

a) John Hus
b) John Amos Comenius
c) Petr Chelãick˘
d) Jerome of Prague

5) In the early history of the 
university, professors were not 
allowed to marry and have a family
life.According to the university
code, they could not marry so that
they could commit themselves 
exclusively to their teaching duties.
One of the later reforms was the
abolition of celibacy.When was
celibacy of professors abolished at
Charles University?

a) 1509
b) 1609

c) 1709
d) 1809

6) Some of its notable students did
not stay at Charles University for
more than one semester. One of
them was a physicist and inventor
hailing from Croatian Krajina, who
spent the summer semester of
1880 in Prague. He contributed to
theories of electricity and magne-
tism and the SI unit of magnetic
flux density was named after him.
Due to his eccentric behaviour, he
could not escape the mad scientist
tag. Do you know his name?

a) Ernst Mach
b) Heinrich Rudolf Hertz
c) Guglielmo Marconi
d) Nikola Tesla

7) A successful CU graduate was
born in Prague towards the end
of the 19th century. He started out
studying chemistry but later 
switched to law. At the university,
he joined a literary circle, where
he met his best friend Max Brod.
Thanks to Brod, his belatedly
famous novels, such as The Trial
and The Castle saw the light of
day.The author's wish, which Brod
did not fulfil, was, however,
to “burn everything after my
death”. Do you know which CU
graduate and world famous 
writer he was?

a) Felix Weltsch
b) Gustav Meyrink
c) Franz Kafka
d) Franz Werfel

QUIZ
Dear readers,

Last year, Charles University celebrated its unbelievable 660th anniversary. It is therefore one of the oldest
European universities and the oldest one in Central Europe.At the time of its inception in the 14th century, it was
the only university north of the Alps and east of Paris. Since then, it has been growing, and today it has faculties not
only in Prague, but also in PlzeÀ and Hradec Králové. Do you want to learn more about Charles University and its
history? Try to answer the following questions.
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8) One of the most famous scientists
of the 20th century spent some
time at Charles University. He
accepted a professorship here in
1911 and published an article about
the effects of gravitation on light,
focusing on “gravitational 
redshift”. But he did not stay for
long – a year later, he moved back
to his Swiss alma mater. Do you
know the name of the laureate of
the Nobel Prize in Physics?

a) Max Planck
b) Albert Einstein
c) Johannes Stark
d) Niels Bohr

9) Bedfiich Hrozn ,̆ a specialist in 
orientalism and linguistics who

became  the rector of CU in 1939,
refused to leave the country and
spent the whole WWII period in the
Protectorate of Bohemia and
Moravia. In the days of WWI, he was,
however, staying in Turkey and trying
to decipher writings on cuneiform
tablets. In 1915, he published his 
discovery, along with a grammar of
a language he situated within the
Indo-European language family.What
language was it?

a) Hittite
b) Luwian
c) Scythian
d) Phrygian

10) As of now, CU has about 7,000
employees, 4,000 of whom are 

teaching and research staff.They
work at seventeen faculties,
attended by one fifth of the total
student population of the Czech
Republic who study in the 270 
accredited academic programmes.
How many students do you think
there are at CU?

a) less than 20,000
b) over 32,400
c) over 42,400
d) over 51,000

Author: Forum

Correct answers:1d),2a),3c),4a),5b),
6d),7c),8b),9a),10c)

The great aula, the ceremonial assembly hall of the academic community, is located in the oldest building of Charles University–the Carolinum. Originally, professors used
to not only teach here, but also live here. No one lives in the Carolinum anymore, as it is reserved for auditoriums and rector's offices. 
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The first interviewee,Galina
Vereschagina, is currently
affiliated with Arizona State
University's Department of
Economics, one of her col-
leagues being the Nobel
Prize laureate Edward C.
Prescott. Her main focus is
macroeconomics, but as
she told us, the scope of
her work is getting much
broader. Jakub Steiner,
who focuses mostly on
game theory, is our second interviewee.
He works as a researcher and teaches at
the University of Edinburgh in Scotland.
And the third and final one is Pavel
âíÏek, who works mainly in the field of
theoretical econometrics. He managed to
secure a position at Tilburg University in
the Netherlands, whose economics
department ranks within the top ten in
continental Europe. Six years ago, he star-
ted there as a researcher and was tenured
in 2008.

Why did you choose the career of an aca-
demic economist?
Galina: Initially, I studied mathematics and
I found it very enjoyable. I loved solving
mathematical problems, but at the same
time, I found purely mathematical pro-
blems too abstract. Economics tries to
answer more down-to-earth questions,
while applying mathematical tools.
That's why I decided to change my field,
and from the very beginning, I knew that
CERGE was the right choice.
Jakub: I had started out in physics, but
five years later, my love for electrons was

all gone. I felt attracted to
social sciences. After finis-
hing my Master's, I worked
in the People in Need non-
governmental organisation
as a field social worker
among Roma people in
Prague. This furthered my
interest in, let's say, issues
of society as a whole.
Economics was the next
logical step – it is a social
science with a highly deve-

loped mathematical apparatus, in which
I could combine my interests with my
knowledge from my previous studies.
Pavel: I have always been intrigued by the
basic foundations and theoretical aspects
of things, and academia offered an oppor-
tunity to do theory as a job. In addition to
that, working at a university gives you
great freedom regarding what you want
to focus on, research and write about.

How difficult was it to make it through
the selection procedures and get to your
current position?
Galina: It was very
exhausting and fascinating
at the same time. During
a few months, I met many
people who talked about
my research with delight
and interest. I also remem-
ber that towards the end of
this period, I was exhaus-
ted. I had to travel a lot,
maintain concentration and
keep being excited about
my research.Your first visits

to universities, waiting for interviews, and
especially for the first job offer, are extre-
mely stressful. But as soon as I got the first
offer, I started to savour every minute
I could share with fellow scholars.
Jakub: While a student at CERGE, I was
staying at the London School of
Economics. People from Edinburgh sent
me a last minute offer to give a lecture
there.They liked the presentation and had
an opening at the time, so they told me to
apply for the job.After giving another lec-
ture, I was accepted. About a hundred
people usually apply for a job like this.An
average economics Ph.D. graduate sends
out about a hundred applications and
stresses out the whole year. I was quite
lucky to have avoided this. I am very gra-
teful for my position in Edinburgh. There
are not too many good places for econo-
mics in Europe, and even for graduates
from top schools like the University of
Chicago, it might be hard to find a job.
Edinburgh, however, is not afraid to take
risks and accept more unconventional
candidates like me.
Pavel: After finishing my degree, I was

looking for a position at
a good economics depart-
ment with a bigger group
of economists or econo-
metrists focusing on apply-
ing advanced quantitative
methods, preferably coup-
led with conducting theo-
retical research. I also
preferred Europe to over-
seas. For all these reasons,
Tilburg University was
a perfect fit. The selection

ECONOMISTS FROM CHARLES UNIVERSITY:

SUCCESSES ABROAD
Filip Pertold

In many ways, Czech social sciences are yet to catch up with the level of Western European and North American
universities. Is it then possible for a Charles University graduate to compete on the global market of scholars? This
interview proves that it certainly is.We talked to three economists, all of whom graduated from the doctoral 
programme organized by CERGE – The Center for Economic Research and Graduate Education in collaboration
with the Economic Institute of the Academy of Sciences of the Czech Republic.Their experiences show that they
can succeed in the global competition and they are in the same league as graduates of the world's top universities.

Purely mathematical problems
were not enough for Galina
Vereshchagina, so she decided to
study economics at CERGE.

Besides game theory, Jakub
Steiner is also interested in the
co-existence of Romas and non-
Romas.
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procedure was the same
as at many American
economics departments,
and therefore not unlike
the one at CERGE. Given
that the procedure was
standardised, it is hard to
judge its difficulty from
the outside. Only those
who evaluated the appli-
cants knew how strong
the competition was.

How did your CERGE Ph.D. title help you
in your career? How do you look back at
your years there?
Galina: From a personal perspective,
CERGE opened the doors to economics
for me. I learned a lot in the introductory
courses and I gained greater insight as
a teaching assistant during my second and
third year. Later on, I stayed at the
University of Rochester, where my inter-
est in research started. Since then, I have
been continuously consulting my disserta-
tion advisor Radim Boháãek and the co-
author, Hugo Hopenhayn from the
University of Rochester. CERGE also hel-
ped me to attend conferences, where
I gained useful experience even before
entering the academic job market. In
a way, CERGE supported me more than
many American universities usually do.
Jakub: CERGE provided me with educa-
tion in economics comparable to the best
in Europe. Just like Edinburgh, CERGE is
also not afraid of risky candidates.When
submitting my application, the only thing
I knew about economics was that it was
a “social science with mathematics”.
CERGE is very open to such applicants.
I had a unique opportunity to get a Ph.D.
degree while not having to leave friends
and family. In global competition, CERGE
is, however, still a relatively new institu-
tion, and graduates from Chicago are bet-
ter off looking for jobs on the global
market.
Pavel: My memories of student years are
actually exclusively pleasant, as we often
tend to forget about any hardships after
some time has passed. But there is no
doubt that without CERGE and Charles
University I would not have achieved what

I did, be it knowledge of eco-
nomics (I started out as
a mathematician), being able
to study in English and meet
students from abroad, or get-
ting acquainted with the
international academic job
market in economics and all
its specifics. All of these are
foundations I could build on.
I gained most of them at
CERGE.

If you were to compare doctoral pro-
grammes at your current institution with
those at CERGE, what would the main
differences be?
Galina:When I was at CERGE,only a few
students were thinking about academic
careers, whereas at Arizona State
University, almost every student hopes to
stay in academia even after finishing his or
her degree. This makes people at ASU
more active in looking for research ques-
tions and more ready to discuss their
ideas with teachers and researchers.
Jakub: The structure is quite different.
CERGE only has a doctoral degree and
that's why it is very much invested in it. In
Edinburgh, teaching doctoral students is
just a bonus feature and the main focus is
on Bachelor’s and Master’s programmes.
There is therefore a wider selection of
courses at CERGE. On the other hand,
there are more senior researchers in
Edinburgh, who can serve as experienced
thesis supervisors.
Pavel: In the past few years, the structure
of the doctoral degree at Tilburg
University has become more like the one
at CERGE. It is a five-year programme in
English for both local and foreign students
who have at least a Bachelor’s degree.The
first two years are dedicated to teaching
and concluded with a thesis, while during
the next three years, students are working
on their dissertations. What is a great
benefit for the progress of doctoral stu-
dents is the useful collaboration between
departments of economics all over the
Netherlands.Thanks to this network and
the resulting larger pool of students and
institutions, the selection of courses is
more diverse and specialized and the

schools can have notable international
speakers coming.

What is your research focus? Are you
building on your dissertation in any way?
Galina: Right now, I am working on two
distinct topics: I am interested in what
influences a company's decision to go
public, and why there has been a signifi-
cant shift in features of public and private
companies and what macroeconomic
implications this can have. This topic is
very closely tied to my dissertation. I am
also working in economics of teams.
I would like to understand how various
economic imperfections (such as moral
hazard) can affect the structure of teams
and their members.
Jakub: I am interested in game theory.
Since my dissertation, I have been interes-
ted in why and how a society can swing
from one regime to another one, as we
experienced in Czechoslovakia in 1989.
Or how and why Romas and non-Romas
live in such different systems, although
next to each other.
Pavel: I have always been more interested
in theory than applied research. Generally
speaking, I design and assess econometric
and statistical methods for parameter
estimation, mostly using all kinds of
regression models.At least for now,howe-
ver, I do not want to focus on a specific
area of econometrics. Most of my previ-
ous work focused on so-called robust
estimation and built directly on my disser-
tation.

The author is a doctoral student of economics
at CERGE-EI. His main research interest is
applied microeconomics of labour and health
markets. He is also the assistant to the deputy
director of CERGE-EI for development and
public relations and, in the field of labour mar-
ket research, works on consultancy projects
for the National Training Fund and the
Research Institute for Labour and Social
Affairs.

Ing. Filip Pertold, M.A.

Pavel âíÏek prefers theory to
practice. Academia gives him
enough space for his research
interests.
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In a little big Danish town
After a few months of stressing out, sub-
mitting applications and experiencing
problems (which are somehow a part of
Erasmus, and you learn a lot by dealing
with them), in September, I started to find
my way around the town of Vordingborg,
situated on the southern shore of the
Danish island of Sjaelland.Why a little big
town? We Czechs would probably call
this dwelling place with one main avenue,
one ruined castle and two ports a “small
town”, but a Danish person would see it
differently.Apart from Copenhagen, there
are no real cities or bigger towns in the
land of Lego.
In Vordingborg, I was attending a rather
progressive faculty of education, where
personal approach was the number one

principle. Both teachers and students
accepted us into their community very
fast and did not consider us a burden –
quite the opposite. At the seminars, we
could compare not only viewpoints of dif-
ferent individuals, but also different nati-
ons and cultures, which was beneficial for
everyone and made for many interesting
discussions and revelations. I believe that
this is the main outcome we
should look for in an exchange
stay – the ability to compare, to
broaden one's scope in terms
of a particular field. Different
approaches can either inspire
us, or warn us.

Being a student in
Denmark
Once you get to a Danish
university, you will soon dis-
cover that something is diffe-
rent about the overall
atmosphere and the approa-
ches of both students and
teachers. Everybody who
studies here knows exactly

why he is doing so and has a goal that he
is convinced of. All the way from basic
school, pupils are encouraged to think
about their future jobs and education. For
the first time, they are asked to do so in
the seventh grade, when they spend
a week at a place they wish to work at in
the future. This happens every following
year and every pupil can either confirm

his or her idea of a dream
job, or find another one,
while there is time.
Choosing a secondary
school is very similar – for
a week, you can try out
the one you have picked.
In addition to that, you

ERASMUS – 
AN OFFER YOU CANNOT REFUSE

Pavla Koukalová

A third year student of basic school teaching at the CU Faculty of Education, I have just finished my winter
semester at a smaller Danish university. It has been a year now since the time I started thinking about going on
an exchange. For the past ten years, Charles University has been offering its students the opportunity to spend
some time studying abroad under the Erasmus programme, and I felt it was an offer I could not refuse.There is
nothing to lose by going. It is like spending your whole life playing in a little sandbox in your back-garden and 
suddenly popping up in a huge playground in the city, with so many attractions and other children.

A beautiful autumn afternoon.

Teaching practice in fifth grade with other foreign students.

A unique church in the town of
Norre Alslev. →
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can consult your choices with counsellors
who can help you find the right direction.
Most students do not go to universities
right after secondary school; they rather
spend a year travelling or working in the
field they would like to focus on later in
their lives. Most people who come to uni-
versities therefore have a pretty clear
vision of what they want, and they pursue
it.You don't get to see the situation that is
very common in the Czech Republic,
where people are struggling to decide
what to do after secondary school and,
out of desperation, they send applications
to five different schools, only finding out if
they made the right decision in the course
of their studies. It is easier to accomplish
a goal if you know it early and precisely
enough.

Teaching at Danish universities
At Czech universities, teaching usually con-
sists of lectures and seminars. In Denmark,
lectures are substituted by homework and
seminars are designated for discussions
about the material. Students are expected
to form their own opinion of a topic, and,
if possible, relate it to their own practical
experience.Teaching at Danish universities
is based on students teaching each other,
with the lecturer only providing a frame-
work.Another difference, and one notice-
able at first glance, is the age of students.
Lifelong learning programmes are an estab-
lished phenomenon in Denmark and are
often realised in classes with other stu-
dents who come directly from secondary
schools. The average age is often above
thirty and it is not an exception for a mot-
her and a son to meet in the same class.
I found this difference from the Czech sys-
tem extremely beneficial – older students

are usually practitioners and have lots of
experience that can push the discussions
far beyond theoretical concerns.

Danish education system
My subject at CU is basic school pedagogy,
and so I will mention a few facts about tea-
cher training and the school system in
Denmark. If you want to become a teacher,
you choose a specialisation in four different
subjects that you study in the course of
four years (with 24 weeks of compulsory
on-site practice).Then you receive an app-
robation to teach these subjects at so-cal-
led folkeskole (similar to the Czech basic
school, but without division of the first and
second degree). Compulsory school atten-
dance is nine years long, just like in the
Czech Republic. Zeroth degree (prepara-
tion for basic education) and tenth degree
(preparation for secondary education) are
optional.
Based on seminars I attended and my own
teaching at Danish schools, I will try to give
a quick description of Danish teaching.
Generally, the approach of teachers is highly
liberal.They require almost no memorised
knowledge from their pupils; they stress the
skill of searching for information instead.
A lot of time is spent working with the
Internet and other media. Danes stress
teamwork, which is promoted at all stages
of education. Pupils are expected to set
their own goals and then to be able to fulfil
them easier than if goals were set by the
teacher. They should also make up their
mind about their future career early on.
Teaching is suited to the needs of particular
students, to make them shine in their res-
pective areas of interest.The objective is to
prepare pupils for real life.

Living in Denmark
I would like to mention that according to
research conducted by the University of
Cambridge, Denmark has the happiest
inhabitants in the whole of Europe. In the
questionnaires, people from fifteen count-
ries were asked to mark their level of hap-
piness on a scale from one to ten, and with
Danes the average value was the highest –
8.3 points.The secret of happiness might be
the balance between family life and work.
There is not a big difference in standards of

living between the poorest and the richest,
and unemployment rates stay low.
Denmark might be very expensive with
high taxation rates, but both the economy
and social security work well, and people
have little to complain about. And what
about the students? They have a good life,
too. The government strives to have as
many people with higher education as pos-
sible. All university students receive ama-
zingly high stipends that cover living
expenses quite easily. The state gets the
money back in the form of taxes, once the
student gets a job.

What are Danes like?
Danes are immensely proud of their
country and its position in the world. In any
conversation about international issues,
they usually mention how small Denmark
is and how few Danes there are.They abso-
lutely adore their royal family and the
Danneborg – the national flag which they
display in their front gardens whenever
they have an occasion to do so.They even
decorate their Christmas trees and birth-
day cakes with it!
If you engage in a conversation and do not
mention a controversial topic like politics,
religion or your love for Finland, right
away, they will accept you very fast, as they
are very open and good-natured. If some-
body tries to tell you this Scandinavian
nation is cold, you should not believe
them. It is quite the opposite – they are
very tolerant, informal, relaxed and mostly
optimistic, too.

In conclusion...
Looking back at the winter semester
I spent in Denmark, I almost consider it
holiday. The most enlightening holiday
I have ever had.

The author is a third year student of first
degree basic school teaching at the CU
Faculty of Education, specialising in English
language.

Pavla Koukalová

The town where I lived – cosy Vordingborg.
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My first steps in Finland
From September to December 2008,
I studied at the medical faculty of the
University of Helsinki, the oldest Finnish
university. Originally, the university had
been located in Turku, but moved to
Helsinki in 1828.Today, it has eleven facul-
ties and almost 40,000 students.
All Erasmus students had an opportunity
to take part in a week-long orientation,
which took place before the start of the
semester. It was designed to help stu-
dents deal with the paperwork that is
required while staying in the country and
give them directions in terms of offices
and authorities. We learned important
things about banks, registration fees,
accommodation and travelling, and also
sports, recreation, student organizations
and their events.
Out of the huge auditorium full of stu-
dents from all over the world, only ten
were students of medicine, nine of them
girls and one guy. Only five nations met in
our group, namely Czech, Hungarian,
Spanish, French and German. We got to
know each other both in school and
during social events. Courses for foreign
students were taught in English, which

was our lingua franca at that time.
We could attend a course in Finnish for
free, so I tried to cope with the language,
but I only learned the very basics, such as
numerals and the important word kiitos,
meaning thank you. Finnish is an interes-
ting sounding, melodic language, one of
the reasons being the fact that it uses
harmonic rules, which make its words full

of double letters and umlauts. It is related
to Hungarian and Estonian, but I also
found two words similar to their Czech
counterparts – the word smetana
(cream) and the word joo, meaning yes.

Accommodation
Accommodation usually takes up the
most of students' monthly budget. It

A JOURNEY INTO THE LAND 

OF A THOUSAND LAKES 
AND ISLANDS 
Lada HÛdová

Clearly, a journey into the land of a thousand lakes has Finland as its destination.And my journey was made 
possible by the Erasmus exchange programme, which allows students to spend some time at foreign universities.
For me, this meant four amazing months spent in Helsinki, the capital of Finland.
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The Sibelius monument designed by Eila Hiltunen.

Background photo: From Helsinki, you can take a bus or a train to Santa Claus Village.
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determines how much you have left to
spend on your student life. My accommo-
dation, although high quality, well equip-
ped and in an expensive neighbourhood,
had a reasonable mid-range rent. I lived
on the fifth floor at the dorms in the city
centre, very close to student life. The
dorm rules allowed for having guests stay
over, and therefore I could send many
invitations to visitors from afar. There
was, of course, a sauna, which is a part of
every Finnish house. I did not, however,
have time to try out the original Finnish
sauna, in which you burn wood and are all
black from ashes. Nor did I fan myself
with willow twigs – but I did pick up pou-
ring water on the stones very quickly.

Social life
During my time as an Erasmus student,
I did not have a chance to get bored.
Student organizations set up numerous
events: for example, at the national din-
ner, each student was supposed to cook
a typical national dish and could taste
other nations' ones.As for Finnish cuisine,
we could choose salmon, sweet rice pie-
rogi, or roasted juustoleipa cheese with
marshmallow preserve, and drink some
milk on top. Other events included a trip
to the sauna, parties, screenings, tours of
factories and trips to Saint Petersburg,
Lapland,Tallinn and Stockholm. Each cam-
pus has a sports centre with a broad

selection of activities, ranging from gyms
and aerobics to ball games and dance.
Those interested in music can join a choir
or an orchestra.

Partying in one of Helsinki's many clubs
was a popular form of entertainment,
too, although it was usually preceded by
a “before-party” at students' homes, so
that their budgets don't get a huge blow.
When going out, you start paying right
away for leaving your coat in the cloak-
room, and once you are in, the prices of
both alcoholic and non-alcoholic bevera-
ges can be inflated up to five times the
Czech price due to high taxation. Not
even exorbitant prices will deter some
party-goers from drinking too much –
these end up staggering all over the pave-
ment. Maybe the Finnish body gets over-

powered by even a small dose of alcohol.
Liquors can be purchased in the Alko sto-
res, where you can get the domestic
Finlandia vodka, as well as Koskenkorva
or Czech Becherovka.

Travelling
While in Finland, I did not want to miss
out on travelling. Many travel agencies
offer reasonably priced trips for students.
I decided to go to Saint Petersburg and
Lapland. I took a Viking Line ferry to
Stockholm and a Linda Line catamaran to
Tallinn. I had enough time left to visit
Finnish cities, such as the former capital
of Turku. And naturally, I got acquainted
with Helsinki.

How to get to Helsinki
Helsinki is the biggest Finnish city. Its

The Vasatokka settlement lies 300 km north of the polar circle.

Helsinki lies on the shore of Gulf of Finland, by the Baltic Sea.
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580,000 inhabitants are only half the
population of Prague, but when the grea-
ter urban area with the cities of Espoo,
Vantaa and Kauniainen are included, the
total population surpasses one million.
Although located in the south of the
country, it is still the northernmost capi-
tal of continental Europe.
Helsinki can be reached by sea, land and
air. Most foreigners choose the Vantaa air-
port, which is the fastest way to get to
Helsinki for Czechs. An extensive net-
work of bus lines and railroad connects
the city with the rest of the country –
Rovaniemi up on the Polar Circle, with
Santa Claus Village, or even Saint
Petersburg.

Public transportation in the capital
There is just one subway line in Helsinki,
but it is quite enough.When using public
transportation, you have to learn certain
rules.When you want to get on, you must
signal it to the driver by either raising
your right arm or, more intuitively, waving
your transportation card. While getting
off, you must always push a button.
Compared to Prague, there are no voice
announcements of stops on trams, and on
buses, there is often no way of knowing
what stops they make. Schedules are not
bursting with information, either.
Whereas in Prague, they tell you all the
stops of each line and the time it takes to
reach them, Finnish stops have only the
departure time. This makes using public
transportation a rather thrilling affair for
foreigners, who then have an excuse to
start a conversation with otherwise quiet
Finns. They are glad to help and even
older generations have a grasp of English.

Riding the sightseeing tram
Tourists can observe Helsinki from the
windows of the 3T tram, which connects
almost all notable sights and monuments.
It starts out at Senate Square
(Senaatintori), the oldest and most tou-
risty part of the city built in the neo-clas-
sical style with a huge white evangelical
cathedral, which is the most prominent
building of Helsinki. It is usually open to
the public, unless closed for some of the
services. It was closed on December 6,

the Finnish independence day, when a ser-
vice took place attended by many noted
politicians, ambassadors, former Finnish
presidents and the current president Tarja
Halonen.
Then the 3T line continues down
Aleksanterinkatu Street, the main shop-
ping street with many big department
stores. Above the entrance to the
Stockmann department store, there is
a big rotating clock. Therefore, when
somebody says “Let's meet under the
clock” in Helsinki, he or she is referring
to Stockmann. Parallel to this street is the
Esplanadi Boulevard, where you can do
some window shopping in expensive bou-
tiques, restaurants or Finnish design sto-
res.
The 3T line will also get tourists to the
Temppeliaukio church, built into rock, and
the National Opera and the Olympic sta-
dium, where Emil Zátopek won three
running disciplines in 1952. From the 72
m tall Olympic stadium tower, you can
see not only Helsinki from a bird's eye
view, but also a statue of Zátopek's friend
and rival Paavo Nurmi.

If we take the tram further to the main
train station, we can see the biggest
Czech pub right across the street. In addi-
tion to having a menu in Czech, it serves
Czech beer and the traditional garlic
soup. Other pubs that have Czech beer
on tap are called Hádanka and Praha. If
we spend enough time in the main station
area, we notice small drawings of the
Little Mole, the famous Czech cartoon
character created by Zdenûk Miler. It is
hard to tell whether he is more popular

with Finnish children than Swedish-
-speaking Finnish author Tove Jansson's
Moomins.

Natural beauty
Finland is a paradise for all nature lovers.
Wandering around its national parks, they
can marvel at vast clear lakes surrounded
by forests and lichen-covered rocks and
“graze” on blueberries and cranberries
that the countryside is brimming over
with.The closest park to Helsinki is called
Nuuksio.
You cannot meet reindeer and elks in
Helsinki, though. Unless you go to meet
them at the Helsinki Zoo, sail to
Korkesaari Island, or travel all the way to
the north, to Lapland. That's a great trip
for the more adventurous, which I would
recommend taking even in the winter.
Besides skiing, you can try walking in
snow-shoes, fishing in a frozen lake, buil-
ding an igloo, jumping into an icy lake
after a sauna, and, if you are lucky enough,
you might see the aurora borealis. Even
though I wasn't among the lucky, Lapland,
and my whole stay in Helsinki was one of
the greatest adventures and most enligh-
tening experiences.

The author is a fifth year student of General
Medicine at the 1st Medical Faculty of Charles
University.

Lada HÛdová

Aleksanterinkatu street, the main shopping street with many big department stores.
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